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และกรรมการสอบ ผูวิจัยรูสึกซาบซ้ึงและขอขอบพระคุณเปนอยางสูงในความกรุณาของ 
ทานเปนอยางยิ่ง 
 ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณคณาจารยและบุคลากรสาขาวิชาไทยศึกษาคณะมนุษยศาสตร
และสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยบูรพาทุกทานท่ีไดกรุณาชวยเหลือ ใหขอเสนอแนะ และคําแนะนํา
ข้ันตอนตางในการทําดุษฎีนิพนธ แนะนําแหลงขอมูล รวมถึงใหแงคิดในการทําวิจยัในคร้ังนี ้
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 บุคคลสําคัญท่ีผูวิจัยตองขอกราบขอบพระคุณเปนอยางสูงคือ สมาชิกครอบครัวของ
ผูวิจัยท่ีคอยใหกําลังใจและสนับสนุนดวยดตีลอดมา รวมถึงพี่ นอง เพื่อน ๆ และผูท่ีมีสวนชวยเหลือ 
สนับสนุน และใหกําลังใจตลอดมา จนดุษฎีนิพนธเลมนีสํ้าเร็จลุลวงไปไดดวยดี ผูวจิัย 
ขอกราบขอบพระคุณไว ณ โอกาสนี้ดวย 
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 การวิจยัคร้ังนีมี้วัตถุประสงคเพื่อ 1.  ศึกษารูปแบบ คติสัญลักษณ ของกลองมโหระทึก 
ในประเทศกลุมลุมน้ําโขง ท่ีปรากฏตามหลักฐานทางประวัติศาสตรต้ังแตอดีตจนถึงปจจุบัน  
2.  วิเคราะหถึงบทบาทของกลองมโหระทึกในวิถีชีวิตคนในสังคมเกษตรกรรมลุมน้ําโขงและ  
3.  วิเคราะหการเปล่ียนแปลงบทบาท และสถานภาพของกลองมโหระทึกในประเทศไทย  
เพื่อหาแนวทางการอนุรักษ สืบสาน และพัฒนามรดกทางวัฒนธรรมอันทรงคุณคานีใ้หดํารงอยู
สืบไปโดยใชวธีิการวิจัยเชิงประวัติศาสตรและนําเสนอผลการวิจยัในรูปแบบพรรณนาวิเคราะห 
 ผลการวิจัยพบวา กลองมโหระทึก เปนมรดกภูมิปญญาท่ีสืบสานขับเคล่ือนเช่ือมโยง
ทางดานวัฒนธรรมรวมระหวางภาคใตของประเทศจีนกบัเอเชียตะวนัออกเฉียงใต กลองมโหระทึก
ไดแพรกระจายอยูภาคใตของประเทศจีนและบรรดาประเทศอาเซียน ไดแก ประเทศจีน พมา ลาว 
ไทย กัมพูชา และเวยีดนาม บทบาทสําคัญคือ การใชประกอบในพิธีกรรมตามความเช่ือท่ีมีตอ 
ส่ิงศักดิ์สิทธ์ิ ใชเปนสัญลักษณของอํานาจ เกียรติยศ ความรํ่ารวย ฐานนัคร การใชสําหรับสง 
อาณัติสัญญาณในการระดมพล การสงคราม การแจงขาว รวมถึงการใชเปนเคร่ืองดนตรีใน 
งานบันเทิงและงานประเพณตีาง ๆ ดวย ปจจุบันแมวากลองมโหระทึกจะยังมีใชอยูท้ังในงาน 
พระราชพิธี ประเพณีสําคัญ รวมถึงการใชในการประกอบพิธีกรรมของกลุมชนเผาตาง ๆ ของหลาย
ประเทศ ทวาไดลดบทบาทและความสําคัญลง ท่ีสําคัญยังคงอยูในภาวะสุมเส่ียงตอการสูญหาย 
อยางมากท้ังในมิติของศิลปะรวมถึงวัฒนธรรมท่ีเกี่ยวเนือ่งกับกลองมโหระทึกท่ีเกิดข้ึนท่ัวไป 
ในกลุมประเทศท่ีทําการศึกษา ดังนั้นจึงควรมีการนําผลวิจัยนี้ไปใชเปนแนวทางในการอนุรักษ 
สืบทอด และฟนฟูวฒันธรรมกลองมโหระทึกใหดํารงอยูเปนมรดกทางวัฒนธรรมสืบตอไป 
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 Objectives of the research included 1.  to study the Kettle drum’s and its unique among 
the Mekong sub region’s countries that have been shown evidences from its long historical and  
up to the present time 2.  toanalyse how the drum related to farmers lifestyle in this region and  
3.  toanalyse changing trend of its roles in Thailand in order to preserve, continue and 
development this cultural valued to be continued in accordance with this research for further 
development and disseminations. 
 The research findings found that the Kettle drum was one of the indigenous knowledge 
of Chinese and southeast Asia cultural heritages, as the Kettle drum was spread in the southern 
part of China and some countries in Asia such as China, Myanmar, Laos, Thailand, Cambodia 
and Vietnam. Roles of the Kettle drum was strongly involved with belief and daily practices as 
well as honour, wealthy and power. The Kettle drum was also be used in gathering people for 
joining wars, making announcements and to be used as music instrument in traditional events.  
At the present time many countries still use the Kettle drum as music instrument to important 
events in particular for the Kings and ethnic significant events. Recently there is a level of 
concern of losing the use Kettle drum in many aspects, therefore we should use this research 
findings to be a guidance for using, preservation and renovation of the Kettle drum for  
benefitial of our future generation. 
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1 

บทท่ี 1 
บทนํา 

 
ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
 กลองมโหระทึก เปนกลองชนิดหนึ่งทําดวยโลหะ เปนกลองหนาเดยีว รูปทรงกระบอก 
ตรงกลางคอดเล็กนอย มีขนาดตาง ๆ กัน สวนฐานกลวง มีหูหลอติดขางตัวกลอง 2 คู สําหรับ 
รอยเชือกหามหรือแขวนกับหลักท่ีหนากลองเปนแผนเรียบ มักมีรูปกบหรือเขียดอยูท่ีดานบน 
หนากลอง กลองมโหระทึกนี้มักจะเรียกแตกตางกันออกไปตามรูปแบบและความเช่ือของคน 
ในทองถ่ินนั้น ๆ เชน ประเทศจีนเรียกวา ตุงกู (Tong gu) อังกฤษเรียกวา Kettle drum หรือ Bronze 
drum เนื่องจากกลองนี้มีรูปรางคลายกับโลหะสําริดท่ีใชในการตมน้าํประเทศลาวเรียกวา 
ฆองบ้ัง ภาคเหนือของประเทศไทย และในประเทศพมาเรียกวา ฆองกบหรือฆองเขียด เพราะ 
มีรูปกบหรือเขียดปรากฏอยูบนหนากลอง สวนประเทศไทยเรียกวา หรทึก หรือ มโหระทึก  
ซ่ึงช่ือเรียกนั้นจะแตกตางกนัไปในแตละยุคสมัย กลองมโหระทึกใชประกอบในพิธีกรรมความเช่ือ 
เปนวฒันธรรมรวมท่ีพบในพื้นท่ีตาง ๆ ของประเทศจีนตอนใตและเอเชียตะวันออกเฉียงใต  
เชน ประเทศจนีตอนใต กัมพูชา ลาว พมา ไทย เวียดนาม ซ่ึงก็คือ กลุมประเทศลุมน้ําโขง  
 กลองมโหระทึกเปนตัวแทนของอารยธรรมเร่ิมแรกของภูมิภาคและเปนวัฒนธรรม 
ท่ีโดดเดนวัฒนธรรมหน่ึงในประเทศจนีตอนใตและดินแดนเอเชียตะวนัออกเฉียงใต เปนวัฒนธรรม
ความเช่ือของกลุมชนโบราณสมัยกอนประวัติศาสตรตอเนื่องถึงสมัยตนประวัติศาสตร การพบ
กลองมโหระทึกเปนหลักฐานท่ีช้ีใหเห็นถึงภูมิปญญาและความรูความสามารถทางดานศิลปกรรม
และเทคโนโลยีของคนในประเทศจีนตอนใตและภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตไมนอยกวา  
2,700 ป มาแลว (Jiang, 2005, pp. 111-117) กอนท่ีจะรับอารยธรรมจากอินเดียและจนีจงหยวน 
(ภาคกลางของประเทศจีน) นอกจากนัน้ยังบงบอกถึงการเปนสัญลักษณของอํานาจของมนุษยท่ี
สามารถผลิตเครื่องมือสําริดท่ีใชโลหะเปนสวนสําคัญในการผลิตข้ึนเปนจํานวนมาก ท่ีสําคัญ 
ยังมีลวดลายท่ีบงบอกถึงความอุดมสมบูรณของธรรมชาติ เชน ลายปลา ลายคล่ืนน้ํา หรือ 
มีรูปประติมากรรมรูปกบประดับตามมุม ซ่ึงเปนสัญลักษณของน้ําหรือฝนนั่นเอง 
 ทองแถม นาถจํานง (2532, หนา 92) กลาวถึงวัตถุประสงคในการผลิตกลองมโหระทึก  
มีดังนี ้
 1.  ใชเปนเคร่ืองแสดงฐานะความม่ังค่ัง พวกเลี่ยว (Liao) ในประเทศจนีเช่ือวา การมี 
กลองมโหระทึกใบใหญ จะไดรับการยกยองนับถือใหเปนหัวหนาหมูบาน หรือผูนําหมูบาน  
(Tu-lao) และจะเปนผูท่ีเพื่อนบานใหความเคารพนับถือ พวกขาละเม็ด เปนกลุมชนในแขวง 
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หลวงพระบาง ประเทศลาว เช่ือวาถาผูใดมีกลองมโหระทึก 2 ใบ กระบือ 2 ตัว จะไดรับการยกยอง
เปน เล็ม (ตําแหนงขุนนางท่ีไมมีการสืบสกุล) พวกเยหตนตระกูลกลุมชนเส้ือสายญวนเช่ือวา กลอง
มโหระทึกเปนสัญลักษณแหงอํานาจของหัวหนา  
 2.  ใชเปนวัตถุสําคัญในการประกอบพิธีกรรมเก่ียวกับความตาย พวกขาละเม็ด  
มีพิธีเกี่ยวกับการฝงศพเม่ือผูเปนเจาของกลองมโหระทึกตายและไมมีทายาท ญาติจะตองชวยกัน 
ทุบกลองมโหระทึกของผูตาย จากนั้นกเ็กบ็เศษช้ินสวนกลองใสลงในหลุมฝงศพของผูตาย  
ชนพื้นเมืองในเวยีดนามมีความเชื่อเกีย่วกบักลองมโหระทึกวา เม่ือหวัหนาครอบครัวตายลง  
ทายาทหรือญาติจะนํากลองมโหระทึกมาแขวนเหนือศพ เม่ือนําอาหารไปเซนใหแกผูตาย 
จะตองตีกลองใบนั้นทุกคร้ัง สวนกะเหร่ียงในพมาและทางภาคตะวันตกของไทย นยิมตีกลอง
มโหระทึกในงานศพเพ่ือเรียกวิญญาณของผูตาย ซ่ึงเช่ือวาหลังความตายวิญญาณจะแปลงราง 
เปนนก นอกจากนี้ยังใชกลองมโหระทึกเปนแทนวางเคร่ืองสังเวย ประกอบดวยเขาสัตวและขาว 
อีกดวย  
 3.  ใชตีเปนสัญญาณในการสงคราม แมทัพชาวจนีใชกลองมโหระทึกในการทําสงคราม
โดยตีกลองบริเวณน้ําตก ซ่ึงจะทําใหเสียงกลองน้ันสะทอนเสียงดัง ทําใหขาศึกเขาใจวามี 
กองทหารจํานวนมาก อันเปนการขมขวัญขาศึกและเปนการสรางความฮึกเหิมใหแกทหารดวย  
สวนแมทัพเล่ียวตีกลองมโหระทึกเพื่อรวบรวมไพรพลในการออกศึก มีหลักฐานทางโบราณคด ี
ท่ีขุดพบบนเกาะสุมาตรา ประเทศอินโดนีเซีย พบประติมากรรมรูปนักรบมีกลองมโหระทึก 
แขวนอยูทางดานหลัง บางคร้ังยังมีการตีกลองมโหระทึกเพื่อแสดงถึงชัยชนะอีกดวย  
 4.  ใชตีในพิธีกรรมขอฝน เม่ือพิจารณาจากรูปสัตวซ่ึงประกอบท่ีสวนหนากลอง 
และดานขางกลองมโหระทึก เชน กบ หอยทาก ชาง และจักจั่น พบวา ลวนมีความเกีย่วของกับฝน
โดยเฉพาะอยางยิ่งรูปกบท่ีปรากฏบนหนากลองมโหระทึก กลุมชนชาวจีนตอนใตเช่ือวา  
สัตวประเภทนีส้ามารถบอกเหตุการณลวงหนาไดวาจะมีฝนตกหรือไม เนื่องจากธรรมชาติของกบ
และคางคกเปนสัตวคร่ึงบกคร่ึงน้ําท่ีมีความไวตอการเปล่ียนแปลงของอากาศ เม่ือฝนตกกบจะ 
ออกจากโพรงดิน (ทองแถม นาถจํานง, 2532, หนา 92) ดงันั้นในพิธีขอฝนจึงมักมีกบและคางคก 
เขามาเกี่ยวของเสมอ โดยความเช่ือดังกลาวปรากฏในกลุมชนขมุท่ีจะตีกลองมโหระทึก หากเกิด 
สภาวะฝนแลงและการอดยาก 
 5.  ใชตีเพื่อการบําบัดโรคและขับไลภูตผี กลุมชนเยห (Yueh) มีความเช่ือเกี่ยวกับการตี
กลองมโหระทึกวา เปนการชุมนุมเทวดา เพื่อการบําบัดรักษาโรคภัย และขับไลส่ิงช่ัวราย สวนพวก
ขาละเม็ดในประเทศลาวตีกลองมโหระทึกเม่ือเก็บเกี่ยวและนวดขาวเสร็จเพื่อสังเวยผีบรรพบุรุษ 
โดยเช่ือวาเสียงกลองจะนําความยนิดีไปใหแกผีบรรพบุรุษและไปสถิตท่ียุงขาวเพื่อท่ีจะ 
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ชวยคุมครองรักษาขาวไมใหถูกขโมยและปองกันไมใหสัตวตาง ๆ มาแทะกินขาวท่ีเก็บไว  
 6.  ใชในการประกอบพิธีกรรมตาง ๆ ในประเทศพมาตีกลองมโหระทึกในงานพิธีของ 
ชนพื้นเมือง สวนในประเทศไทยน้ันเคยใชตีในงานมงคลตามวัดและใชตีในงานราชพธีิดวย 
นอกจากนั้นยงัใชเปนเคร่ืองดนตรีประกอบพิธีการแตงงาน ใชตีในพิธีการออกลาสัตวหรือ 
จับสัตวน้ํา หรือเพื่อใหผลผลิตทางการเกษตรมีความอุดมสมบูรณ (Jiang, 2005, pp. 111-117)  
 เทคโนโลยีการผลิตกลองมโหระทึก 
 วิธีการผลิตกลองมโหระทึกนั้น ยังเปนท่ีถกเถียงกนัในหมูนักวิชาการ ท้ังนี้เนื่องจาก 
การขุดคนทางโบราณคดีหลายแหงนั้น ยังไมพบหลักฐานท่ีเปนช้ินสวนของเบาหลอมกลองแต 
อยางใด ไดมีการต้ังขอสังเกตเกี่ยวกับกรรมวิธีการหลอกลองมโหระทึกไววา กลองมโหระทึกท่ี 
ผลิตข้ึนในสมัยแรกนั้น ข้ันตอนการหลออาจใชกรรมวิธีคลายการหลอระฆังดวยพิมพช้ิน จากน้ัน
นํามาเช่ือมตอ และตกแตงรูปทรงกลองมโหระทึกท่ีสมบูรณ สวนกลองมโหระทึกท่ีผลิตข้ึนในสมัย
หลัง อาจใชกรรมวิธีการหลอดวยการแทนท่ีโลหะดวยข้ีผ้ึง (Lost wax or cire perdue) ทําให 
ลักษณะรูปทรงและลวดลายบนกลองมโหระทึกในรุนหลังมีความประณีต Vu Ngoc Thu 
นักวิชาการชาวเวยีดนาม เสนอวา กลองมโหระทึกในวฒันธรรมดองซอนของเวียดนามผลิตข้ึนดวย 
กรรมวิธีการหลอชนิดแทนท่ีโลหะดวยข้ีผ้ึง โดยใชไมไผสานและดินเหนียวยาทําเปนโครง 
เพื่อข้ึนรูปกลอง ซ่ึงแบงเปนชวงบนของกลอง และฐานกลอง 
 ในกลุมประเทศลุมน้ําโขงมีการสํารวจพบกลองมโหระทึกในแหลงโบราณคดีหลายแหง 
โดยในประเทศกัมพูชามีการคนพบกลองมโหระทึกท่ีหมูบาน Slay noy ของจังหวดัเสียมเรียบ 
(เสียมราฐ) หมูบาน Snay ของจังหวดับ็อนเตียยเมียนเจย็ (บันทายมีชัย) หมูบาน Prohear  
และหมูบาน Bit Meas ของจังหวัดเปรยเวง (ไพรแวง) หมูบาน MongRusei ของจังหวดับัตฎ็อมบอง 
(พระตะบอง) หมูบาน Prey Pouy ของจังหวัดก็อมปวงจาม (กําปงจาม) และหมูบาน PhuChanh  
ในจังหวดับ่ิญเซืองของประเทศเวียดนาม (Liang, 2007, pp. 49-63) สําหรับประเทศจนีนั้นมี 
บันทึกในพงศาวดารต้ังแตยคุสมัยชุนชิว-จัน้กั๋ว วามีการขุดพบกลองมโหระทึกในหลายพ้ืนท่ี  
เชน วานเจียปา สือไจซาน เปนตนสวนในประเทศลาวไดมีการขุดพบกลองมโหระทึกท่ีแขวง 
หลวงพระบาง แขวงสะหวนันะเขต และแขวงจําปาสัก  
 สําหรับประเทศพมาเม่ือดูจากบันทึกโบราณ คนจนีในยคุสมัยของราชวงศถังก็ทราบอยู
แลววาชาวพมามีการใชกลองมโหระทึก ซ่ึง Liu xun ไดกลาวในพงศาวดาร ไววา ในชวงกลาง 
ของปเจินเยวีย๋น อาณาจกัรเปรียวมีการสงกลองมโหระทึกเปนเคร่ืองบรรณาการใหแกประเทศจนี
(Liang, 2007, pp. 49-63) นอกจากนี้ในอาณาจักรนอยใหญตาง ๆ ทางตอนใตลวนมี 
กลองมโหระทึกท้ังส้ิน และบทกวีตอนหนึง่ของนักกวีช่ือ Baijuyi เขียนไววา คร้ันเปาสังขแล 
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ดั่งผมมวยกนหอย มีลวดลายบนตัวกลองมากขนา นอกจากนี้จากบันทึกสมัยโบราณระบุไววา พมา
ไดมีการเร่ิมใชกลองมโหระทึกต้ังแตราวศตวรรษท่ี 11 (ประมาณชวงปลายราชวงศซงของจีน)  
ทางตอนใตของพมามีการพบแผนจารึกอักษรมอญ/ บาลี ในชวงกลางศตวรรษท่ี 11 ซ่ึงมี 
ความเกีย่วของกับพระเจา Mukuta (King Mukuta) แหงเมืองตะโทน (Thaton) กลาวถึง การตีหรือ
เคาะกลองของประชาชนในสมัยนั้นถือเปนการแสดงออกถึงความเคารพท่ีมีตอพระเจา Mukuta  
ในแผนจารึกภาษามอญท่ีถูกคนพบเมืองแปร หรือปยี หรือโปรมและเจดยีชเวนันดอวนั้น กลาวถึง 
พระเจาจานสิตาแหงพกุาม (King Kyansittha ชวงป ค.ศ. 1084-1111) วาไดมีสงพุทธวัตถุกลับ 
ไปยังพุทธคยาของอินเดียเพือ่ทําการฟนฟู ซ่ึงหนึ่งในนั้นมีกลองมโหระทึกอยูดวย ประเทศไทยพบ 
กลองมโหระทึกท่ีจังหวัดตราด มุกดาหาร กาญจนบุรีและกลองมโหระทึกจากแหลงโบราณคด ี
เขาสามแกว จงัหวัดชุมพร ฯลฯ (พรพล ปนเจริญ, 2542, หนา 30-50) ในประเทศเวียดนามมี 
การขุดพบโบราณวัตถุท่ีสําคัญคือ กลองมโหระทึกคร้ังแรกในป ค.ศ. 1924 ท่ี ดองซอน ซ่ึงเปน 
แหลงโบราณคดีท่ีมีช่ือเสียงของประเทศเวียดนาม จากการขุดพบในคร้ังนั้นทําใหมีการศึกษา 
กลองมโหระทึกอยางจริงจงั ในพื้นท่ีดังกลาวลวนเปนพืน้ท่ีท่ีสําคัญในการขุดพบกลองมโหระทึก 
(Liang, 2007, pp. 49-63) 
 นักโบราณคดไีดใหขอสรุปวา กลองมโหระทึกเปนวัฒนธรรมท่ีโดดเดนอยางหน่ึง 
ในดินแดนเอเชียตะวันออกเฉียงใต เปนวฒันธรรมความเช่ือของกลุมชนโบราณสมัยกอน
ประวัติศาสตรตอเนื่องถึงสมัยตนประวัติศาสตร การพบกลองมโหระทึกในกลุมประเทศ 
ลุมน้ําโขงเปนหลักฐานท่ีช้ีใหเห็นถึงวัฒนธรรมกลองมโหระทึกวามีความสําคัญตอภูมิภาคนี้  
แมจะยังช้ีชัดไมไดวานํามาใชเพื่อวัตถุประสงคใด ท้ังในแงพิธีกรรมตาง ๆ แตจากการศึกษาลักษณะ
ของแหลงท่ีพบกลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขง จะเหน็ไดวามักจะพบอยูในบริเวณ 
เนินดนิใกลแหลงน้ําและบริเวณพืน้ท่ีชายฝงทะเลเปนการแสดงถึงการเลือกสถานท่ีท่ีมีความ 
อุดมสมบรูณ อาจเปนนยัยะแสดงถึงความสัมพันธในทางวัฒนธรรมของกลุมชนในวัฒนธรรมรวม
ท่ีมีการใชกลองนี้ เพื่อวัตถุประสงคอยางใดอยางหนึ่ง และแสดงใหเหน็วาพืน้ท่ีในเขตนั้น ๆ  
เปนชุมชนท่ีมีการรวมตัวกันเปนกลุมมีการพัฒนาทางดานเทคโนโลยีการผลิตทางดานโลหะกรรม 
และมีการประกอบพิธีกรรมเกี่ยวกับกลุมชนอ่ืน ๆ ภายนอก จนกระท่ังมีการแลกเปล่ียนทาง 
ดานวัฒนธรรมและการเผยแพรความเช่ือตอกัน 
 ปจจุบันในกลุมประเทศลุมน้ําโขงยังมีชนกลุมนอยของประเทศจีนชาวกะเหร่ียงของพมา 
ชาวขมุของลาว ชาวโลโลของเวียดนาม ยังมีการใชกลองมโหระทึกอยูสวนประเทศไทยยังคงมี 
การประโคมตีกลองมโหระทึกในงานพระราชพิธีจรดพระนังคัลแรกนาขวัญท่ีทองสนามหลวง 
ซ่ึงนับไดวา เปนพิธีกรรมท่ีเกีย่วของกับการทํานายฟาฝนและเก่ียวของกบัความอุดมสมบูรณ 
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ของขาวในแตละปสืบเนื่องมาต้ังแตสมัยโบราณ (ทองแถม นาถจํานง, 2532, หนา 92) 
 จะเห็นไดวา กลองมโหระทึกนั้นมีบทบาทตอวิถีการดําเนินชีวิตมาตั้งแตคร้ังโบราณ แมวา
ปจจุบันความสําคัญและบทบาทดังกลาวจะลดลงเน่ืองจากการเปล่ียนแปลงในโลกสมัยใหม ทวา 
กลองมโหระทึกก็ยังคงมีความสําคัญในฐานะท่ีเปนมรดกทางวัฒนธรรมอันทรงคุณคาท่ีไมเพียง
เฉพาะในประเทศไทยเทานัน้ หากแตยังรวมถึงอีกหลายประเทศ และเปนความสําคัญท่ีอยูใน 
ฐานะมรดกทางวัฒนธรรมอันทรงคุณคารวมกัน  
 ดังนั้นประเด็นตาง ๆ ท่ีเกี่ยวของกับกลองมโหระทึกจึงเปนประเดน็ท่ีผูวิจัยสนใจท่ีจะ
ศึกษา โดยจะทําการศึกษาในหัวขอ กลองมโหระทึก: มรดกภูมิปญญากลุมประเทศลุมน้ําโขง  
เพื่อศึกษาถึงรูปแบบ ความหมาย ความสําคัญ และบทบาททางวัฒนธรรมของกลองมโหระทึก 
ในกลุมประเทศลุมน้ําโขงต้ังแตอดีตจนถึงปจจุบัน ท้ังนีเ้พื่อเปนการสรางองคความรูท่ีสําคัญ 
ดานวัฒนธรรมและสืบทอด อนุรักษทางวฒันธรรมกลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขง 
ใหอยูคูกับสังคมตอไป 
 
วัตถุประสงคของการวิจัย 
 การวิจยัคร้ังนีมี้วัตถุประสงคเพื่อ 
 1.  ศึกษาสัญลักษณรูปแบบ คติ ของกลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขงท่ีปรากฏ 
ตามหลักฐานทางประวัติศาสตรต้ังแตอดตีจนถึงปจจุบัน 
 2.  วิเคราะหถึงกลองมโหระทึกในวิถีชีวิตคนในกลุมประเทศลุมน้ําโขงคือ ประเทศจนี 
พมา ไทย ลาว กัมพูชา และเวยีดนาม 
 3.  วิเคราะหการเปล่ียนแปลงบทบาท และสถานภาพของกลองมโหระทึกในกลุม
ประเทศลุมน้ําโขง เพื่อหาแนวทางการสืบสาน และวฒันธรรมอันทรงคุณคานี้ใหดํารงอยูสืบไป 
 
คําถามของการวิจัย 
 1.  กลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขงมีประวัติศาสตรและพัฒนาการมาอยางไร 
 2.  ความหมายเชิงสัญลักษณท่ีปรากฏอยูในรูปแบบ ลวดลาย และลักษณะของกลอง
มโหระทึก มีอะไรบาง และหมายความวาอยางไร 
 3.  กลองมโหระทึกมีบทบาททางวัฒนธรรมตอสังคมอยางไร 
 4.  กระบวนการเปล่ียนแปลงท่ีนํามาสูการลดบทบาทและความหมายของกลอง
มโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขงมีอะไรบาง และอยางไร 
 5.  เราจะชวยอนุรักษกลองมโหระทึกมรดกทางวัฒนธรรมท่ีกลุมประเทศลุมน้ําโขง 



6 

ไวไดดวยวิธีการอยางไร 
 
ขอบเขตของการวิจัย 
 การวิจยัคร้ังนีไ้ดกําหนดขอบเขตของการศึกษาไว ดังนี ้
 1.  ขอบเขตดานเวลา 
 กําหนดชวงเวลาของการศึกษาตามช่ือหวัขอของการวิจยัวา กลองมโหระทึก: มรดกทาง
วัฒนธรรมกลุมประเทศลุมน้ําโขง ขอบเขตหลักดานเวลานั้นคือ ต้ังแตอดีตจนถึงปจจุบันตาม
หลักฐานทางประวัติศาสตรท่ีคนพบ 
 2.  ขอบเขตดานพื้นท่ี 
 กําหนดพื้นท่ีลุมน้ําโขงของการศึกษาภายใตช่ือ กลุมประเทศลุมน้ําโขง ดังนั้นผูวจิัย 
จงึทําศึกษาโดยกําหนดขอบเขตพื้นท่ีเปนประเทศลุมน้ําโขงอันประกอบดวย จีน พมา ไทย ลาว 
กัมพูชา และเวยีดนาม โดยวิเคราะหจากเอกสารทางประวัติศาสตรท่ีคนพบ 
 3.  ขอบเขตดานเนื้อหา 
 กําหนดขอบเขตการศึกษาเนือ้หาครอบคลุม 3 สวนหลัก คือ  
  3.1  รูปแบบ ความหมายตามคติเชิงสัญลักษณของกลองมโหระทึกในกลุมประเทศ 
ลุมน้ําโขงต้ังแตอดีตจนถึงปจจุบัน 
  3.2  บทบาทของกลองมโหระทึกในวิถีชีวติของคนในกลุมประเทศลุมน้ําโขง  
  3.3  สถานภาพปจจุบันของกลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขงและแนวทาง 
การอนุรักษ สืบสานและพัฒนา 
 
กรอบแนวคดิของการวิจัย 
 1.  กลองมโหระทึกเปนมรดกทางวัฒนธรรมของสังคมเกษตรกรรมลุมน้ําโขงท่ีมี 
อายุยืนยาวมากวา 2,700 ป 
 2.  กลองมโหระทึกเปนมรดกทางวัฒนธรรมท่ีเคยมีบทบาทสําคัญตอสังคมเกษตร 
ในกลุมประเทศลุมน้ําโขง 
 3.  กลองมโหระทึกเปนมรดกท่ีสะทอนใหเห็นความคิด ความเช่ือ และกาวหนา 
ทางเทคโนโลยีในการหลอมโลหะของบรรพชนในกลุมประเทศลุมน้ําโขง 
 4.  กลองมโหระทึกเปนวัตถุทางวัฒนธรรมท่ีเปนเคร่ืองบงช้ีใหเห็นฐานะทางสังคม 
ของผูครอบครอง 
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 5.  ปจจุบันความเปล่ียนแปลงทางธรรมชาติ สังคม และความกาวหนาทางวิทยาศาสตร 
และเทคโนโลยีทําใหบทบาทของกลองมโหระทึกลดลงจนแทบไมเหลือเลย 
 6.  ทําอยางไรจึงจะอนุรักษ สืบสาน และพัฒนาภูมิปญญาของบรรพชนท่ีเกีย่วเนื่องกับ
วัฒนธรรมกลองมโหระทึกใหสามารถดํารงอยูไดในสังคมยุคโลกาภวิัตน 
 
วิธีการดําเนินการวิจัย 
 การวิจยันี้ใชวธีิการดังตอไปนี้ 
 1.  วิธีการศึกษาและวเิคราะหขอมูลโดยวิธีวจิัยเอกสาร (Documentary research)  
ศึกษาถึงประวติัศาสตรไทยตามหลักฐานทางประวัติศาสตร โดยคนควาขอมูลเอกสารทั้งช้ันตน 
(Primary data) และช้ันรอง (Secondary data) ซ่ึงอาจอยูในรูปของหลักฐานใน 2 ลักษณะ
ประกอบดวย 
  1.1  ประเภทลายลักษณอักษร ไดแก เอกสารทุกชนิดท่ีใหขอมูลในเร่ืองท่ีเกี่ยวของกบั 
กลองมโหระทึก ท้ังงานวจิยั เอกสารโบราณ หนังสือ บทความ เปนตน 
  1.2  ประเภทท่ีไมเปนลายลักษณอักษร ไดแก วัตถุ สถานท่ี ส่ิงของ ภาพ ฯลฯ ท่ีไมใช
เอกสาร ท่ีมีอยูท้ังจากหนวยของภาครัฐและเอกชน  
 สถานท่ีท่ีผูวิจัยไดเขาศึกษาคนควา ดังนี้ 
 1.  สํานักหอสมุดแหงชาติ พระนคร 
 2.  ศูนยมานษุยวิทยาสิรินธร (องคการมหาชน) 
 3.  หอสมุดมหาวิทยาลัยศิลปากร 
 4.  พิพิธภัณฑสถานแหงชาติกรุงเทพมหานคร นครศรีธรรมราช อุบลราชธานี ฯลฯ 
 5.  หองสมุดสมเด็จกรมพระยาดํารงราชานภุาพ 
 6.  ศูนยวจิัยเผาพันธุวิทยามหาวิทยาลัยชนชาติกวางสี 
 7.  สถาบันวิทยาศาสตรสังคมแหงชาติเวียดนาม 
 8.  สถาบันวิทยาศาสตรสังคมแหงชาติลาว 
 9.  ราชบัณฑิตยสถานกัมพูชา 
 10.  มหาวิทยาลัยยางกุง 
 2.  วิธีวิจยัประวัติศาสตรจากคําบอกเลา (Oral history) เปนการคนควาขอมูล 
โดยการสัมภาษณเชิงลึกดวยวิธีการประวัติศาสตรจากคําบอกเลา 
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 3.  วิธีวิจยัภาคสนาม เปนการลงพื้นท่ีเพื่อเก็บรวบรวมขอมูลท่ีเกี่ยวของดานวัฒนธรรม
หรือวิถีท่ีเกีย่วเนื่องเช่ือมโยงกันกับกลองมโหระทึก โดยการศึกษาถึงสภาพแวดลอมทางวัฒนธรรม 
เชน ชุมชน ศาสนสถาน รวมถึงพิธีกรรมท่ีเกี่ยวของกับกลองมโหระทึกและยังคงดํารงอยู 
 4.  นําเสนอใชวิธีการพรรณนาเชิงวิเคราะห (Analytical description) โดยนําเสนอเนือ้หา
แบบหวัเร่ือง (Topical approach) ซ่ึงแตละเรื่องจะเกีย่วเนือ่งเช่ือมโยงสวนตาง ๆ เขาดวยกัน 
กระบวนการดงักลาวขางตน ผูวิจัยจะทําการดําเนินการตามข้ันตอน ดังตอไปนี ้
  4.1  การนิยามปญหา ผูวิจัยจะต้ังคําถามของการวิจยัท่ีไดมาจากการศึกษาขอมูล
เบ้ืองตนเกีย่วกับกลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขงท่ีมากเพียงพอ โดยใหคําถามนั้นโยง 
ถึงความสําคัญของการวิจยัเพือ่ใหการวิจยัคร้ังนี้เกิดประโยชนท้ังในวงวชิาการและทางวัฒนธรรม 
  4.2  การกําหนดวัตถุประสงค ผูวิจัยจะต้ังวตัถุประสงคของการวิจยัคร้ังนี้ใหมี 
ความชัดเจน เพื่อกําหนดกรอบของการศึกษาท่ีถูกตองตามหลักวิชาการ และอาจกําหนดสมมติฐาน
การวิจยัเอาไวดวย เพื่อเปนจดุเนน หรือแนวทางไปสูการคนหาคําตอบของการวิจยัตอไป 
  4.3  การเก็บรวบรวมขอมูล ผูวิจัยจะเก็บรวบรวมขอมูลท่ีจะประกอบดวย  
  ประเภทลายลักษณอักษร ไดแก เอกสารทุกชนิดท่ีใหขอมูลในเร่ืองท่ีเกีย่วของกับ 
กลองมโหระทึก ท้ังงานวจิยั เอกสารโบราณ หนังสือ บทความ เปนตน 
  ประเภทท่ีไมใชลายลักษณอักษร ไดแก วัตถุ สถานท่ี ส่ิงของ ภาพ ฯลฯ ท่ีไมใช
เอกสาร ท่ีมีอยูท้ังจากหนวยของภาครัฐและเอกชนใหมากเพียงพอตอการนํามาวิเคราะหและ 
มีความนาเช่ือถือ 
  4.4  การวิเคราะหขอมูล ผูวิจยัจะวิเคราะหประเมินขอมูลอยางเปนระบบ มีระเบียบ 
โดยประยุกตหลักการวพิากษภายในและการวิพากษภายนอกเขาดวยกนั เพื่อใหถูกตองตามหลัก
วิชาการของการวิจัยท้ังขอมูลท่ีเปนลายลักษณอักษรและท่ีไมใชลายลักษณอักษร 
  4.5  การสังเคราะหขอมูล ผูวิจัยจะสังเคราะห และบรรยายสรุปขอคนพบท่ีไดจาก 
การวิจยัในแตละหัวขอท่ีต้ังเอาไวตามวัตถุประสงค 
  4.6  การรายงานผลการวิจัย ผูวิจัยจะนําเสนอผลการวิจัยอยางเปนระบบ โดยใช
รูปแบบการนําเสนอเนื้อหาแบบหัวเร่ือง (Topical approach) ซ่ึงแตละเร่ืองจะเกีย่วเนื่องเช่ือมโยง
สวนตาง ๆ เขาดวยกัน โดยจะประกอบดวย ความสําคัญของปญหา วัตถุประสงค การศึกษา
วรรณกรรม ขอตกลงเบ้ืองตน ผลการวิจัย การอภิปรายและการสรุปผล และบรรณานกุรม  
ตามหลักวิชาการ 
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กรอบการดําเนินงาน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพท่ี 1  กรอบแนวคิดในการวิจัย 
 
ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 
 1.  ไดองคความรูท่ีเกี่ยวของกับรูปแบบ ความหมายตามคติเชิงสัญลักษณของ 
กลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขงท่ีปรากฏตามหลักฐานทางโบราณคดี และประวัติศาสตร
ต้ังแตอดีตจนถึงปจจุบัน 

นิยามปญหา

กําหนดวัตถุประสงค

วิเคราะหขอมูล

จัดทํารายงานผลการวิจัยฉบับสมบูรณ 

การรวบรวมขอมูล

การวิจยัเอกสาร 
1.  เอกสารช้ันตน (Primary sources) 
2.  เอกสารช้ันรอง (Secondary sources) 

การวิจยัภาคสนาม 
1.  ขอมูลพื้นท่ีท่ีพบกลอง 
2.  ขอมูลการสัมภาษณบุคคล  
3.  ขอมูลจากการวิเคราะหกลอง 
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 2.  ไดองคความรูเกี่ยวกับบทบาททางวัฒนธรรม ความสัมพันธของกลุมคนตาม 
ความเช่ือเร่ืองกลองมโหระทึกในภูมิภาคตาง ๆ ของกลุมประเทศลุมน้ําโขง 
 3.  ไดความรูท่ีผานกระบวนการวิจยัเชิงคุณภาพเกีย่วกับการเปลี่ยนแปลงบทบาท 
ทางวัฒนธรรมของกลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขง เพื่อหาแนวทางการอนุรักษ  
สืบสานมรดกทางวัฒนธรรมอันทรงคุณคานี้ใหคงอยูตอไป 
 4.  ไดฐานขอมูลเกี่ยวกับกลองมโหระทึก ซ่ึงเปนมรดกทางวัฒนธรรมของ 
กลุมประเทศลุมน้ําโขงซ่ึงสามารถนําไปใชประโยชนไดท้ังดานวิชาการ และการพัฒนา 
 
เอกสารและงานวิจัยเกี่ยวของกับกลองมโหระทึก 
 เอกสารและงานวิจยัท่ีเกีย่วของกับกลองมโหระทึกท่ีผูวิจยันํามาใชในการคนควาวจิัย
เร่ือง กลองมโหระทึก: มรดกทางวัฒนธรรมในกลุมประเทศลุมน้ําโขง มีท้ังสวนท่ีเปนงานวจิัย 
และหนังสือ โดยเม่ือป ค.ศ. 1749 ไดมีการเรียบเรียงหนังสือเกี่ยวกับวัตถุและรูปภาพ ท่ีมีช่ือวา  
ชีฉ่ิงกูเจี้ยน หนังสือเลมนี้บันทึกรูปภาพของกลองมโหระทึก 14 ใบในสมัยเจาชีวติเสียนหลง
ครองราชยเปนปท่ี 58 ใน ค.ศ. 1793 ไดเรียบเรียงตํารา ชีฉ่ิงกูเจี้ยน โดยทานเจยีและทานอ๋ี  
ไดนํารูปภาพของกลองมโหระทึกเพิ่มเขาไปอีก จํานวน 9 ใบ ในสมัยของเจาชีวิตเจี๋ยช้ิง  
ผูวาการมลฑลกวางสีช่ือวา แชชีขุนไดเรียบเรียงตําราพงศาวดารกวางสี มีหัวขอเกี่ยวกบั 
การวิจยักลองมโหระทึกในตําราเลมนี้ไดมีการเก็บรวบรวมขอมูลเกี่ยวกับกลองมโหระทึก 
มากพอสมควร นอกจากนั้นยังไดดําเนินการวิเคราะห และวิจยักลองมโหระทึกอีกดวย ตอมา 
ในสมัยของเจาชีวิตตาวกวง ทานโหลวช่ือหล่ิงไดเขียนตําราท่ีมีช่ือวา การวิจัยกลองมโหระทึก 
จิ้งอ้ีซี ซ่ึงไดมีการอธิบายถึงกลองมโหระทึก 1 ใบ นับต้ังแตนั้นมาจึงมีการบันทึกเร่ืองราวของ 
กลองมโหระทึกไวในพงศาวดารในแตละทองถ่ิน 
 ในสวนของการวิจัยกลองมโหระทึกทางดานวิทยาศาสตร มีการเร่ิมตนในชวงปลาย
ศตวรรษท่ี 19 โดยชาวตะวันตกเปนผูริเร่ิมมีกลุมนักวิชาการบางกลุมของยุโรปขณะทําการศึกษา
วิจัยเกีย่วกับกลองมโหระทึกของเอเชียตะวันออกเฉียงใตและประวัติศาสตรและวัฒนธรรมใน 
ชวงตนของเอเชียตะวันออกเฉียงใต ลวนแตกลาวถึงกลองมโหระทึกของกัมพูชาท้ังส้ิน อาจเนื่อง
ดวยความโดดเดนของวัฒนธรรมอังกอรเปนท่ีดึงดูดความสนใจของเหลาผูวิจัยท้ังหลาย ท่ีผานมา
การสํารวจวจิยัเกีย่วกับกลองมโหระทึกของกัมพูชาคอนขางท่ีจะนอย แตไมกี่ปท่ีผานมา มีการศึกษา
คนควาเกีย่วกบัวัฒนธรรมในสมัยอังกอรอยางไมขาดสาย นักวิชาการเองก็ยิ่งศึกษายิง่ใหความสําคัญ
กับประวติัศาสตรและวัฒนธรรมในชวงกอนยุคสมัยอังกอร  
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 ในป ค.ศ. 1884 A. B. Meyer เจาหนาท่ีวุฒิสมาชิกแดสแดดของเยอรมันไดเขียนตําราเลม
หนึ่งท่ีมีช่ือวา วัตถุโบราณในเกาะอินเดยีตะวนัออก ซ่ึงจัดพิมพอยูท่ีเมืองแรพซิบ ไดนําเอารูปภาพ
ของกลองมโหระทึกบาดาวีและกลองมโหระทึกท่ีอยูในยโุรปมาเรียบเรียงเปนตํารา การเขียนตํารา
ในคร้ังนี้จึงเปรียบเสมือนเปนการเปดศาสตรใหแกการคนควาวจิัยกลองมโหระทึก ในป ค.ศ. 1898 
A. B. Meyer and W. Foy ไดรวมกันเขียนตําราท่ีมีช่ือวา กลองมโหระทึกเขียวของอาเซียน  
จัดพิมพอยูท่ีเมืองแดสแดด  
 หลังจากนัน้ Friedrich Hirth นักวจิัยชาวเยอรมัน ไดรวมกับ De Groot นักวจิัย 
ชาวฮอลแลนด ซ่ึงท้ัง 2 ทานนี้เปนผูเช่ียวชาญดานการวจิยั ปญหาของจนีไดมีการพดูคุยเกีย่วกับ 
เร่ืองของกลองมโหระทึก นกัวิจัยชาวฮอลแลนดไดนําเอาขอมูลท่ีบันทึกไวในพงศาวดารของจีน 
มาพิสูจน พบวา กลองมโหระทึกเปนผลงานของบรรดาชนกลุมนอยในภาคใตของจนี และกลอง
มโหระทึกเปนสัญลักษณท่ีแสดงถึงฐานะและอํานาจ ตอมาในป ค.ศ. 1902 Franz Heger นักวจิัย 
ชาวเยอรมันไดเขียนหนังสือเร่ือง กลองมโหระทึกโลหะของอาเซียนไดจัดพิมพอยูท่ีเมืองแรพซิบ
โดยเขียนเปนภาษาเยอรมัน Franz Heger ไดใชความรูเกี่ยวกับการจําแนกประเภทวัตถุโดยอิง 
ตามรูปทรงและการเปล่ียนแปลงของลวดลายของกลองมโหระทึก โดยจําแนกกลองมโหระทึก
จํานวน 165 ใบ ออกเปน 4 ประเภท และประเภทท่ีมีการเปล่ียนแปลงมี 3 ประเภท โดยใชความรู 
ในสมัยนัน้มาวิจัยเขตท่ีคนพบ ปท่ีทําข้ึน และความหมายลวดลายบนตัวกลองท่ีสงผลถึงวัฒนธรรม 
ตําราเลมนี้เปนผลงานรวมกันกับผูเช่ียวชาญในตะวันตก ในสมัยตนศตวรรษท่ี 20 ซ่ึงไดกลาย 
เปนจุดเร่ิมตนใหมในยุคสมัยนั้น หลังจากนั้นเกือบเปนเวลา 1 ศตวรรษ นักวิจยักลองมโหระทึก
จํานวนมากนําทฤษฎีของ Franz Heger มาใช ขณะเดยีวกนัยังนาํผลงานใหมและการพบเห็น 
ปญหาใหมมาพิสูจนและยืนยันทฤษฎีของ Franz Heger  
 ภายหลังสงครามโลกคร้ังท่ี 1 เวียดนาม ตกเปนเมืองข้ึนของฝร่ังเศส มีการจัดต้ังสถาบัน
โบราณวัตถุตะวนัออกข้ึนท่ีฮานอย สถาบันดังกลาวกลายเปนศูนยกลางสําคัญในการคนควาวจิัย 
กลองมโหระทึกของโลก ในป ค.ศ. 1918 H. Parmentier นักวิจยัชาวฝร่ังเศสไดเขียนบทความ 
มีช่ือวา กลองมโหระทึกเขียวสมัยใหมโบราณ ลงในวารสาร การรวบรวมบทความของสถาบัน
โบราณวัตถุของตะวนัออกไกลฝร่ัง H. Parmentier ไดเพิม่ขอมูลกลองมโหระทึกอีก 23 ใบ  
ท่ีไมไดอยูในตําราของ Franz Heger 
 เม่ือตนทศวรรษท่ี 1930 V. Goloubew นักวจิัยชาวฝรั่งเศสไดเขียนบทนพินธเร่ือง ยุคทอง 
ของภาคเหนือและภาคเวยีดนาม และการแพรขยายของกลองมโหระทึกโลหะ 2 บทความนี้ได
อธิบายความหมายใหมในปท่ีทําและฝมือในการทํากลองมโหระทึกโดยอิงตามวัตถุโบราณ 
ของราชวงศฮ่ันท่ีคนพบในตงซันเวยีดนาม  
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 ป ค.ศ. 1932 Rodert Heine-Geldern นักวิจัยชาวออสเตรเลียเขียนบทนิพนธมีช่ือวา 
ความหมายและท่ีมาของกลองมโหระทึกในอินโดจีน ในบทนิพนธกลาววา กลองมโหระทึก 
เปนวัตถุมีคาของบรรดาชนเผาอาเซียน ไมเพียงแตใชในพิธีกรรมทางศาสนาและพิธีบูชาบรรพบุรุษ
เทานั้น กลองมโหระทึกยังเปนวัตถุท่ีมีคา และเปนส่ิงของท่ีนําไปฝงกบัคนตายดวย หลังจากนัน้  
H. Parmentier, B. Karlgren, U. Gueler, Paul Levy ไดเขียนบทนพินธอีกมากมายเกีย่วกบัการวจิัย 
กลองมโหระทึก แตเกี่ยวกบัปญหาความเปนมาของกลองมโหระทึกยงัไมมีลักษณะที่เปนเอกภาพ 
 นักวจิัยจีนไดมีการเร่ิมตนการวิจัยเก็บขอมูลเกี่ยวกับกลองมโหระทึก เชน ตําราหลิงเปยว
จี้เหมิน ของหลิวชีฟานไดบันทึกและอธิบายเกีย่วกับกลองมโหระทึก สวนถังเจาหมิง วาดภาพ 
กลองมโหระทึก จํานวน 20 ใบท่ีเก็บรักษาในพิพิธภัณฑในมณฑลกวางสี เพื่อเปนการบันทึกกลอง
มโหระทึกกวางสี 
 ในป ค.ศ. 1936 ตําราการวิจยักลองมโหระทึกของเจิ้นซือเซ ซ่ึงเปนเจาหนาท่ีเรียบเรียง
และเก็บรักษาอยูท่ีพิพิธภณัฑท่ีเซ้ียงไฮ เม่ือฤดูหนาวป ค.ศ. 1938 ประวิติศาสตรของประชน 
ในรองแมน้ําเยเจยีง โดย สีสงสือ ไดมีการอธิบายเฉพาะเกี่ยวกับความเปนมาของกลองมโหระทึก  
ชนเผาท่ีเปนผูทํากลองมโหระทึก และวิธีการใชกลองมโหระทึก ตอมาในป ค.ศ. 1943 สันจื้อเล่ียง 
ไดเขียนบทความเกี่ยวกับการวิจัย กลองมโหระทึก การวจิัยวฒันธรรมสมัยเกาของกวางสี  
ลงใน วารสารการทองเท่ียว บทความดังกลาวไดแสวงหาขอมูลเกี่ยวกบัพงศาวดารในมณฑล 
พงศาวดารของมณฑลและพงศาวดารของเมือง ขณะเดียวกันยังไดสํารวจและสัมภาษณบรรดา 
ชนกลุมนอยเกีย่วกับลักษณะในการใชกลองมโหระทึก และไดนําเสนอขอมูลเกี่ยวกับกลอง
มโหระทึกไวในพงศาวดารใน 18 เมือง ผานการวจิัยเกี่ยวกับการใชกลองมโหระทึกของชนเผา 
รูปภาพ ลวดลาย และลักษณะ และแสดงใหเห็นวากลองมโหระทึกไมไดผลิตในชวงเวลาเดียวกัน
หรือสมัยเดยีวกันเนื่องจากในแตละสมัยกลองมโหระทึกจะมีรูปลักษณ ลวดลายท่ีตางกัน  
การใชกลองมโหระทึกในสมัยใหม มีอยู 2 ทางคือ ใชในพิธีบูชาและใชเพื่อความบันเทิงการวิจยั
กลองมโหระทึกมีการเร่ิมตนในสมัยนั้น แตวิธีการวิจยัและข้ันตอนคอนขางจะลาหลัง งานวิจยั 
ไมมีความคืบหนาอยางพึงพอใจ หลังจากจนีไดสถาปนาเปนประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน 
ต้ังแตข้ันศูนยกลาง ข้ันจังหวัด และไปหาข้ันอําเภอ ตางก็ไดสรางพิพิธภัณฑและองคกรคุมครอง
วัตถุโบราณข้ึน ไดดําเนินการเก็บขอมูลและวจิัยวางแผนและการจดัต้ังปฏิบัติทําใหมีขอมูลกลอง
มโหระทึกเพิ่มข้ึนเปนเทาตัว นักวเิคราะห นักวจิัยมีความสนใจและดําเนินการวิจัยกลองมโหระทึก
นับวันยิ่งมากข้ึน และคอย ๆ พนจากความลาหลังในการวิจัยกลองมโหระทึกกาวเขาสูการวิจัยกลอง
มโหระทึกเปนอันดับแรก ๆ ในโลก ซ่ึงเปนความเหมาะสมกับเปนประเทศท่ีเก็บรักษากลอง
มโหระทึกมากกวาใครในโลก 
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 หลังจากสงครามโลกคร้ังท่ี 2 ไดส้ินสุดลง ลัทธิลาเมืองข้ึนพังทลาย การวิจัยกลอง
มโหระทึกของฝายตะวันตกจึงคอย ๆ ลดนอยลง ศูนยกลางการวิจยักลองมโหระทึกของเวียดนาม 
จึงถูกยายมาอยูภาคตะวนัออก การวจิัยในประเทศเวยีดนาม ญ่ีปุน และประเทศจีน จึงเกิด 
ความกระตือรือรนและมีการขยายตัวเปนวงกวาง 
 ในทศวรรษท่ี 1950 เปนตนมาการวิจยัเกีย่วกับกลองมโหระทึกไดรับการจัดเก็บ 
ในรูปแบบการวิจัยขอมูลเอกสารและบรรณานุกรม และเขาสูระยะใหมในการดําเนนิการวจิัย 
อยางแทจริง ปเดียวกันนั้น เล็งสุนซันไดเขียนบทนิพนธเร่ือง กลองมโหระทึก 2 ใบของ
มหาวิทยาลัยและการกระจายความเปนมาของกลองมโหระทึก ป ค.ศ. 1950 การอธิบายใหม 
เกี่ยวกับลวดลายของกลองมโหระทึกของอาเซียน  
 ป ค.ศ. 1955 เวินเยา อาจารยจากมหาวิทยาลัยเสฉวนไดเขียนตํารา 2 เลมคือ การวิจยั 
กลองมโหระทกึท่ีเก็บสะสมในพิพิธภัณฑประวัติศาสตรของมหาวิทยาลัยเสฉวน และ ดําเนนิ
งานวิจยักลองมโหระทึกตอ ในตํารา 2 เลมนี้ไดแนะนําตํารากลองมโหระทึกจํานวน 16 ใบท่ีเก็บ
สะสมในพิพิธภัณฑประวติัศาสตรของมหาวิทยาลัยเสฉวนอยางรอบดาน หลังจากนั้นเหวนิเหยายัง
มีตําราช่ือวา การบันทึกรูปภาพของกลองมโหระทึก ใน 2 ตําราเลมนี้ไมเพียงแตแนะนํารูปภาพท่ีเขา
ไดเก็บสะสมมาเปนหลายป ยงัไดเสนอผลงานการวจิัยของผูเช่ียวชาญตะวนัตกอีกดวย  
 ตอมาในทศวรรษท่ี 1950  นักวิจยัชาวเวยีดนามไดวิจยักลองมโหระทึก จนถึง 
ทศวรรษท่ี 1960 เวียดนามไดทําหนังสือจาํนวนหน่ึงเกี่ยวกับผลการคนควาวจิัยกลองมโหระทึก  
เชน ชันวนัเกีย๋ (Tran Van Giap) เขียนเร่ือง กลองมโหระทึกเปนกรรมสิทธ์ิของระบบขาทาส 
ชาวเวยีดนาม (ป ค.ศ. 1956) ถาวถอยอ๋ัง (Dao DuyAnh) เขียนเร่ือง วัฒนธรรมเคร่ืองทอง 
และกลองมโหระทึกของโรเย (ป ค.ศ.1957) 
 การวิจยักลองมโหระทึกของผูเช่ียวชาญญ่ีปุน เร่ิมในทศวรรษท่ี 1930 มาถึงทศวรรษ 
ท่ี 1950-1960 เปนเร่ืองเปนราว บทนิพนธกลองมโหระทึกท่ีคนพบอยูปาซันของมาเลเซีย  
ของฮิโนะอิวา (Hinoyiwa) ป ค.ศ. 1958 บทนิพนธ ความเปนมาของกลองมโหระทึกเขียว  
ของทานอิฮิกะวันชิโยะ (Yittikawannzirou) ป ค.ศ. 1958 และในป ค.ศ. 1959 มีตําราช่ือวา  
การบันทึกรูปภาพของกลองมโหระทึกของพิพิธภัณฑมณฑลยูนนาน พิพิธภัณฑมณฑลยูนานได
ประกาศขอมูลกลองมโหระทึกจํานวน 40 ใบท่ีเก็บรักษาไวในพิพิธภณัฑดังกลาว  
 ในทศวรรษท่ี 1960-1970 การวิจัยกลองมโหระทึกใชวิธีแบบโบราณคดีเปนหลัก  
บทนิพนธ แผนท่ีการวจิัยกลองมโหระทึกต้ังแตสมัยราชวงศฮ่ันและจิ้น ป ค.ศ. 1961 โดย  
หลีเจี๊ยะโหย บทนิพนธมีช่ือวา การศึกษาเบ้ืองตนในการคนพบกลองมโหระทึกอยูท่ีกวางสี 
 แลวันลัม (Le Van Lam) เขียนเร่ืองเกี่ยวกับความเปนมาของกลองมโหระทึกโบราณ 
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(ป ค.ศ. 1962) แหงียนวนักิ่ง (Nguyen Van Kinh) แหงนลิงฮับ (Nguyen linh Hop) ไดรวมกันเขียน
ตําราช่ือวา มรดกคร้ังแรกของยุคสําริดเวยีดนาม (ป ค.ศ. 1962) ในตําราเลมนี้ไดอธิบายอยางละเอียด
เกี่ยวกับวัตถุโบราณของเคร่ืองสําริด และวฒันธรรมสําริดท่ีคนพบในเวียดนามต้ังแตสมัยโบราณ
และในปเดยีวกันนั้นไดมีผูเขียนหนังสือไวอีกหลายเลม คือ Okasakitakasi เขียนรองรอยเกา 
ของสือจายซันกับปญหากลองมโหระทึก Umiharasuezi เขียน กลองมโหระทึกอยูอาชิไตของ 
ทาน และ Matumotohironobu เขียน การวิจยัแนวความคิดและศาสนาออกชาวโบราณโดย 
ผานลวดลายกลองมโหระทึก  
 ตอมาในป ค.ศ. 1964 ฮวงจั่นซ้ิง ไดเขียนหนังสือช่ือวา การแนะนําสถานท่ีท่ีกระจาย 
ของกลองมโหระทึกโบราณจีนสําหรับนักวิชาการชาวไทยเร่ิมมีความสนใจศึกษาวจิยัเกีย่วกับ 
กลองมโหระทึกคอนขางชา ในปนี้สงศรี วีระประจักษจากสาขาโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร 
เขียนงานวิทยานิพนธเร่ือง กลองมโหระทึกของไทย ซ่ึงเปนวิทยานิพนธเลมแรกของไทย 
ท่ีทําเกี่ยวกับกลองมโหระทึก 
 ป ค.ศ. 1965 เหอจี้ชันไดมีนพินธช่ือวา การศึกษากลองมโหระทึกท่ีคนพบอยูจิ้นหมิง 
มณฑลยูนนาน บทนิพนธดงักลาวไดวิจยัถึง ปญหาความเปนมา การกระจาย ยุคสมัย ชนเผา 
ลวดลายฝมือศิลปะการทํากลองมโหระทึกและอ่ืน ๆ แตบทนิพนธดังกลาวเปนการอาศัยขอมูล 
และเอกสารอางอิงของผูเช่ียวชาญตะวันตกและวัตถุท่ีเก็บรักษาอยูท่ีเวียดนามเพ่ือดําเนินการ
วิเคราะหและวิจัยปญหาการแบงประเภทกอิ็งตามการแบงของ Heger ผลงานการวิจยัก็ยังไมมีขอมูล
เพิ่มเติมจากผูเช่ียวชาญตะวนัตกท่ีไดทําไว 
 นอกจากนั้น ยงัมีหนังสือท่ีเกีย่วของกับประวัติและวัฒนธรรมของชนกลุมนอยบางกลุม 
เชน หนังสือท่ีเรียบเรียงโดยคณะกรรมการกลางพรรคสังคมนิยมของพมา หนังสือวรรณกรรม
สํานักพระราชวัง ประเพณแีละวฒันธรรมของชนกลุมนอยในพมา (ฉบับเผากะเหร่ียง) เรียบเรียงข้ึน
เม่ือ ธันวาคม ป ค.ศ. 1967 นอกจากนี้ในป ค.ศ. 1973 ยังมีหนังสือของนักวิชาการอีกทานเร่ือง  
ความเปนมาและความเปล่ียนแปลงของกลองมโหระทึกโบราณ 
 หลังจากนัน้เปนตนมาเร่ิมมีผลงานวิทยานิพนธของไทยท่ีไดทําการวิจัยเกี่ยวกับกลอง
มโหระทึก นัน่คืองานวิทยานิพนธเร่ือง กลองมโหระทึกกับวฒันธรรมดองซอน ของเพ็ญพิมพ  
แกวสุริยะ ในป ค.ศ. 1974 ในปเดียวกนั ฝงฮานจี้มีบทนพินธเร่ือง การศึกษากลองมโหระทึกโบราณ
อยูท่ีกวางสี และหงซัง ไดเขียนตําราช่ือวา การวิจยักลองมโหระทึกโบราณจีน ในทศวรรษท่ี 1970 
การวิจยักลองมโหระทึกเปนหัวขอวิจยัท่ีสําคัญของวงการวิจัยโบราณคดีและวงการวิจัย
ประวัติศาสตรของเวียดนาม ในป ค.ศ. 1974 วารสาร (โบราณคดี) ของเวียดนามไดลงวารสาร 2 
ฉบับท่ีเกี่ยวพนักับผลของการวิจัยกลองมโหระทึก และไดนําเอาบทความจํานวน 29 บทความ 
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ของผูเขียน จํานวน 30 คน ลงในวารสารดงักลาว บทนิพนธเหลานี้ไดวจิัยและอธิบายปญหาเกี่ยวกับ
ความเปนมา รูปแบบ การแพรกระจาย ยุคสมัย ลวดลายศิลปะ สวนประกอบโลหะ เทคนิค 
การทําและการนํากลองมโหระทึกไปใชในพิธีกรรม 
 ตอมาในป ค.ศ. 1975 พิพิธภณัฑประวัติศาสตรเวียดนามไดจัดพิมพตําราช่ือวา  
การคนพบกลองมโหระทึกตงซันของเวียดนาม โดย แหงียนวันเต่ียน (Nguyen Van Tuyen)  
และฮูงวนิ (Hoang Vinh) หนงัสือเลมนี้ไดแนะนํากลองมโหระทึกแบบตงซันจํานวน 52 ใบท่ีคนพบ 
ในประเทศเวยีดนาม ขณะเดยีวกันกไ็ดดําเนินการแยกประเภท ยืนยันยุคสมัย และไดออกความเหน็
เกี่ยวกับความเปนมา รูปแบบ การแพรกระจาย ยุคสมัย ลวดลายศิลปะ และการนํากลองมโหระทึก 
ไปใชในพิธีกรรม หนังสือเลมนี้เปนผลงานรวมการวิจัยเกี่ยวกับกลองมโหระทึกท่ีเวยีดนาม 
ในชวงป 1970 ซ่ึงไดแสดงถึงทัศนะพ้ืนฐานเกี่ยวกับกลองมโหระทึกของวงการวจิัยเวียดนาม  
 สําหรับนักวิชาการชาวพมาเร่ิมมีการศึกษาวิจัยเกีย่วกับกลองมโหระทึกคอนขางชา 
ผลสัมฤทธ์ิท่ีไดก็มีจํานวนไมมาก โดยสวนใหญจะเปนการวิจยัและแนะนําเกี่ยวกับกลองมโหระทึก
ของชนเผากะเหร่ียง Mann Ne San และ Soe Maw May Sann เปนนักวิชาการของพมาเพียงไมกี่คน
ท่ีไดวจิัยเกี่ยวกับกลองมโหระทึก ไดเรียบเรียง กลองมโหระทึกของชาวกะเหร่ียง ข้ึนในเดือน
ธันวาคม ป ค.ศ. 1978 หนังสือไดกลาวถึงวิธีการการสรางกลองมโหระทึก ตํานานเก่ียวกับ 
ตนกําเนดิของกลอง และประเพณีในการใชกลองของชนเผากะเหร่ียงและในปนี้ หวงัหนิงซัน 
นักวิชาการชาวจีนมีบทนิพนธช่ือวา การแบงประเภทและการจําแนกยุคสมัยของกลองมโหระทึก
โบราณท่ีอยูภาคใตของจีนดวย 
 ในป ค.ศ. 1979 หลีเหวยซิง มีบทนิพนธซ่ึงเปนบทนิพนธท่ีมีคุณภาพสูงในการ
ดําเนินการสํารวจและวิจยัเกีย่วการจัดประเภทยุคสมัย ความหมายของลวดลาย ชนเผาท่ีมีการใช 
และบทบาททางสังคมของกลองมโหระทึกโดยใชขอมูลและวิธีการวิจยัดานโบราณคดี นอกจากนี้
ในทศวรรษท่ี 1970 การวิจยักลองมโหระทึกในวงการวจิัยญ่ีปุนกไ็ดรับความนิยมสูงสุด ในสมัยนัน้
ผูเช่ียวชาญญ่ีปุนท่ีไดวิจัยเกีย่วกับวัฒนธรรมโบราณภาคใตของจีนและภาคพื้นอาเซียนสวนใหญ 
มีความสนใจเรื่องกลองมโหระทึก การวิจัยกลองมโหระทึกไดเร่ิมจากประเทศจีนและประเทศ
เวียดนามไดขยายไปถึงบรรดาประเทศอาเซียน ผลการวจิัยนับวันยิ่งมากข้ึนและทําใหการแบง
ประเภทกลองมโหระทึกแบบเฮกเกอรสมบูรณข้ึน ตอเนือ่งกับปญหาความเปนมา ยุคสมัยของ 
กลองมโหระทึกก็ไดมีทฤษฎีของตนเอง ผลงานตาง ๆ ไดแสดงในบทนิพนธนี้คือ ตํารากลอง
มโหระทึกจูงจุงปอและกลองมโหระทึกสงลิง ป ค.ศ. 1979 
 กาวเขาสูทศวรรษท่ี 1980 ในเดือนมีนาคม ป ค.ศ.1980 เมืองหนานหนิง มณฑลยนูนาน 
มีการจัดงานสัมมนากลองมโหระทึกโบราณ งานสัมมนาคร้ังนี้นับเปนนิมิตหมายใหมและ 
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ไดรับความนยิมท่ีสุดแหงการวิจัยกลองมโหระทึกของประเทศจีน เพื่อเปนการตระเตรียมงาน
สัมมนาคร้ังนี้พิพิธภัณฑมณฑลกวางสีไดสรางหนวยงานสํารวจกลองมโหระทึกข้ึน ไดดําเนินการ
สํารวจขอมูลของกลองมโหระทึกท่ัวประเทศจีน โดยใชเวลาในชวง 1 ป ดําเนินการศึกษา การวดั 
การถายภาพ และการเก็บภาพ การสํารวจครั้งนี้ไดรับการสนับสนุนจาก 11 ภาคสวนท่ีเก็บรักษา
กลองมโหระทึกไวซ่ึงเปนองคการที่ข้ึนกบับรรดามณฑล และบรรดาภูมิภาคการสํารวจในคร้ังนี้
เปนคร้ังแรกท่ีสามารถบันทึกขอมูลอยางละเอียดเกีย่วกับกลองมโหระทึกท้ังหมด 1,360 ใบ  
ท่ัวประเทศจีนซ่ึงถือไดวาเปนขอมูลกลองมโหระทึกท่ีสมบูรณอยางท่ีไมเคยมีมากอน  
 หลังจากนัน้ภาคใตการชวยเหลือและสนับสนุนจากพพิิธภัณฑของมณฑลกวางตุง  
ยูนนาน กุยโจว และเสฉวน ไดนําเอาขอมูลดังกลาว มาเรียบเรียงเปนหนังสือ การเรียบเรียง 
และการบันทึกขอมูลเกี่ยวกบักลองมโหระทึกโบราณจนี หนังสือเลมนี้ไดกลายเปนขอมูลของ 
กลองมโหระทึกท่ีสมบูรณท่ีสุดในปจจุบัน  
 นอกจากนี้แลวเขากย็ังไดจัดต้ังและนําเอาบทนิพนธท่ีวจิยัเกีย่วกับกลองมโหระทึก 
ตาง ๆ ท่ีเขียนเปนภาษาอังกฤษ ภาษาเวยีดนาม และภาษาญ่ีปุนแปลเปนภาษาจนีแลวเรียบเรียง 
เปนหนังสือ 3 เลมช่ือวา การแปลขอมูลบางอยางเกีย่วกับกลองมโหระทึก เก็บเนื้อหาที่สําคัญ 
ของบทนิพนธเกี่ยวกับกลองมโหระทึกมาเรียบเรียงเปนหนังสือ ขอมูลประวัติศาสตรดานกลอง
มโหระทึกโบราณ มีท้ังหมด 61 เลม รวบรวมบรรณานกุรมของประเทศจีนและตางประเทศโดย 
มีการเรียบเรียงเปนหนังสือ สารบาญ บรรณานุกรมของกลองมโหระทึก 1 เลม หนงัสือเหลานี้ได
สรางพื้นฐานอันแข็งแกรงใหแกการวิจยักลองมโหระทึกในอนาคตตอไป การเขารวมงานสัมมนา
คร้ังนี้มีผูเช่ียวชาญจํานวน 60 กวาทาน ท่ีมาจากประเทศจนี และไดนําเสนอบทความจํานวน 40 กวา
บท เปนเร่ืองท่ียิ่งใหญท่ีสุดท่ีไมเคยมีมากอนในประวัติศาสตรดานการวจิัยกลองมโหระทึก และเปน
คร้ังแรกท่ีมีการตรวจสอบคร้ังใหญดานหนวยงานการวจิัย และผลงานการวิจัยกลองมโหระทึก 
อีกดวย  
 ในการสัมมนาคร้ังนั้นไดสรางสมาคมกลองมโหระทึกโบราณจีนข้ึน ซ่ึงไดแสดง 
ใหเห็นวาการวิจัยกลองมโหระทึกเปนขอบเขตการวิจยัท่ีเปนเอกราชอันหนึ่ง ในบรรดาขอบเขต 
ท่ีวิจัยตาง ๆ หลังจากสมาคมวิจยักลองมโหระทึกโบราณจีนไดสรางข้ึนมาก็ไดมีการแลกเปล่ียนทาง
วิชาการอยางเปนทางการ และมีการจัดงานสัมมนาวิชาการข้ึนบอยคร้ัง ผูเช่ียวชาญทีเ่ปนสมาชิกของ 
สมาคมการวิจยักลองมโหระทึกโบราณจีนนอกจากมีผูเช่ียวชาญดานโบราณคดีและเผาพันธุวิทยา
แลว ยังมีผูเช่ียวชาญดานดนตรี ดานการวาดรูป ดานโลหะ ดานการหลอหลอม ดานฟสิกส  
ดานเคมี และยงัมีดานอ่ืนอีกดวย ผูเช่ียวชาญในดานตาง ๆ ไมเพียงสัมมนาในหัวขอความเปนมา 
การจัดประเภท การแพรกระจาย ยุคสมัยชนเผาท่ีใชกลองมโหระทึกและบทบาทของกลอง 
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มโหระทึกแลวยังไดเปดหัวขอวิจัยใหม เชน ศิลปะการประดับ บทบาททางดานดนตรี เทคนิค 
การหลอหลอม สวนประกอบในการทํากลองมโหระทึก วัตถุท่ีเปนโลหะและท่ีมาของแหลงวัตถุ
และในป ค.ศ. 1980 นี้ Tikamori นักวิชาการญี่ปุนก็ไดเขียนหนังสือช่ือ กลองมโหระทึกตงซัน 
ท่ีกระจายในรองแมน้ําซีเจยีงและแมน้ําหงซุยเหอ ข้ึนอีกดวย 
 ป ค.ศ. 1982 วานฝูปง ไดเขียนหนังสือและไดอธิบายถึงผลงานการวิจยักลองมโหระทึก
ในปจจุบันและอดีตไดสะทอนใหเห็นผลงานการวจิัยท่ีเปนชวงระยะเวลา นอกจากนั้นยังมี 
การพูดคุยเกี่ยวกับกลองมโหระทึกทางประวัติศาสตร  
 ป ค.ศ. 1985 มีตําราช่ือวา กลองมโหระทึกยนูานสมัยกอน ของ Hakarihiromiti  
และมีตําราช่ือวากลองมโหระทึกในสมัยกอนถูกคนพบใหมอยูประเทศไทย ตอจากนัน้ ป ค.ศ. 1986 
หวางตาตาว เขียนหนังสือช่ือกลองมโหระทึกยนูนาน  
 ในป ค.ศ. 1987 การวิจยักลองมโหระทึกของเวียดนามไดความนยิมอยางตอเนื่อง 
โรงพิมพของสถาบันวิจัยวทิยาศาสตรของสังคมเวียดนามไดจัดพิมพตําราช่ือวา กลองมโหระทึก 
ตงซัน โดย Pham Minh, Huyen Nguyen, Van Tuyen, และ Trinh Hinh เปนผูแตงข้ึนมา พวกเขาได
อธิบายภาพรวมใหเห็นวา กลองมโหระทึกแบบตงซังเหมือนกับกลองมโหระทึกแบบเฮกเกอร 
ในหนังสือประกอบดวยกลองมโหระทึกจํานวน 148 ใบ ท่ีคนพบในประเทศจีน และอีกจํานวน 55 
ใบ ท่ีคนพบในประเทศอ่ืน ๆ หนังสือเลมนี้ไดเสนอวิธีการแบงประเภทของตน ไดแบงกลอง
มโหระทึกแบบตงซันเปน 5 กลุม 22 ประเภทบนพ้ืนฐานการศึกษาวิจยักลองมโหระทึกตงซัน 
อยางละเอียด (Li, & Wei, 2016, pp. 14-44) 
 ป ค.ศ. 1988 สมาคมวิจัยกลองมโหระทึกโบราณจีนไดเรียบเรียงหนังสือช่ือวา กลอง
มโหระทึกโบราณจีน โดยสํานักพิมพโบราณคดีเปนผูพมิพและจําหนายหนังสือเลมนี้ ไดแนะนํา
และอธิบายอยางรอบดานตอปญหาความเปนมา ประเภท การกระจาย ยคุสมัย ชนเผาท่ีใชกลอง
มโหระทึก ลวดลาย วิธีการใช และเทคนิคในการทํากลองมโหระทึก หนังสือดังกลาวมีลักษณะ 
เปนหนังสือสรุปผลงานในการวิจัยกลองมโหระทึกจนีในทศวรรษท่ี 1980 หลังจากนัน้มาประเทศ
จีนไดมีหนังสือเกี่ยวกับกลองมโหระทึกพมิพออกมาจําหนาย นอกจากนั้นมีหนังสือการวิจยัศิลปะ 
ของกลองมโหระทึก ของสํานักพิมพประชาชนกวางสี และในป ค.ศ.1989 สํานักพิมพ 
การศึกษาจีห่ลิง โดยวางหนิงซันเขียนหนังสือเร่ือง กลองมโหระทึกกับชนเผาอยูภาคใต 
 อยางไรก็ตามลาวเปนอีกประเทศหนึ่งท่ีมีกลองมโหระทึกคอนขางมาก วัฒนธรรม 
กลองมโหระทึกเปนเอกลักษณท่ีสําคัญของประวัติศาสตรทางวัฒนธรรมของชนชาติลาว  
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สําหรับการสํารวจและวิจยักลองมโหระทึกในประเทศลาวนั้น ชวยใหเขาใจความหมายความสําคัญ
ของประวัติศาสตรและวัฒนธรรมของประเทศลาว แตชวงเวลาท่ีผานมา การศึกษาวิจยัเกี่ยวกับ
กลองมโหระทึกของประเทศลาวน้ันมีนอยมาก สวนการศึกษาวจิัยเกี่ยวกับกลองมโหระทึก 
ของพมาอยางจริงจังมีเพยีงในป ค.ศ. 1990 ท่ีนักวิชาการชาวญ่ีปุน 2 คน ไดเร่ิมทําการวิจัย 
ผลการวิจัยนัน้ไดเรียบเรียงข้ึนเปนวิทยานพินธและดุษฎีนิพนธ แตยังไมไดรับการตีพิมพจนถึง 
ทุกวันนี้ในป ค.ศ. 1990 ประเทศจนีก็มีหนังสือเร่ือง การสํารวจศึกษากลองมโหระทึกแบบใบปลิว 
ของสํานักพิมพประชาชนกวางชี โดยหยาวฉวนอาน วานฝูปง และเจีย่งถิงยี้ สวนประเทศเวียดนาม 
ก็มีงานออกมาอีกหลายเลม นั่นคือหนังสือเร่ือง กลองมโหระทึกตงซันของเวียดนาม โดย Pham 
Minh Huyen, Nguyen Van Hao, และLai Van Duc ในหนังสือเลมนี้มีรูปภาพอยางชัดเจนและ 
วาดแผนท่ีอยางละเอียดเพื่อนําเสนอกลองมโหระทึกแบบตงซันจํานวน 115 ใบ ท่ีคนพบท่ีเวยีดนาม 
จํานวน 3 ใบ ท่ีคนพบในมณฑลยูนนานภาคใตของประเทศจนี และอีก 1 ใบ ท่ีเก็บสะสมอยูท่ีนคร
หลวงเวียนนา ประเทศออสเตรีย ซ่ึงไดแบงเปน 5 กลุมตามปท่ีทํา (Li, & Wei, 2016, pp. 14-44) 
นอกจากนี้ยังมีนักวิชาการช่ือ Sinndenneyizi เขียนเร่ือง การแพรขยายของกลองมโหระทึกกอน 
อยูอาเซียน  
 เร่ิมต้ังแตศตวรรษท่ี 19 ในชวงนี้มีชาวตะวนัตกเขามาศึกษาสํารวจประวัติศาสตรตอนตน
ของชาวเอเชียตะวนัออกเฉียงใต รวมถึงกลองมโหระทึกของพมาดวย นี่คือจุดเร่ิมตนของ 
การศึกษาวิจยักลองมโหระทึกต้ังแตอดตีจนถึงปจจุบัน การศึกษาวิจยัเกี่ยวกับกลองมโหระทึก 
ของพมาจากนกัวิชาการชาวตะวนัตกยังถือวาเปนส่ิงท่ีหาไดยากมาก จากท่ีพบนั้นในป ค.ศ. 1991 
Virginia. M. DiCroccoไดเขารวม การประชุมวิชาการนานาชาติของจนีตอนใตและภูมิภาคเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใตเกีย่วกับวฒันธรรมกลองมโหระทึกและเคร่ืองสําริดในยคุโบราณคร้ังท่ี 2 และ 
ไดเรียบเรียงวทิยานิพนธเร่ือง หลักฐานการใชกลองมโหระทึกของพมาในชวงสมยัรางชวงศซง
ตอนตน (Evidence suggesting use of bronze druns in Myanmar during the Northern Sung 
dynasty) ข้ึน และยังมี หนังสือกลองมโหระทึกของชนเผากะเหร่ียงของพมา ของ R M. Cooler 
นอกจากจะทําการอางอิงเนื้อหาจากการศึกษาของนักวิชาการชาวตะวันตกแลวยังมี หนังสือ
วัฒนธรรมเร่ิมตนของแผนดนิใหญเอเชียตะวนัออกเฉียงใต (Early Cultures of Mainland Southeast 
Asia) ท่ีไดเรียบเรียงข้ึนโดย Charles Higham ศาสตราจารยจากคณะมนษุยศาสตร มหาวิทยา 
โอทาโก ประเทศนิวซีแลนด ภาควชิาศิลปะและโบราณคดี มหาวิทยาลัยลอนดอน ประเทศอังกฤษ 
และ หนังสือการศึกษาวจิัยเกีย่วกับวัฒนธรรมของรัฐเปรียว (The PyuLandscape:Collected 
Articles) ของ Elizabeth Howard Moore ศาสตราจารยจากสถาบันวิจยัแอฟริกาและกลุมประเทศ
ตะวนัออก เปนตน 
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 ป ค.ศ. 1991 สมาคมวิจัยกลองมโหระทึกโบราณจีนรวมกับภาคสวนท่ีเกี่ยวของกับ 
งานสัมมนาสากล คร้ังท่ี 2 ข้ึน ในหัวขอท่ีมีช่ือวา วัฒนธรรมทองเขียวและกลองมโหระทึกโบราณ 
โดยไดเชิญผูเช่ียวชาญจากภาคใตของจีนและจากบรรดาประเทศอาเซียนไดเขารวมการสัมมนา 
คร้ังนี้ งานสัมมนาไดรับบทนิพนธจํานวน 74 บท บทนิพนธเกี่ยวกับกลองมโหระทึกโดยตรง 
มีจํานวน 30 กวาบท โดยท่ีมีเนื้อหาการวิจัยอยางกวางขวางพอสมควรซ่ึงเปนการผลักดันการวจิัย 
กลองมโหระทึกและหัวขอท่ีเกี่ยวของเขาสูขอบเขตอยางกวางขวางอยางท่ีไมเคยมีมากอน 
และนอกจากนั้นในปนี้ยังมีผลงานของสํานักพิมพโบราณคดีเปนหนังสือการบันทึกรูปภาพกลอง
มโหระทึกกวางสี 
 ในป ค.ศ. 1992 มีงานวิทยานิพนธเร่ือง การศึกษาเคร่ืองดนตรีจากหลักฐานทาง
ประวัติศาสตรและโบราณคดีท่ีพบในประเทศไทย กอนศตวรรษท่ี 16 ของสิริรัตน ประพัฒนทอง 
(2535) นอกจากงานวิทยานพินธแลว ประเทศไทยไดมีการตีพิมพส่ือส่ิงพิมพตาง ๆ ท่ีเกี่ยวของกับ
กลองมโหระทึก ซ่ึงรวมถึงดานแนะนํา ดานวิทยาศาสตร และดานการวิจัย เชน ภูวดล สุวรรณดี  
เขียนเร่ือง เทศกาลแหงกลองมโหระทึกของมุกดาหาร ไวในวารสารศิลปะและวัฒนธรรม  
ฉบับท่ี 5 ป ค.ศ. 1994 บักหนาน ถงกูเขียนเร่ืองตาง ๆ ลงในวารสารศิลปะและวัฒนธรรม ไดแก 
กลองมโหระทึกไมใชเคร่ืองดนตรี ในวารสารฉบับท่ี 6 ป ค.ศ. 1994 เร่ือง กลองมโหระทึกและ 
การจําแนกประเภท ในวารสารฉบับท่ี 9 ป ค.ศ. 1994 เร่ือง สวนประกอบของกลองมโหระทึก  
ในวารสารฉบับท่ี 10 ป ค.ศ. 1994 เร่ือง กลองมโหระทึกมีไวสําหรับทําอะไร ในวารสารฉบับท่ี 12 
ป ค.ศ. 1994  
 ในป ค.ศ. 1995 มีเร่ือง ลวดลายพระอาทิตยบนกลองมโหระทึก ฉบับท่ี 2 ป ค.ศ. 1995 
และเร่ือง ลวดลายนกบนเคร่ืองสําริด ในวารสารฉบับท่ี 3 ป ค.ศ. 1995 สรีรา เกิดสวาง ไดเขียนเร่ือง  
กลองมโหระทึกวัดตนตาล ลงในวารสารศิลปะและวัฒนธรรม ฉบับท่ี 4 ป ค.ศ. 1995 บักหนาน  
ถงกูก็ไดเขียนเรื่องตาง ๆ ลงในวารสารศิลปะและวัฒนธรรมเพ่ิมเติมอีก ไดแก เร่ือง ลวดลายเรือบน
เคร่ืองสําริด ในวารสารฉบับท่ี 4 ป ค.ศ. 1995 เร่ือง กบบนกลองมโหระทึก ในวารสารฉบับท่ี 6  
ป ค.ศ.1995 เร่ือง กลองมโหระทึก ในวารสารฉบับท่ี 7 ป ค.ศ. 1995 เร่ือง กลองมโหระทึกกับ
เทศกาลกบ ในวารสารฉบับท่ี 9 ป ค.ศ. 1995 เร่ือง การกระจายชนิดตาง ๆ ของกลอง ในวารสาร
ฉบับท่ี 11 ป ค.ศ. 1995 เร่ือง เสียงสาปแชงกับกลองมโหระทึก ในวารสารฉบับท่ี 12 ป ค.ศ. 1995 
เจนจิรา เบญจพงศ ไดเขียนเรื่อง ลายนกยูงบนกลองมโหระทึก ลงในนติยสารสยามรัฐ ฉบับท่ี 49  
ป ค.ศ. 1995 นอกจากนี้ยังมีนักวิชาการญ่ีปุน Hyouhiroutukasa เขียน การจําแนกยุคสมัย  
และการกระจายของกลองมโหระทึกโบราณ  
 ป ค.ศ. 1997 มีงานวิทยานิพนธ เร่ืองการศึกษาวจิัยสภาพแวดลอมและวัฒนธรรม 
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ของวัฒนธรรมดองซอนจากลวดลายบนกลองมโหระทึก ของนายคงศักค์ิ งังเอียมบุญ และ 
งานวิทยานิพนธเร่ือง การเปรียบเทียบรูปแบบกลองมโหระทึกในประเทศไทย ประเทศจีนและ
ประเทศเวยีดนาม ของพรพล ปนเจริญ เปนตน ถึงแมวาจะมีผลงานการศึกษาวจิัยเกี่ยวกับ 
กลองมโหระทึกและเคร่ืองสําริดไมนอยของนักวิชาการชาวจีน แตผลการศึกษาวิจยักลองมโหระทึก
ของประเทศไทยนั้นยังมีจํานวนนอยมาก จากท่ีพบในปจจุบันมีเพียงบทความเร่ือง กลองมโหระทึก
ในประเทศไทยโดยยอ ท่ีเขียนข้ึนในป ค.ศ. 1997 โดย Yaoshunan และ Tengchengda 
 ป ค.ศ. 1998 มีเร่ือง กลองมโหระทึกท่ีเขาสะพายแรงจังหวัดกาญจนบุรี ในวารสาร 
เมืองโบราณ ฉบับท่ี 3 ป ค.ศ. 1998 และตํารา ยุคสมัยท่ีปรับปรุงใหมของกลองมโหระทึก  
ป ค.ศ. 1998 โดย Yosinasanndo ตอจากนัน้ ป ค.ศ. 1999 มีเร่ืองกลองมโหระทึกท่ัว ของสํานักพิมพ
จื้อจิ้งซัน ผลงานของเจี่ยงถิงยี ้
 หลังจากไดเขาสูศตวรรษท่ี 21 การวิจยักลองมโหระทึกมีการพัฒนาอยางตอเนื่อง  
ผานการวิจยักลองมโหระทึกอยางลึกซ้ึง การวิจยัมีแนวโนมไปทางการวิจัยทางวัฒนธรรมกลอง
มโหระทึกท่ีมีชีวิตชีวาการอนุรักษ การเกบ็รักษา การสืบทอด และการพัฒนาวัฒนธรรมกลอง
มโหระทึกอัญชลี สินธุสอน ไดเขียน รายงานการพบกลองมโหระทึกในพ้ืนท่ีจังหวดัเชียงราย  
เม่ือ ค.ศ. 2003 นอกจากนี้ยังมีเร่ือง ลวดลายพิเศษกับขอสังเกตเกีย่วกบักลุมชนเจาของ 
กลองมโหระทึกและขอสันนิษฐานดานอายุสมัย ลงในวารสารศิลปะ ฉบับท่ี 6 ป ค.ศ. 2005  
จากวิทยานพินธ กลองมโหระทึกในประเทศไทย ท่ีเรียบเรียงโดยเมธินี จิระวัฒนา ถือเปนงานวจิยั 
ท่ีครอบคลุมเนื้อหาเกีย่วกับกลองมโหระทึกในประเทศไทยมากท่ีสุดจนถึงปจจุบัน 
 ในป ค.ศ. 2006 Chin Ma Jue ไดเรียบเรียง การศึกษาเคร่ืองดนตรีโบราณในพิพิธภณัฑ
วัฒนธรรมรัฐกะยา ข้ึนตอมาในวนัท่ี 16 มกราคม ถึง 1 กุมภาพันธ ป ค.ศ. 2007 นักวิชาการชาวจนี
Wan fu bin และWei Dan fang ไดศึกษากลองมโหระทึกในชนเผาขมุของลาว และเรียบเรียงข้ึน 
เปนผลการสํารวจกลองมโหระทึกในชนเผาขมุของลาว ข้ึนและไดตีพิมพใน งานวิจยัชนชาติ 
กวางสี ฉบับท่ี 4 ป ค.ศ. 2007 
 ตอมามีการสํารวจศึกษาเทคนิคการทํากลองมโหระทึกแบบพ้ืนเมืองของเผาจวง ป  
ค.ศ. 2008 โดย ไวฝงอีกดานหนึ่งการวิจยักลองมโหระทึกไดเปล่ียนทิศทางการวิจยัแบบเปรียบเทียบ 
บนพื้นฐานการสืบทอดการวิจัยกลองมโหระทึก เชน การวิจัยความสัมพันธระหวางความเปนมา
และการแพรขยายกลองมโหระทึกโบราณยูนนานและกลองมโหระทึกตงซันเวยีดนาม ป ค.ศ. 2008 
โดยหนีคุณซัน อิง ตามหนงัสือเลมนี้ไดผานการปรับปรุงและมีการเพิม่ขอมูลแลวไดเขียนเปน
หนังสือท่ีมีช่ือวา กลองมโหระทึกจีนและอาเซียน ออกมาหนังสือเลมเปนหนังสือวจิัยเปรียบเทียบ 
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 ในผลการวิจยัท่ีดําเนินการโดยนักวิชาการตะวันตกแบบศึกษาผูเดยีวหรือท่ีรวมมือกบั
นักวิชาการของกัมพูชาในการศึกษาประวัติศาสตร วัฒนธรรมและศิลปะนั้น ยังมีผูท่ีสนใจและ
ศึกษาวจิัยเกีย่วกับกลองมโหระทึกนอย เชน Andreas Reinecke, Vin Laychour และ SengSonetra 
ไดเขียนหนังสือ ยุคทองยุคแรกของกัมพูชา: Excavation at Prohear (The First Golden Age of 
Cambodia:Excavation at Prohear) ข้ึนในป 2009 และไดกลาวถึง การคนพบกลองมโหระทึก  
และไดวิเคราะหเบ้ืองตน ตอมา คือ Emma C. Bunker และ Douglas Latchford ไดเขียน 
ในหนังสือ สัมฤทธ์ิเขมร: การตีความใหมท่ีผานมา (Khmer Bronzes: New Interpretations of the 
Past) ไววา 
 สวนท่ี 1 จุดเร่ิมตนของการใชโลหะและโลหะผสมในประเทศกัมพูชา 
 สวนท่ี 2 ประวัติความเปนมาทางเทคนิคของกลองมโหระทึกในชวงเอเชียตอนตน 
 สวนท่ี 3 เทคโนโลยีการหลอของกัมพูชาท่ีเกี่ยวของกับอารยธรรมเอเชียตะวนัออก 
เฉียงใต 
 ทําใหไดมุมมองท่ีหลากหลายเกีย่วกับการศึกษากลองมโหระทึกในเชิงลึก แตทวา  
จนถึงทุกวนันี้ ยังไมมีสถาบันในระดับนานาชาติใดท่ีมุงศึกษาวจิัยเกีย่วกับกลองมโหระทึกของ
กัมพูชา ดานการวิจัยในประเทศกัมพูชาเองก็ยังมีผูท่ีศึกษาเกี่ยวกับกลองมโหระทึกนัน้นอยมาก 
 ชนานุช คําสุข ไดเขียนเร่ือง กลองมโหระทึก ลงในนิตยสารเพลงและดนตรี ฉบับท่ี 7  
ป ค.ศ. 2009 และ เหวยตานฟาง ไดเขียน การวิจยัวัฒนธรรมกลองมโหระทึกมีชีวติชีวาในป  
ค.ศ. 2011 
 ป ค.ศ. 2013 หลีคุณซันไดทําวิจยัในหัวขอเกี่ยวกับ กลองมโหระทึกแบบเฮกเกอร 
(Heger) สําเร็จการวิจยัคร้ังนัน้ไดวิจัยเฉพาะกลองมโหระทึกแบบเฮกเกอรท่ีคนพบในประเทศจีน  
และตางประเทศ ในระยะท่ีผานมาไดดําเนินการจดัประเภทกลองมโหระทึกข้ึนใหมอีกคร้ัง
โดยเฉพาะการจัดแบงประเภทเฮกเกอรจาก 2 ประเภทเปน 3 ประเภท โดยใชมาตรฐานใหม 
ในการจดัประเภทของกลองมโหระทึกแบบเฮกเกอร ขณะเดยีวกันกไ็ดดําเนินการวิจยักลอง
มโหระทึกแบบเฮกเกอรท่ีคนพบในภาคพืน้อาเซียน และดําเนนิการวจิัยเปรียบเทียบกลอง
มโหระทึกแบบเฮกเกอรระหวางจนีกับเวยีดนาม กลองมโหระทึกท่ีทํากอนกลองมโหระทึกเฮกเกอร
ท้ัง 2 ประเทศ มีความเกีย่วพนักันอยางไร ในป ค.ศ. 2013 สีจูเฉียงไดเสนอโครงการวจิัยเกีย่วกับ
ความเปนมา ยคุสมัย และการจัดประเภทของกลองมโหระทึกดองซอนเวียดนาม โดยใชวิธีอุปกรณ
มาตรฐานแบบจัดประเภทของโบราณคดีแบบเดิมนํามาเปรียบเทียบกบักลองมโหระทึกจนีท่ีคนพบ
อยูในระยะเวลาเดียวกัน และมีการเรียงลําดบัใหกับกลองมโหระทึกตงซันเวียดนามตามระยะเวลา
อันใกลและไกล ไดดําเนนิการวิจัยและเปรียบเทียบสถานะและบทบาทของกลองมโหระทึกท่ี 
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เปนวัตถุฝงศพระหวางกลองมโหระทึกตงซันกับกลองมโหระทึกของมณฑลยูนนาน มณฑลกุยโจว 
มณฑลกวางสี และมณฑลเสฉวน ผลงานดงักลาวไดมีการผลักดันการวจิัยกลองมโหระทึกจนีไมวา
ในความกวางและความลึกกาวเขาสูระดับใหม  
 ในเดือนสิงหาคม ป ค.ศ. 2013 ในฐานะสวนหนึ่งของโครงการ กลองมโหระทึกของจีน-
เอเชียตะวันออกเฉียงใต ศูนยวิจยัแหงมหาวิทยาลัยชนชาติกวางสีไดรวมมือกับสถาบันสังคมศาสตร
และประวัติศาสตรแหงชาติลาวในการลงสํารวจกลองมโหระทึกในประเทศลาว เปนการลงศึกษา
สํารวจคร้ังใหญท่ีสุดคร้ังหนึ่ง การศึกษาไดนําวิธีการทางโบราณคดีมาใช ไดทําการศึกษาตรวจวดั 
สํารวจและถายภาพ นอกจากนี้ยังไดทําการลงสํารวจโดยใชวิธีการทางมานุษยวิทยาในการสอบถาม
เชิงลึกกับชุมชนของลาว ขาราชการ เปนตน เพื่อใหเขาใจถึงพิธีกรรมและประเพณีในการใช 
กลองมโหระทึก และเพื่อใหไดขอมูลท่ีสมบูรณ ซ่ึงจะทําใหเรามีความเขาใจท่ีครอบคลุมมากข้ึน
เกี่ยวกับกลองมโหระทึกและวัฒนธรรมกลองมโหระทึกของประเทศลาวนอกจากน้ีในปเดยีวกัน ยัง
มีผลงานของวานฝูปงเขียนหนังสือเร่ือง การวิจัยการอนุรักษ การรักษา การสืบทอด และการพัฒนา
วัฒนธรรมกลองมโหระทึก-กลองมโหระทึกเคร่ืองใหญ และยังมีวิทยานิพนธเร่ือง การศึกษาความ
เช่ือเกี่ยวกับกลองมโหระทึกของชาวไทยและชาวจวง ซ่ึงเรียบเรียงโดย อวี้นจีากมหาวิทยาลัยบูรพา
และยังมีประวัติศาสตรวัฒนธรรมและประวัติโดยยอของชนเผากะเหร่ียง เรียบเรียงโดย  
Suo-angchen อีกดวย ซ่ึงมีเนื้อหามากบางนอยบางเกีย่วกับกลองมโหระทึก  
 และในป ค.ศ. 2014 อวี้นี ไดเรียบเรียง การศึกษาวจิัยความเช่ือเกี่ยวกับกลองมโหระทึก
ของการใชกลองมโหระทึกในพระบรมหาราชวังของไทย และการศึกษาเปรียบเทียบวัฒนธรรม
ความเช่ือเกีย่วกับกลองมโหระทึกของชาวไทยและชาวจวง เปนตน 
 จะเห็นไดวา มีการศึกษาเกี่ยวกับกลองมโหระทึกกนัอยางกวางขวางในหลายประเทศ  
ซ่ึงอาจไดขอสรุปในเบ้ืองตนวา กลองมโหระทึกเปนวัฒนธรรมรวมกันของกลุมคนในภาคพ้ืนเอเชีย 
โดยเฉพาะในกลุมประเทศลุมน้ําโขง ซ่ึงสะทอนใหเหน็วาวิถีการดาํเนนิชีวิต วิถีความเช่ือ  
และวิถีวัฒนธรรมของประเทศตาง ๆ เหลานี้ มีความเปนวัฒนธรรมรวมกันอยู อยางไรก็ตาม 
ในประเทศไทยกลับพบวามีการศึกษาเกี่ยวกับกลองมโหระทึกไมมากนัก ไมเปนท่ีสนใจของ
นักวิชาการท่ัวไปเทาท่ีควร จะมีก็เพยีงกรมศิลปากรที่มีการศึกษา รวมถึงมีการเก็บรักษา 
กลองมโหระทึกท่ีคนพบในประเทศไทยเอาไวในพิพิธภัณฑหลายแหง 



บทที่ 2 
กลุมประเทศลุมนํ้าโขงและแหลงกาํเนิดกลองมโหระทึก 

มรดกรวมทางวัฒนธรรม 
 
ลุมน้ําโขงกําเนิด และพัฒนาการกลองมโหระทึก  
 ลุมแมน้ําโขงเปนเปนท่ีอยูอาศัยของหลายชุมชนท่ีมีอาณาเขตติดตอกันหลายประเทศ
นับเปนแหลงอารยธรรมท่ีสําคัญซ่ึงมีประเพณี ดนตรี วัฒนธรรม ความเช่ือ คานิยม ท้ังท่ีมี 
ความคลายคลึงและแตกตางกันดวยลักษณะทางภูมิศาสตรท่ีใกลเคียงกนั รวมท้ังมีการไปมาหาสู  
มีการคาขาย และกิจกรรมอ่ืน ๆ รวมกันอยางสมํ่าเสมอและตอเนื่อง สงผลใหวัฒนธรรมของ 
แตละประเทศ มีท้ังท่ีแสดงออกถึงลักษณะเฉพาะของตนเอง ขณะท่ีมีความคลายคลึงในบางสวน 
ของการดําเนนิวิถีชีวิต 
 
กําเนิดกลองมโหระทึก 
 มีการกลาวถึงจุดกําเนิดของกลองสําริดหรือกลองมโหระทึกอยางหลากหลาย บางเหน็วา
กําเนิดมาจากกลองหนัง บางเห็นวามาจากภาชนะบรรจุอาหารเคร่ืองสังเวยส่ิงศักดิ์สิทธ์ิ บางเห็นวา 
มีพัฒนาการมาจากเคร่ืองดนตรี “ฉุนอฺวี”่ และยังมีอีกหลายสมมติฐาน แตจากการคนพบพิสูจน 
ทางทางโบราณคดียนิยนัวามีความเปนไปไดท่ีกลองสําริดจะพัฒนามาจากภาชนะบรรจุอาหารหรือ
ท่ีเรียกวา “ถงฝู” 
 ในป ค.ศ. 1964 นักโบราณคดีจีนขุดพบกลองสําริดและเคร่ืองสําริดวานเจียปา จํานวน 
 4 ใบท่ีสุสานฉูชงหมายเลข 23 ในอําเภอฉูชง มณฑลยูนนาน ซ่ึงเปนสุสานในยุคชุนชิวตอนปลาย 
พบกลองสําริดจํานวน 4 ใบ สรางข้ึนมาอยางหยาบ ๆ เรียบงาย หนากลองเล็ก บนหนากลองมีรอย
ไหมไฟ อธิบายไดวาอาจใชเปนเคร่ืองครัวหรือภาชนะบรรจุอาหารตั้งไฟมากอน ผานการใชมาแลว 
14 คร้ัง สุสานนี้มีอายุประมาณ 2640-2550 ป มีบันทึกเกีย่วกบัการขุดคนพบกลองสําริดท่ีสุสาน
วานเจียปาวา การขุดพบกลองสําริดท่ีวานเจียปานี้สวนใหญท่ีหนากลองมีรอยไหมของไฟ  
แสดงวาเคยใชเปนเคร่ืองครัว ขณะเดียวกนัเคร่ืองครัวก็ถูกแปลงหนาท่ีใหเปนกลองสําริด หลักฐาน
จากสุสานหมายเลข M1 : 1 เปนพื้นฐานการพิสูจนวา กลองสําริดไมเพยีงแตเคยใชเปนเคร่ืองครัวแต
ยังเคยใชเปนเคร่ืองดนตรีอีกดวย การวิเคราะหเปรียบเทียบขอมูลทางโบราณคดี ทําใหสันนิษฐานได
ถึงชวงเวลาของการผลิต สถานท่ีในการผลิต และสามารถไลไปจนถึงตนกําเนดิกลองดังกลาว  
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ซ่ึงนักวิชาการสวนใหญไดลงความเหน็วา บริเวณทะเลสาบเตียน (Dian chi) และทะเลสาบเออไห 
(Er hai) เปนแหลงผลิตกลองสําริดอีกท้ังเปนท่ีกอกําเนดิวัฒนธรรมกลองสําริดหรือ 
กลองมโหระทึก (พรพล ปนเจริญ, 2559, หนา 238-250) 
 ในยุคหินผูคนใชขวานหินกะเทาะ บางคร้ังไดพบเจอกอนหินท่ีพเิศษมีความแข็งแกรง
มากกวาหินท่ัวไป เม่ือเคาะแลวเกดิเสียง จึงนําหนินั้นมาเคาะตีเปนเคร่ืองดนตรี ในยุคชุนชิว 
ของจีน มีบันทึกคํากลาววา “ตีหินเคาะหิน สรรพสัตวเตนรํา” แสดงวาผูคนใชหินมาเคาะเปนจังหวะ 
มีหลายคนเตนทาทางเลียนแบบสัตวปานานาชนิด (พรพล ปนเจริญ, 2559, หนา 238-250) 
 ในยุคหินใหมมีการใชเคร่ืองปนดินเผาแลว ผูคนตองใชเคร่ืองปนดินเผาในการดํารงชีวิต
ประจําวนั และอาจจะใชภาชนะดินเผานี้เปนกลองตีท่ีกนภาชนะดนิเผา ทําใหเกิดเสียงเปนจงัหวะ 
ในการฟอนรํา 
 ในยุคสําริดเคร่ืองสําริดใหเสียงดีกวาเคร่ืองปนดินเผาแมจะมีน้ําหนกัมาก แตใชตี 
ไดทนทานกวา เสียงกองกังวานไปไกล และมีความขลังมากกวา จึงนยิมใชเปนเคร่ืองดนตรีใน 
การประกอบพิธีกรรมตาง ๆ เสียงกลองสําริดหากตีเสียงดังจะยิ่งดี จึงนําเคร่ืองสําริดมาทําเปน 
กลองสําหรับตี เร่ิมแรกแปรรูปจากภาชนะใสอาหาร ตอมาพัฒนาทําดานหนากลองใหมีขนาดใหญ
ข้ึน เล่ือนตําแหนงหกูลองไปอยูท่ีสวนเอวกลอง (พรพล ปนเจริญ, 2559, หนา 238-250) เม่ือ
เทคโนโลยีพัฒนาข้ึนก็สามารถทําลวดลายเหมือนจริงท่ีสวยงามประดบับนกลอง  
 ในยุคเตียนกก มีความนิยมเคร่ืองสําริดกันมาก ท้ังรูปแบบกลองสําริดและถังบรรจุของมี
คา จนไดเกิดชางผูชํานาญพัฒนาการหลอกลองสําริดข้ึนมาก กลองสําริดเปนสัญลักษณแหงอํานาจ
และความรํ่ารวยม่ังค่ัง 
 หากพิจารณาอยางละเอียด กระบวนการววิฒันาการของวฒันธรรมสําริดทางใตกับ 
ท่ีราบลุมภาคกลาง (จงหยวน จีนในยุคชุนชิว) มีความคลายคลึงกัน นัน่คือทางจงหยวน (ภาคกลาง
ของประเทศจนี) ใหความสําคัญกับ “ต่ิง” (Ding) ภาชนะคลายกระทะหรือกระถางธูป จาก 
เคร่ืองใชภาชนะบรรจุอาหารสําหรับเซนสังเวยส่ิงศักดิ์สิทธ์ิคอย ๆ แปรเปล่ียนเปนวตัถุมงคล หรือ
สัญลักษณของอํานาจการปกครอง เจากกใดมี “ต่ิง” ใหญจํานวนมาก จะแสดงใหเห็นถึงความสูง
ศักดิ์ ความมีอํานาจและอิทธิพลท่ีสูงสง สวนทางภาคใตจากเคร่ืองสําริดท่ีใสอาหารพฒันา 
มาเปนกลองสําริดหรือกลองมโหระทึกเคร่ืองดนตรีในพธีิกรรมอันเปนสัญลักษณแหงอํานาจ 
และความม่ังค่ัง (พรพล ปนเจริญ, 2559, หนา 238-250) 
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ใต (Lei, 1982, pp. 48-56) สายทิศตะวันออก กลองสําริดแบบสือไจซาน (หรือเรียกรวม ๆ วาแบบ
ยูนนาน) แพรจากรอบ ๆ ทะเลสาบเตียนฉือ กระจายไปทางแมน้ําหนนั ผานพื้นท่ีชายขอบเขตแดน
ระหวางกุยโจวกับกวางสี แลวแพรกระจายไปตามลุมแมน้ําหงสุย สูดนิแดน จวีติ้ง และเยหลาง  
ของกลุมชนเผาไปผู (ผูรอยจาํพวก) (Lei, 1982, pp. 48-56) 
 อีกสายหน่ึง แพรกระจายลงไปตามลุมแมน้ําซีเจียง สูลุมแมน้ําถัวเหนียงและเร่ิมขยายข้ึน
ไปในเขตซีหลิน และเถียนหลินในกวางสีกอนแลวจึงแพรกระจายตอไปยังลุมแมน้ําอ้ิวเจียง  
ในแถบลุมแมน้ําอ้ิวเจยีงนีไ้มเพียงขุดพบกลองสําริดแบบสือไจซาน (แบบท่ีพบในยนูนาน) เทานัน้ 
ยังขุดพบกลองสําริดแบบวานเจียปา อีกดวย ท่ีอําเถอเถียนตงขุดพบกลองสําริดแบบ วานเจียปา 3 ใบ 
(Lei, 1982, pp. 48-56) ท่ีอําเภอกุยเซ่ียน ขุดพบสุสานโบราณยุคหนันเยวี่ย พบกลองสําริดโดยหนา
กลองมีลวดลายท่ีสวยงามมาก และถูกจัดวาเปนหนึ่งในสมบัติลํ้าคาของชาติ ในพื้นท่ีจวี้ติง  
และเยหลาง กลองสําริดแบบยูนนานแพรกระจายตอไปทางทิศตะวนัออก จนบรรจบกับกระแส
วัฒนธรรมฉู (เมืองฌอ) ซ่ึงมีอิทธิพลของวัฒนธรรมหัวเช่ีย-ฮ่ันมาก จุดหลอมรวมวัฒนธรรม 2 สาย
นี้อยูบริเวณกลุมแมน้ําอวเีจยีง (พบกลองสําริดแบบเปยหลิว และแบบหลิงซาน) และบริเวณลุม
แมน้ํา พบกลองสําริดแบบเหลิงสุยซง กอตัวข้ึนเปนศูนยกลางการแพรกระจายตัวของ  
กลองสําริดวัฒนธรรมไปเยวี่ย ซ่ึงสมัยตอมาถูกเรียกวา คนหล่ี ชนกลุมนี้มีความใกลชิดกับ 
พวกฉูทางเหนือ พวกเตียนทางตะวนัตก และพวกล่ัวเยวีย่ (ชนพื้นเมืองในกวางสี) ทางใตและได
แพรกระจายกลองสําริดเขาไปสูเขตหยุนฟู หยางเจียง ในกวางตุงแลวแพรตอไปทางคาบสมุทร 
เหลยโจว ไปสูเกาะไหหลํา (Lei, 1982, pp. 48-56) 
 การแพรกระจายของกลองสําริดสายทิศใต จากแถบทะเลสาบเตียนฉือแพรกระจาย 
ไปทางทิศตะวนัออกเฉียงใตทางแมน้ําหล่ีเชอเจียงและหยวนเจียง กลองสําริดแบบสือไจซาน
แพรกระจายไปถึงสามเหล่ียมของแมน้ําแดง (หงเหอ) ท่ีชาวล่ัวเยวอาศัยอยู เนื่องจากพวกเขามี
วัฒนธรรมแบบกสิกรรม คือ การปลูกขาวท่ีรุงเรืองและมีเทคโนโลยีการหลอมหลอสําริดท่ีเกงมาก 
ทําใหศิลปกรรมกลองสําริดมีพัฒนาการท่ีระดับสูงมาก กลองสําริดจํานวนมากท่ีพบแถบดองซอน 
ในภาคเหนือของเวียดนาม คือ มรดกผลงานของพวกเขา (Lei, 1982, pp. 48-56) 
 ชาติพันธุในเวยีดนามภาคเหนือจํานวนหนึง่ พัฒนาและกระจายตัวลงไปทางใตถึงลาว 
กัมพูชา ไทย มาเลเซีย ท่ีไกลออกไปถึงเกาะชวา เกาะสุมตรา เกาะบอรเนียว จนไปไกลสุดถึง 
เกาะนิวกินี ซ่ึงวัฒนธรรมกลองสําริดก็ไดแพรกระจายตามไปถึงดวย 
 ทางเหนือของทะเลสาบเตียนฉือ แมน้ําจนิซาเจียงไหลทอดในแนวขวาง ทําให 
กลองสําริดแบบสือไจซานแพรกระจายไปถึงมณฑลกุยโจวท้ังหมดไดสะดวก กลาวคือ 
ทางตะวนัออกสุดแพรกระจายถึงพื้นท่ีทางภาคตะวันตกของหูหนาน บริเวณนี้ไดปรับเปล่ียน 
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กลองสําริดเปนแบบจนุอ้ี และพัฒนาตอไปเปนแบบหมาเจียง 
 ทางตอนใตคอนไปทางตะวนัออกของยูนนาน วัฒนธรรมกลองสําริดไดแพรกระจายเขา
สูรัฐฉาน (ไทใหญ) บริเวณน้ีเปนศูนยกลางของกลองสําริดรุนสุดทาย กลองกบ กลองกะเหร่ียง  
จีน เรียกวา แบบซีเหม่ิง รูปรางลักษณะคลายกับท่ีประเทศไทยใชในราชสํานักในปจจุบัน 
 ในขณะท่ีประเทศพมา เม่ือศึกษากลองมโหระทึกท่ีพบในพมา พบวา การเร่ิมตนใชกลอง
มโหระทึกหลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 1 ของพมาอยูในชวงราวยุครณรัฐถึงสมัยฮ่ันตอนตนของจีน 
เม่ือเปนเชนนัน้กลองเหลานีมี้ตนกําเนดิมาจากท่ีใด เปนการสรางข้ึนของคนในพืน้ท่ี หรือได 
จากการแลกเปล่ียนจากดินแดนอ่ืน ผูสรางและใชกลองเหลานี้คือใคร 
 จากขอมูลท่ีมีอยูในขณะนี้ ประเทศพมาเม่ือประมาณ 1500 ป กอนคริสตกาล 
ก็มีวัฒนธรรมเคร่ืองสําริดอยูแลว เม่ือประมาณป ค.ศ. 1998-2001 กรมโบราณคดี กระทรวง
วัฒนธรรมของพมาเปนเจาภาพในการขุดสํารวจสุสาน Nyaunggan สุสาน Nyaunggan ต้ังอยูทางทิศ
ตะวนัตกเฉียงใตออกไปประมาณ 2.4 กิโลเมตรของ Ywatha (Ywatha Village) ชุมชนของหมูบาน
Nyaunggan (The Nyaunggan Village Tract) เมือง Budalin อําเภอสะกาย เขต Chindwin  
ทิศตะวนัตกและทิศใตใกลกบัแมน้ํา Chindwin และเทือกเขา Ponyaung-Ponnyadaung  
ทิศตะวนัออกใกลกับแมน้ํา Mu และแมน้ําอิรวดีบริเวณแมน้ํา Shengchengqindun ซ่ึงเปนพื้นท่ี 
เขตภูเขาไฟ ในสมัยโบราณขนานนามวา Tampadipa แปลวา กลองทองแดง เนื่องจากเปนท่ีท่ีมี
ทองแดงสะสมอยูจํานวนมาก จากการขุดสํารวจสุสาน Naigan นั้น มีการพบโบราณวัตถุจํานวนมาก 
เชน เคร่ืองหิน เคร่ืองดินเผา หัวธนู ขวาน เปนตน จากการวิจัยของ Elizabeth Howard Moore 
นักวิชาการชาวอังกฤษพบวา เคร่ืองใชเหลานี้มีอายุอยูในราว 1500 ปกอนคริสตกาล (Li, & Wei, 
2016, pp. 14-44) 
 กอนการเกิดวฒันธรรมสําริดในพมานั้น พมามีความสัมพันธใกลชิดกับจีนอยูแลว  
การขุดพบที่ Naigan และบริเวณโดยรอบ เกือบท้ังหมดลวนเปนโบราณวัตถุท่ีไมใชโลหะ ดังนัน้ 
เคร่ืองสําริดเหลานี้แสดงใหเห็นวาการขุดพบท่ี Naigan นั้นเปนบริเวณท่ีใชฝงศพของขุนนางช้ันสูง 
วัตถุโบราณจํานวนมากท่ีถูกขุดพบเปนตนแบบของวัฒนธรรมลุมน้ําสมอ นับต้ังแตป ค.ศ. 1998 
เคร่ืองสําริดท่ีถูกขุดพบบริเวณลุมน้ําสมอนัน้ทําใหถูกเช่ือวาเปนโบราณวัตถุในยุคทองแดง-ยุคสําริด
ท่ีเปนวัฒนธรรมใหม โบราณสถานเหลานี้อยูรวมกบัท่ีบริเวณแมน้ําสมอ เร่ิมต้ังแต Halin ถึง Lewe 
ทอดยาวลงไป 230 กิโลเมตรลวนมีซากโบราณสถานอยู วัฒนธรรมสมออยูในชวงระหวาง 400-900 
ปกอนคริสตศักราช จากการวิจัยของ Elizabeth Howard Moore นักวิชาการชาวอังกฤษพบวา  
เปนเร่ืองนาอัศจรรยท่ีเคร่ืองสําริดท่ีขุดพบบริเวณลุมน้ําสมอทางภาคกลางของพมากับเคร่ืองสําริด 
ท่ีขุดพบบริเวณ ล่ีเจียซานท่ีอยูลงไปทางตอนใตประมาณ 80 กิโลเมตรของเมืองคุนหมิง  
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มณฑลยูนนานมีความคลายคลึงกัน ซ่ึงมีความสัมพันธกบัล่ีเจียซานมากกวา สือไจซานเสียอีก  
 ยุคของวัฒนธรรมสมอนั้นอยูในรุนคราวเดียวกับสุสานของอาณาจักรเตียน (Dian ) วัตถุ
โบราณของวฒันธรรมสมอโดยสวนใหญไมไดมีการพบในพมา อาจเปนไปไดท่ีลุมน้ําสมอ 
และพมาตอนตนจะอยูภายใตการควบคุมของฮ่ัน เนื่องจากมีความโดดเดนของวัฒนธรรมจีน  
ขาวของเคร่ืองใชตาง ๆ ในบริเวณลุมน้ําสมอนั้นเปนการแพรกระจายเขามาจากล่ีเจยีซานและ 
สือไจซานท่ีอยูบริเวณใกลกบัคุนหมิง และรวมถึงกลองมโหระทึกหลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 1 
ดวย ในพื้นท่ีระหวางลุมน้ําสมอกับโบราณสถานของยูนนาน ยังมีประเพณีการฝงศพที่ 
คลายคลึงกันอีกดวย 
 จากขอมูลดังกลาวลวนกลาวถึงทางตอนเหนือของพมาวามีการติดตอแลกเปล่ียนกัน 
กับยูนนาน และเสนทางท่ีสําคัญท่ีสุดสายหน่ึงคือ จากมัณฑะเลยลองผานแมน้ํา Dhotawaddy ผาน
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ผานอาณาจกัรมูเซอและส้ินสุดท่ีชายแดนจนีในปจจุบัน อาจเปนไปได 
ท่ีเดิมชนชาวลุมน้ําสมอนั้นอาจสรางปูชนียสถานไวสําหรับผูนําของล่ีเจียซานและสือไจซาน 
และวัฒนธรรมสมอนั้นมีความคลายคลึงกับวัฒนธรรมของชาวฮ่ัน และจากท่ีเคยเปนวัฒนธรรม
เคร่ืองใชของชาวยนูนานก็ไดคอย ๆ เลือนหายไป (Moore, 2012, pp. 19-33) 
 จากขอมูลดังกลาวขางตนสรุปไดวา กลองมโหระทึกหลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 1  
ของพมานั้นเปนการแพรกระจายมาจากยูนนาน ต้ังแตชวงกอนราชวงศฉินมาจนถึงราชวงศฮ่ันมี 
การกระจายของชนเผากลุมหนึ่งอยูบริเวณทะเลสาบเตียนฉือ นั่นก็คือ ชาวเตียนเยวีย่ ในหนังสือ 
ประวัติศาสตรของตาวาน มีบทหนึ่งไดกลาววา คร้ังกอนคุนหมิงไรผูนาํ แข็งแกรงยุทธพิชัย  
คร้ันฮ่ันเยือนเพื่อสรางพันธมิตร กลับถูกตอบรับดวยการฆา ไดยนิถึงนามประเทศทางท่ีข่ีชาง ถัดไป
ทางตะวนัตกกวาพันล้ีของอาณาจักรเตียนและบทหนึ่งของหนังสือ ประวัติศาสตรของกลุมชนทาง
ตะวนัตกเฉียงใต กลาววา ชนเผาทางตะวนัตกเฉียงใตมากถึงสิบกวาเผา เยหลางนั้นใหญท่ีสุด  
ทางตะวนัตกมีแผนดิน Mimo (พมาในปจจุบัน) ก็มีมากถึงสิบกวาเผา เตียน อาณาจักรเตียนนั้น 
ใหญท่ีสุด มีประชากรนับหม่ืนคน ซ่ึงกลาวถึงเตียน (Dian) คือกลุมชนกลุมหนึ่ง อาณาจักรเตียน 
หรือ ทะเลสาบเตียน (Dianchi) โดย เตียน นั้น คือ ช่ือเผาของกลุมชนกลุมนั้น และเตียนก ็
เปนสวนหน่ึงของ เปยเยวี่ย 
 Li (1990) นักโบราณคดีชาวจีนท่ีมีช่ือเสียงคร้ังหนึ่งเคยไดทําการขุดสํารวจบริเวณ
ทะเลสาบเตียนฉือและพบเคร่ืองสําริด ซ่ึงเคร่ืองสําริดท่ีพบนั้นมีเอกลักษณทางวัฒนธรรมของเปย
เยวีย่ซ่ึงแสดงใหเห็นวา  
 ขอท่ี 1 เปยเยวีย่เปนชนเผาท่ีมีการปลูกขาวเปนหลัก ซ่ึงเครื่องสําริดท่ีขุดพบบริเวณ
ทะเลสาบเตียนฉือนั้นสวนใหญเปนอุปกรณทางการเกษตร  
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 ขอท่ี 2 ชาวเปยเยวี่ยมีการใชขวานสําริด โดยบริเวณมรดกลุมทะเลสาบเตียนฉือนัน้ 
มีการพบขวานสําริดเปนจํานวนมาก  
 ขอท่ี 3 ชาวเปยเยวี่ยมีความเชี่ยวชาญเกี่ยวกับส่ิงทอ ซ่ึงจากการขุดพบบริเวณทะเลสาบ
เตียนฉือนัน้มีการพบเคร่ืองมือส่ิงทอและรูปแบบของการทอ  
 ขอท่ี 4 ชาวเปยเยวี่ยไมสวมรองเทา ซ่ึงหุนมนุษยสําริดท่ีขุดพบบริเวณลุมทะเลสาบ 
เตียนฉือนัน้ ไมมีการสวมรองเทา  
 นอกจากนี้วัฒนธรรมกลองมโหระทึก ภาพวาดแทนอักษร เปลือกหอยลํ้าคา ระฆัง 
เขาแพะ มีดส้ัน ฯลฯ ลวนเปนเอกลักษณของชาว เปยเยวีย่วัตถุโบราณท่ีมีการขุดพบท่ีสือไจซาน 
ในอําเภอ Jinning และล่ีเจยีงซานในอําเภอ Jiangchuan โดยสวนใหญยงัถูกเก็บรักษาไว และท่ี 
เตียนเยวี่ยกไ็ดสรางอาณาจักรเตียน ข้ึน (Li, 1990, pp. 49-67) 
 มีการบันทึกและรวบรวมข้ึนเปนบันทึกทางประวัติศาสตรแต Zhangzengqi นักวิชาการ
ชาวจีน เช่ือวาการกําเนดิข้ึนของอาณาจักรเตียน(Dian) อยูในชวงเวลาใกลเคียงกับชวงยุครณรัฐ
ตอนตน ยุครณรัฐตอนปลายไปจนถึงยุคฮ่ันตอนปลาย ซ่ึงเปนยุคแหงความม่ังค่ัง ในชวงยุคฮ่ันตอน
ปลายนั้นเปนชวงท่ีคอยๆ เส่ือมถอย ในชวงยุคฮ่ันตอนตนไดถูกแทนท่ีดวยระบบรัฐและมณฑลของ
จีนในยุคปจจบัุน อาณาจกัรเตียน ปกครองอยูเปนระยะเวลาราว 500 ป คือประมาณชวง 500 ปกอน
คริสตกาลถึงชวงศตวรรษท่ี 1 (Zhang, 1997, p. 11) 
 เตียนเยวี่ย เปนชนเผาท่ีมีการใชกลองมโหระทึก และเปนผูท่ีสรางกลองมโหระทึก 
ของวานเจยีปา และสือไจซานนอกจากนีย้งัมีการติดตอแลกเปล่ียนกับพมา ทําใหกลองมโหระทึก
แพรกระจายจากยูนนานเขาสูพมา (Zhang, 1997, p. 11) 
 การแพรกระจายของกลองมโหระทึกจากยนูนนานเขาสูพมา เกิดจากการแลกเปล่ียน 
ทางวัฒนธรรมของกลุมชน หรืออาจเกิดจากการโยกยายถ่ินฐานเขามาของกลุมชน เนื่องจาก 
รูปแบบการแผขยายการปกครองของกลุมชนทางตอนเหนือสรางแรงกดดันใหกับชาวเตียนเยวีย่ 
จึงทําใหเกิดการอพยพลงมาทางแดนใต ในชวงยุคสมัยของกษัตริย Chuqingxiang (263-298 ปกอน
คริสตศักราช) มีแมทัพ Zhuangqiao นําทัพตามแนวแมน้าํสวินเจยีง ไปยังพื้นท่ีทางตะวันตกของ 
เสฉวน (Shu เสฉวนในปจจบัุน) และภาคกลางของกุยโจว (Shuqianzhong กุยโจวในปจจุบัน)  
รัฐเตียนมีพืน้ท่ีกวา 300 ล้ี และมีพื้นท่ีอันอุดมสมบูรณอีกกวาพนัล้ี ท่ีทหารเขามาสรางเมืองฉู  
ตอมาในสมัยจิน๋ซีฮองเตเขายดึอาณาจกัรเตียนและไดบํารุงเสนทางในการสัญจรไปท่ีเมืองฉู และ
หลังส้ินสุดราชวงศฉิน ถนนเสนนั้นไดถูกตัดขาดลงสมัยฮ่ันอูฮองเตครองราชยในปท่ี 2 (109 ป 
กอนคริสตศักราช) ฮ่ันไดยึดรัฐเตียนกลับคืนมา และสรางเมืองอ่ีโจว (Yizhou) ข้ึน และถูกรวบรวม
เปนแผนดนิของฮ่ันในชวงเวลาเหลานั้น อาจเปนปจจัยหลักท่ีสงผลใหเกิดการอพยพโยกยายถ่ินฐาน 
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 กลองมโหระทึกหลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 3 ท่ีใชในพมา ดังกลาวขางตนอาจมี 
ตนกําเนดิมาจากชาวเปรียว ชาวจีนรูจกัชาวเปรียวในชวงสมัยราชวงศจิน ในเร่ืองราวของอาณาจกัร
ทางตะวนัตกเฉียงใตและเร่ืองราวของเมืองทางใตท้ังแปดของ Weiwan นั้นไดมีการกลาวถึง 
“เปรียว” ดวย แตจากบันทึกทางประวัติศาสตรและขอมูลทางโบราณคดีของพมาในชวงศตวรรษท่ี 1 
ชาวเปรียวไดมีการสรางเมืองวิษณุข้ึนแลว ดังนั้น จึงมีนักวิชาการบางทานเช่ือวา ชนเผาเปรียวไดมี 
การอพยพเขาสูพมาในยุคกอนคริสตศักราชเสียอีก เกีย่วกับตนกําเนดิของชาวเปรียวมีการพูด 
ตอ ๆ กันมาอยางหลากหลาย นักวิชาการชาวพมาเช่ือวา ชาวเปรียวก็คือชาวพมา หรือชาวพื้นเมือง
ของพมานั่นเอง (Zhong, & Yin, 2014, p. 15) 
 จากขอมูลดังกลาวถือเปนขอคิดเห็นหลักของพมา และมีการเขียนลงในหนังสือสําคัญ
หลายเลม เชน สารานุกรมพมาและประวัติศาสตรทางการเมืองพื้นฐานพมาเปนตน นกัวิชาการ 
ชาวอังกฤษ G. E. Harvey (Harvey, 1957, p. 35) นักวิชาการชาวจีน Fang Guoyu และ Chenqian 
เปนผูสนับสนุนขอคิดเห็นดงักลาว แตนักวิชาการชาวอังกฤษ G. H. Luce เช่ือวา มีตนกําเนิดมาจาก
ชนเผา Qiang ท่ีอยูทางตะวันตกเฉียงใตของจีน ซ่ึง Cenzhongmian เช่ือวา ชาวเปรียวอาจเปนสวน
หนึ่งของชนเผา (Yi) หรือชนเผาอ่ืนท่ีอยูใกลเคียงกัน และมาจากยนูนาน ซ่ึง Zhaojiawen เช่ือวา  
ชาวเปรียวเปนชาวคุนหลุนเปนกลุมชนโบราณของจีนเปนชนเผาท่ีใชภาษาเขมร นอกจากนี้ 
Heguangyue เช่ือวา ชาวเปรียวเปนชนกลุมหนึ่งของชาวเปยเยวีย่ซ่ึงเปนกลุมชนในสมัยโบราณ 
ของจีน และ Limouzhong เช่ือวา ชาวเปรียวก็คือชาวไป ชาวไปก็คือ ชาวเปรียว เปรียวและไปถือ 
เปนชนเผาเดยีวกันแตไดแยกออกจากกันในเวลาตอมา (Li , 2014, pp. 30-40) 
 ชาวเปรียวเปนผูใชและสรางกลองมโหระทึกข้ึน โดยไดรับการสืบเช้ือสายและอิทธิพล
ทางวัฒนธรรมมาจากชาวเยวี่ย ชวง 109 ปกอนคริสตกาลหลังจากท่ีกษัตริยฮ่ันไดเขาตีรัฐเปรียว 
อาณาจักรเตียนไดลมสลายและชาวเตียนแตกกระจายออกไป มีบางสวนยงัมีการรวมตัวกันอยู 
บางสวนอพยพเขาสูดินแดนพมา บันทึกทางประวัติศาสตรของยุคฮ่ันตอนตน ไมมีการกลาวถึง
อาณาจักรเตียนและเยวีย่แตไดแทนที่ดวยอาณาจักรฉาน อาณาจักรฉานก็คือเตียนและเยวี่ย  
ท่ีอพยพไปและไดสถาปนาประเทศข้ึนอยูทางตะวนัตกของแมน้ํา Nujiang และทางตอนเหนือของ 
แมน้ําอิรวดี ลูกหลานของชาวอาณาจักรฉานก็คือชนเผาฉานในปจจุบัน หลังจากท่ีสถาปนา
อาณาจักรฉานขึ้นก็เกดิความขัดแยงกับอาณาจักรเปรียวท่ีอยูทางใต และไดลมสลายลงเม่ือ 
ป ค.ศ. 586  
 หลังจากปไทเหอท่ี 6 อาณาจกัรนานเจานําประชากรราว 3000 คน อพยพยายไปยัง 
เจอจง (อาณาจกัรเปรียว) จากนั้นช่ือของเจอจงก็คอย ๆ เลือนหายไปจากประวัติศาสตรของจีน  
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(Ouyang, & Song, 1975, p. 6314) ในเวลาตอมาไดสรางเปนอาณาจกัรพุกามข้ึน ตามที่นักวิชาการ
ชาวพมาแสดงขอยืนยนัจากววิัฒนาการชุมชนชาวเปรียวแตชาวพมาท่ีอยูท่ีพุกามคอย ๆ ถูกแทนท่ี
ดวยชาวเปรียวและกลายเปนชนเผาพื้นเมืองในพื้นท่ีนั่น (Zhong, 2009, pp. 232-253) 
 ตนกําเนดิของชนเผาท่ีเกาแกท่ีสุดของพมาอาจเปนชนเผา Diqiang ซ่ึงเปนชนเผาโบราณ
ของจีน และในชวงเวลาท่ีแตกตางกันชนเผา Diqiangไดโยกยายไปยังท่ีราบสูงยูนนานและกุยโจว 
สุดทายไดพัฒนามาเปนชนเผาทิเบต-พมา ในปจจุบัน แตเดิมชนเผา Diqiang ท่ีอาศัยอยูทางตะวันตก
เฉียงเหนือของจีนคือ ชนเผาเรรอน ตอมาเพื่อหลีกเล่ียงสงครามและแรงกดดันจากชนเผา Huaxia  
จึงไดอพยพโยกยายถ่ินฐานมา ในชวงศตวรรษท่ี 7 กลุมชนบางสวนของชาว Bailangqiang  
ชาว Jimimo ไดอพยพลงไปทางตอนใตของทะเลสาบเออไหในศตวรรษท่ี 8 ไดเขาสูดินแดนพมา 
เพราะการลมสลายของอาณาจักรเปรียว จงึเปนเหตุใหประชากรของชนเผาเปรียวเร่ิมลดลง 
ชาว Jimimo คอย ๆ เติบโตข้ึน ในชวงเวลาเดียวกัน หลังจากเขาสูพมาแลว สภาพแวดลอมทาง
ธรรมชาติเกิดการเปล่ียนแปลง รวมถึงการไดรับผลกระทบจากชาวเปรียวและชาว Jimimo  
ตอมาชาว Jimimo จึงไดคอย ๆ เปล่ียนเปนชนเผาเกษตรกรรม ป ค.ศ. 1044 ผูนําพมา 
พระเจาอโนรธามังชอ ไดรวบรวมอาณาจกัรและกอต้ังราชวงศพุกามข้ึน (Zhong, 2009,  
pp. 232-253) จากท่ีกลาวมาแสดงใหเห็นถึงการกอตัวของพมา และมีนกัวิชาการบางทานได 
กลาววา ชาวพมาคือชนพ้ืนเมืองและตอมาไดรวมตวักับชาวเปรียวและชาว Jimimo (Li, 2014, p. 46) 
 เม่ือดูจากขอมูลท่ีมีอยูในปจจุบัน กลองมโหระทึกไมไดเขาไปอยูในวฒันธรรมของ 
ชาวพมา อาจเปนไปไดท่ีมีสาเหตุมากจากท่ีชนเผาพมาคร้ังกอนนั้นเปนชนเผาเรรอน และวัฒนธรรม
ทางเกษตรกรรมและวัฒนธรรมกลองมโหระทึกนั้นไมมีแหลงของตนกําเนิด จนกระทั่ง 
ชาวเปรียวไดรวมกับชาวมอญและเปล่ียนมาเปนชนเผาเกษตรกรรม ในขณะนั้นพระพุทธศาสนา 
มีอิทธิพลอยางมากตอพมา ทําใหพมาไมไดรับอิทธิพลอ่ืน ๆ ทางวัฒนธรรมจากดินแดนอ่ืนท่ีอยู
โดยรอบ 
 วัฒนธรรมกลองมโหระทึกของพมาไดรับการสืบทอดและปฏิบัติอยูในชนเผากะเหรี่ยง  
ชนเผากะเหร่ียงเปนชนเผาท่ีมีตนกําเนดิมาจากประเทศจีน แตเดมิเปนชนเผาเรรอนท่ีอาศัยอยูทาง
ตอนบนของแมน้ําลานชางเปนกลุมชนกลุมหนึ่งในชนเผา Gudiqiang ไดเขาสูพื้นท่ีลุมแมน้ําอิรวดี
ชวงศตวรรษท่ี 8 ตอมาในศตวรรษท่ี 9 ไดเคล่ือนยายลงไปทางตอนใตและต้ังถ่ินฐานอยูบริเวณดอน
สามเหล่ียมแมน้ําอิรวดแีละแมน้ําสาละวิน จากประวัติศาสตรท่ีผานมา ชาวกะเหร่ียงไดเปล่ียนมา
เปนชนเผาเกษตรกรรม บางทีอาจเปนเพราะชาวกะเหร่ียงเปนชนกลุมนอยมาโดยตลอด จึงยังคง
ไดรับการสืบทอดวัฒนธรรมกลองมโหระทึกสืบมา (Zhong, 2009, pp. 232-253) 
 สําหรับในประเทศไทย กลองมโหระทึกเปนกลองท่ีถูกหลอข้ึนในพืน้ท่ีหรือถูก 
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นําเขามาจากจนีหรือเวยีดนามกันนั้นยังเปนขอถกเถียงจากนักวิชาการตาง ๆ มาโดยตลอด ท่ีผานมา 
มีนักวิชาการเช่ือวา กลองมโหระทึกในไทยถูกหลอข้ึนโดยฝมือของชาวพ้ืนเมือง เนือ่งจาก 
ต้ังแตสมัยโบราณมาพวกเขาเหลานั้นมีเทคโนโลยีการหลอเคร่ืองสําริดแลว ซ่ึงเร็วกวาจีนและ
เวียดนามเสียอีก ในป ค.ศ. 1968 Wilhelm G. Solheim II เขียนบทความเร่ือง “เคร่ืองสําริดภาค
ตะวนัออกเฉียงเหนือของไทยในยุคแรกเร่ิม” ลงใน มานษุยวิทยาปจจุบันถูกเลาและประกาศใน
พื้นท่ีราบสูงของโคราชโนนนกทาถึงการขุดพบเคร่ืองสําริดในสมัยโบราณชวงอายุราว 2500-3000 
ปกอนคริสตกาล ในป ค.ศ.1976 C. F. Gorman และ P. Charoenwongsa เขียนบทความในวารสาร
การสํารวจเร่ือง “บานเชียง: ความประทับใจสองปแรกกบังานโมเสก” ไว และพบวามีเคร่ืองสําริด
ในชวง 2900-3600 ป กอนคริสตศักราช การคนพบเหลานี้ทําใหเกิดความยินดเีปนอยางมาก  
บิดาแหงโบราณคดีไทย ชิน อยูดี กลาววา การสรางเคร่ืองสําริดในทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 
ของไทยนั้น มีอายุเกาแกกวาเคร่ืองสําริดท่ีถูกคนพบในสมัยราชวงศซางชวงแรกเร่ิมกวาพันป  
และเกาแกกวาอินเดียและวัฒนธรรมฮารัปปาของชาวลุมแมน้ําสินธุราว 100 ป Wilhelm G. Solheim 
ยังเช่ืออีกวาเครื่องสําริดท่ีขุดพบที่บานเชียงคือ เคร่ืองสําริดท่ีเกาแกท่ีสุดในโลก และเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใตถือเปนศูนยกลางอารยธรรมท่ีเกาแกท่ีสุดในโลก เปนจุดสําคัญท่ีกอเกดิปจจยั 
ทางวัฒนธรรมท่ีสําคัญของมนุษยชาติและเคร่ืองสําริดของจีนลวนไดรับอิทธิพลทางวัฒนธรรม
เคร่ืองสําริดจากไทยแพรกระจายไป 
 เม่ือมีการคนพบและการวิจัยเชิงลึกเพิ่มมากขึ้น นักวิชาการตางเร่ิมแนใจวาขอสรุป 
กอนหนานั้นไมอาจเช่ือถือไดนักโบราณคดีชาวจีน Fu xianGuo ไดทําการศึกษาวจิัยและพบวาจาก
ตัวอยางท่ีไดจากโนนนกทาเกิดความเสียหายอยางมาก ไมสามารถนํามาศึกษาและทําเปนขอสรุปได 
โดยธรรมชาติแลวยุคสําริดกไ็มสามารถเช่ือถือไดเชนกัน ท่ีผานมาในภาคตะวันออกเฉียง 
เหนือและภาคกลางของประเทศไทยมีการขุดพบเคร่ืองสําริดเปนจํานวนมากจากการทําเหมืองแร
เคร่ืองสําริดท่ีถูกขุดพบโดยปกตินั้นจะเช่ือวาอยูประมาณราว 2000 ปกอน รวมถึง Wilhelm G. 
Solheim และนักวิชาการสวนใหญตางเร่ิมยอมรับขอคิดเห็นนีแ้ละยังเช่ือวาหากกลาวตามเคร่ือง
สําริดท่ีพบในประเทศไทยในปจจุบันนั้น 2000 ปกอนคริสตกาลดูเหมือนคอนขางท่ีจะเร็วไป  
โดยมีขอบงช้ีวาโครงกระดูกมนุษยท่ีคนพบในยุคสําริดนั้น มีอายุไมเกิน 1500 ปกอนคริสตกาล  
Charles Higham ไดระบุไวอยางชัดเจนในหนังสือเร่ือง วฒันธรรมเร่ิมตนของแผนดินใหญเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใต ซ่ึงไดเรียบเรียงข้ึนใน ป ค.ศ. 2002 จากขอมูลท่ีขุดพบท่ีโนนนกทาและบานเชียง
นั้นยังไมไดรับการยืนยันซ่ึงจําเปนตองไดรับการรับรองกอน และจากหลักฐานท่ีพบในโนนนกทา
และบานเชียงซ่ึงผานวิธีการการวิเคราะหทางสเปกโตรสโกปโดยใชเคร่ืองเรงความเร็วใน 
การระบุอายุของวัตถุ พบวา เคร่ืองสําริดท่ีขุดพบเหลานัน้มีอายุอยูระหวาง 1000-1500 ป 
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กอนคริสตศักราช (Liang, 2007, pp. 49-59) 
 จากขอมูลท่ีมีอยูในปจจุบัน นักวิชาการสวนใหญยอมรับพองกันวา เคร่ืองสําริดท่ีพบใน
ไทยน้ันมีอายนุอยกวาเคร่ืองสําริดของจีน แหลงท่ีมาของเคร่ืองสําริดก็อาจเปนไปไดสูงวา 
ไมไดเกิดข้ึนมาเอง แตมีสวนเกี่ยวของกันประเทศจีน Charles Higham ยังเช่ืออีกวา ยุดสําริดของ
เอเชียตะวันออกเฉียงใตนั้นอาจเร่ิมต้ังแตเทือกเขาลิงหนานไปจนถึง Qindunerhegu และจากยูนนาน
ยาวไปจนถึงสามเหล่ียมปากแมน้ําโขงนั้นไมมีตนกําเนิดท่ีเกิดข้ึนเองเทือกเขาลิงหนานถือเปนถ่ิน
กําเนิดดั้งเดิมของสําริดแหงหนึ่ง เร่ิมต้ังแตเร่ิมตนอารยธรรมของยุคสําริดในประเทศจนี เร่ิมมี 
การแลกเปล่ียนวัฒนธรรมและภาชนะสําริดท่ีสรางข้ึนในยุคนั้นตอกันไปทางตอนใต  
หากการแลกเปล่ียนเคร่ืองสําริดของเอเชียตะวนัออกเฉียงใตไมไดมีท่ีมาเชนนี้ ยอมมีการแสดงถึง
การคนพบในการใชเคร่ืองสําริด 2-3 แหง (Li, & Wei, 2016, pp. 14-44) 
 วัฒนธรรมเคร่ืองสําริดมีตนกําเนดิจากประเทศจนี สําหรับกลองมโหระทึกในประเทศ
ไทยน้ันก็นาจะมีการแพรกระจายมาจากประเทศจีนดวย ในยุควสันตสารท (ชุนชิว) ของจีนไดมี 
การเร่ิมหลอกลองมโหระทึกข้ึนแลว กลองมโหระทึกหลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 1 ในประเทศไทย
เกิดข้ึนจากการแลกเปล่ียนกนัระหวางชาวพื้นเมืองกับชาวพ้ืนเมือง นับต้ังแตการสถาปนา 
อาณาจักรต้ังแตยุควสันตสารท (ชุนชิว) ชาวเยวีย่ซ่ึงอยูทางตอนใตของจีนตองเผชิญกบัความกดข่ี
ท่ีมาจากตอนเหนือของประเทศ เม่ือเขาสูยคุราชวงศฉินและฮ่ัน การขยายอํานาจในชวงกลางยิ่งสราง
ความกดดันท่ีมีอยูของทางตอนใตใหทวีความรุนแรงมากย่ิงข้ึน ดวยเหตุปจจัยดังกลาวทําใหเกดิ 
การแพรกระจายของกลองมโหระทึกไปทางตะวันตกเฉียงใตของจนี เทือกเขาลิงหนานรวมถึง
ประเทศไทยซ่ึงอยูในเอเชียตะวนัออกเฉียงใตไดรับผลดังกลาวไปดวย 
 ชาวเยวีย่ท่ีอยูทางตอนใตและชาวพ้ืนเมืองในเอเชียตะวันออกเฉียงใตไดรวมกลุมกนั 
ตอมาไดกอเกดิเปนประเทศไทยและมีชนเผาไทยเปนชนชาติหลัก Zhanggongjin นักวิชาการชาวจนี 
ไดเคยใชระบบกระบวนการทางประวัติศาสตรในการเปรียบเทียบเร่ิมต้ังแตยุคโบราณสมัยเปยเยวีย่
ไปจนถึงยุคปจจุบัน ชาวไทยใหญซ่ึงแตเดมิก็คือชาวเยวีย่ไดกระจายอยูในพื้นท่ีตาง ๆ ไมวาจะเปน
เจียงซู เจอเจียง ฝูเจียน หรือกวางตง แตเนือ่งจากอิทธิพลทางวัฒนธรรมของเซ่ียฮวา และฉู ท่ีเขามา 
จึงไดหลอมรวมและเปล่ียนกลายเปนชาวฮ่ัน นี่คือสวนหนึ่งจากเหตุการณท่ีเกิดข้ึนของชาวเยวี่ย 
นอกจากนี้ยังมีชนเผาเยวี่ยท่ีกระจัดกระจายอยูในกวางสี ไหหลําและกุยโจว พวกเขาก็ไดรับอิทธิพล
ทางวัฒนธรรมของฮ่ันฉู และวัฒนธรรมอ่ืน ๆ และไดรับอิทธิพลทางวัฒนธรรมของชาวฮ่ัน 
อยางลึกซ้ึง แตถึงอยางไรก็ยังมีการเก็บรักษาอัตลักษณของชนเผาตนเองไว เชน ภาษา การกอสราง 
ประเพณี เปนตน ซ่ึงก็คือชนเผาจวง ชนเผาปูอี ชนเผาตง ชนเผาสุย ชนเผามูเหลา ชนเผาเหมาหนนั 
รวมถึงชนเผาหลีและชาวเมืองบางสวนบนเกาะไหหลําท่ีใชภาษาหลินเกา และภาษาพื้นเมือง 
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ในปจจุบัน สวนชาวเยว่ียท่ีกระจายอยูทางตะวันตกเฉียงใตของมณฑลยูนนานในประเทศจนี  
ทางภาคเหนือของประเทศไทย ทางภาคตะวนัออกเฉียงเหนือของพมาและรัฐอัสสัมของอินเดีย  
พวกเขาอยูในบริเวณสองวฒันธรรมท่ียิ่งใหญของอินเดยี (Lei, 1982, pp. 48-56)  
 นอกจากนี้ในพื้นท่ียังเต็มไปดวยเขาสูงและตํ่าจํานวนมากและมีแมน้ําไหลผานหลายสาย
ท้ังในแนวนอนและแนวตั้ง อยางไรก็ตามพื้นท่ีนี้เปนพื้นท่ีท่ีหางไกล มีการสัญจรที่ยากลําบาก  
เปนจุดท่ีสามารถเก็บรักษาจดุเดนของประเพณีของตน ถึงแมวาพวกเขาจะไดรับอิทธิพลจาก 
สองวัฒนธรรมท่ียิ่งใหญเขาแทรกซึม แตกไ็ดสูญหายไป มิไดถูกวัฒนธรรมตาง ๆ ท่ีแพรกระจาย 
เขามาครอบงําไป พวกเขายังคงยึดถือประเพณีของชนเผาเปยเยวีย่ไวเปนหลักในการปฏิบัติ  
และถือเอาภาษาท่ีใชกนัในเครือญาติไวเปนตนแบบ นอกจากนี้ยังยึดหลักความเช่ือ 
ทางพระพุทธศาสนาท่ีไดรับการเผยแผมาจากทางตอนใตซ่ึงถือเปนเอกลักษณท่ีโดดเดน 
ทางวัฒนธรรมของชาวไทยใหญ (Li, & Wei, 2016, pp. 14-44) 
 ประเดน็ท่ีนาสนใจคือ ชนเผาไทยใหญท่ีอาศัยอยูในเอเชียตะวนัออกเฉียงใตและ 
ยูนนานน้ัน เพิง่มีการยายถ่ินฐานจากประเทศจีนมาเม่ือประมาณ 1000 ปท่ีผานมา บรรพบุรุษของ 
ชนเผาไทยใหญอาศัยอยูทางตะวันตกเฉียงใตของมณฑลยูนนาน ประเทศจีนและอินโดจีน  
จากนั้นจึงคอย ๆ อพยพยายถ่ินฐานมา และขณะท่ีทําการอพยพมานัน้กไ็ดมีการติดตอและรวมกลุม
กันกับชนเผาอ่ืน ๆ จนกลายเปนกลุมชนกลุมใหม และสุดทายไดเกิดชนเผาข้ึนมาใหมอยาง 
ท่ีเราไดเหน็อยูในปจจุบัน (Wan, Jiang, Wei, Liao, Jiang, & Wu, 2013, pp. 135-150) 
 กอนการอพยพโยกยายถ่ินฐานของบรรพบุรุษชาวไทยเขาสูบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยา 
ชนบางกลุมไดมีการผสมผสานกับชาวเขมรดวยการแตงงานและไดสรางรูปแบบการปกครองข้ึนมา 
จนกอใหเกิดกลุมชนกลุมใหมข้ึนมา ชนกลุมนั้นคือ ชาวไทยสยามหรือสยามไทย ตอมาชาวไทย
สยามไดสรางแรงผลักดันใหเกิดการเจริญเติบโต และคอยๆ พัฒนาจนกระท่ังกลายเปนประเทศไทย
ในปจจุบัน 
 ขอคิดเห็นดังกลาวตรงตามขอสันนิษฐานของ Wyatt. D. K นักวิชาการชาวอเมริกัน 
ซ่ึงเช่ือวา ชวงปลายของ 1,000 ปกอนคริสตศักราช ทางตอนใตสุดของประเทศจีน หรือกุยโจว 
และบริเวณลุมแมน้ําของกวางสีในปจจุบัน ซ่ึงขอคิดเห็นดังกลาวมีผูคนจํานวนมากใหความเช่ือถือ
เกี่ยวกับตนฉบับของภาษาไทยใหญ 
 คนเหลานี้ตองเผชิญกับเร่ืองราวตาง ๆ ท่ีมาจากประเทศเพ่ือนบาน ไมวาจะเปน 
ประเทศจีนท่ีอยูทางตอนเหนอื หรือประเทศเวียดนามท่ีอยูทางตะวันออกท่ีมีจํานวนของประชากร
เพิ่มมากข้ึนเร่ือย ๆ และแรงกดดันทางเศรษฐกิจและการปกครอง จากการเพ่ิมข้ึนของจํานวน
ประชากรและการแยกกลุมของชาวเมือง ทําใหภาษาท่ีพวกเขาใชในการสื่อสารเร่ิมท่ีจะแยกจากกนั 
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 จากการขยายตัวของประเทศจีนทําใหชาวไทยใหญบางกลุมอพยพลงไปทางทางใต  
ซ่ึงเปนบริเวณที่เปนท่ีราบสูงของเวียดนามและทางตะวันออกเฉียงเหนอืสุดของลาวในปจจุบัน  
ไมกี่ศตวรรษหลังคริสตศักราชตอมา จีนและเวียดนามคอย ๆ เพิ่มการควบคุมการทหารและ 
การบริหาร และไดเคล่ือนยายกลุมของชาวไทยใหญไปทางทิศเหนือตามแนวหุบเขาแมน้ําแดง 
นอกจากนี้ยังไดแบงชาวไทยใหญในยุคแรกออกเปน2กลุม กลุมแรกคือชนเผาท่ียังคงอาศัย 
อยูบริเวณทางตอนเหนือและตะวันออกเฉียงเหนือของหบุเขาแมน้ําแดง ซ่ึงกคื็อ ชนเผาจวง  
ของมณฑลกวางสี ชนเผาถูและชนเผาหนงของเวียดนาม พวกเขาไดทํา 
 การพัฒนาภาษาและพัฒนาวัฒนธรรมของตนเองภายใตอิทธิพลของจีนและเวียดนาม
ในชวงศตวรรษท่ี 5-8 กลุมท่ีสอง คือ ชนเผาท่ีอาศัยอยูบริเวณหุบเขาลุมแมน้ําดํา ดานเหนือสุด 
ของลาวและใกลกับเขตแดนของประเทศจีน  
 กลาวไดวาชาวไทยใหญนัน้มีความเกีย่วของและเช่ือมโยงกันกับบริเวณเดยีนเบียนฟ ู 
เขาอาจเปนบรรพบุรุษของลาว ไทย พมา ตะวนัออกเฉียงเหนือของอินเดียและชนเผาลาวท่ีอยูทาง
ตอนใตของยนูนาน ชนเผาสยาม ชนเผา Dan และชนเผาท่ีราบสูง เม่ือชาวไทยใหญเขาสู
สภาพแวดลอมใหม ทําใหวถีิการดําเนินชีวิตรวมถึงแนวคิดของพวกเขาก็ไดเปล่ียนแปลงไป 
ในรูปแบบใหมอีกดวย 
 ดังนั้นอาจกลาวไดวา เจาของเดิมของกลองมโหระทึกหลอจากสําริดในไทยตาม 
แบบเฮกเกอร1 นั้นอาจเปนบรรพบุรุษของชาวไทย และจากการแลกเปล่ียนตอตอกนัของชนเผา 
ตาง ๆ ทําใหชนเผาอ่ืน ๆ บางชนเผาไดรับอิทธิพลจากกลองมโหระทึกนี้ก็เปนไดกลองมโหระทึก
หลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 3 ท่ีพบในประเทศไทยน้ันพบวา มีการแพรกระจายทางวฒันธรรม 
ของกลองมโหระทึกอยางตอเนื่อง ซ่ึงความตอเนื่องสวนใหญอยูในประเพณีของชาวไทย  
สวนการแพรกระจายสวนใหญหมายถึงการท่ีไมไดมีการสรางหรือหลอ แตมีการรับการใชกลอง
มโหระทึกมาจากกลุมชนเผา เชน ชนเผาเคอหลุน เปนตน ตอมาในยุคถังและยุคซง ชนเผาชาวไทย
เร่ิมมีการสรางและใชกลองมโหระทึก นอกจากนั้นยังมีชนเผาเคอหลุนอีกดวย (Wan, et al., 2013, 
pp. 135-150) 
 ในขณะท่ีประเทศลาว ขอมูลเกี่ยวกับกลองมโหระทึกโดยท่ัวไปสันนิษฐานวา  
ประเทศลาวในชวงเวลาเดียวกันกับยุคฮ่ันของประเทศจีนหรือหลังจากนั้นเล็กนอยลาวมี 
การเร่ิมใชกลองมโหระทึก แตก็ไมมีหลักฐานใดท่ีจะมายืนยนัอยางแนชัดวากลองมโหระทึกท่ีมี 
การคนพบคร้ังแรกท่ีผานมานั้นไดถูกสรางข้ึนในประเทศลาวหรือไดรับการแพรกระจายมา 
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จากดินแดนอ่ืน แมกระท่ังในปจจุบันนี้กย็งัไมมีหลักฐานยืนยันท่ีแนชัด ในความเปนจริง
ภายในประเทศลาวไดมีการสรางและใชกลองอยูเร่ือยมา เจาของกลองมโหระทึกของลาวคือใคร
ยังคงเปนประเด็นคําถามท่ีนกัวิชาการตองรวมกันคนหาคําตอบตอไป โดยเร่ิมจากคําบอกเลา 
ต้ังแตประวัติศาสตรของลาว 
 ประเทศลาวเปนประเทศท่ีมีชนเผาจํานวนมากและมีประวัติศาสตรอันยาวนาน ตาม
ขอมูลอยางเปนทางการของประเทศลาว ปจจุบันประกอบดวยชนเผาท้ังหมด 49 ชนเผา ในจํานวน 
49 ชนเผา แบงออกเปน 4 กลุมชน ไดแก กลุมชนลาวไทย กลุมชนเขมร กลุมชนฮ่ันทิเบต และกลุม
ชนเหมียวเยา แตนักวิชาการโดยสวนใหญไดแบงชนเผาตาง ๆ ในประเทศลาวออกเปน บรรพบุรุษ
ชนเผาลาวลุม บรรพบุรุษชนเผาลาวเทิง และบรรพบุรุษชนเผาลาวสูง (Li, & Wei, 2016, pp. 14-44) 
 จากขอมูลทางประวัติศาสตรของกลองมโหระทึกของชนชาติลาวท่ีรวบรวมได ทําให 
เช่ือวา กลองมโหระทึกหลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 3 และแบบเฮกเกอร 4 ของลาวนั้นอาจมีตน
กําเนิดมาจากบรรพบุรุษของเผาลาวลุม ซ่ึงดูจากขอมูลท่ีคนพบ เฮกเกอรเช่ือวากลองมโหระทึกหลอ
จากสําริดแบบเฮกเกอร 1 ท่ีเกาแกท่ีสุดนั้นลวนแตอยูท่ีมณฑลทางตอนใตของจีน และยังมีบางสวน 
ท่ีถูกพบในตังเกี๋ย (เวยีดนามทางตอนเหนือในปจจุบัน) และหมูเกาะมลายู ผูท่ีอาศัยอยูในบริเวณน้ี
คือชาวล่ัวเยวีย่ และลูกหลาน ดังนั้นผูท่ีสรางกลองมโหระทึกหลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 1 ข้ึนนั้น 
จึงเปนชาวล่ัวเยวีย่ และกลองมโหระทึกหลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 2 นั้นก็คือ กลองมโหระทึก
หลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 1 ท่ีสืบตอมา และผูท่ีไดสรางข้ึนเปนชนกลุมแรกก็คือชาวล่ัวเยวีย่หลัง
ชวงยุคของฉินและฮ่ัน ชนเผาล่ัวเยวี่ย ท่ีอาศัยอยูท่ีกวางสีในประเทศจนีและทางตอนเหนือของ
เวียดนามก็ไดอพยพลงไปทางเอเชียตะวนัออกเฉียงใต สวนหนึ่งก็ไดอพยพเขาสูลาว และได 
นํากลองมโหระทึกของตนไปดวย 
 ในป ค.ศ. 1902 เฮกเกอร ไดกลาวในหนังสือเร่ือง กลองโลหะส่ิงวิจิตรแหงเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใตในยุคโบราณ  และเช่ือวาคือชนเผากะเหร่ียงและชนเผาฉานของพมา แตมี
นักวิชาการบางคนเช่ือวาคือ ชาวขมุ เจาของกลองมโหระทึกหลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 3  
ในประเทศลาวน้ันมีคอนขางมาก ปจจุบันชนเผาท่ีมีการใชกลองมโหระทึก ไดแก เผาขมุ เผาไท  
เผาละเม็ด เปนตน (Li, & Wei, 2016, pp. 14-44)  
 กลองมโหระทึกแบบเฮกเกอร 4 นั้นมีนักวิชาการเช่ือวาเปนผลงานของชาวมง (ชนเผายี่
ในประเทศจีน) ท่ีแพรกระจายไป แตชนเผาจวง เผาเยา เผาเหมียว เผาตง เผาถูเจีย เผาจิงของ
เวียดนาม เผาไย เผาปูแปว เผาเยา เผาไทย นั้นไดมีการใชกลองอยูแลว กลองมโหระทึกหลอจาก
สําริดแบบเฮกเกอร 4 ในลาวมีอยูเพียง 1 ใบเทานั้น แตไมแนชัดวาเปนของชนเผาใด 
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 จากขอมูลท่ีกลาวขางตนสามารถสรุปไดวา กลุมชนท่ีมีการใชกลองมโหระทึกกลุมแรก
ของลาวอาจเปนบรรพบุรุษของชนเผาลาวลุม ชวงเวลาท่ีเร่ิมใชอาจเปนชวงยุคฮ่ันหรือหลังจากนัน้
เล็กนอย และการเร่ิมใชกลองของคนสวนใหญอาจเปนชวงหลังยุคถัง ซ่ึงเจาของอาจเปนชนเผาใด
เผาหนึ่งท่ีมีชนเผาลาวเทิงเปนบรรพบุรุษ ตอมาหลังจากท่ีบรรพบุรุษของชาวลาวสูงไดอพยพเขา
มาถึงประเทศลาว ก็ไดเปนชนเผาหนึ่งในลาวท่ีไดมีการใชกลองมโหระทกึ (Li, & Wei, 2016, pp. 
14-44) 
 กลองมโหระทึกในประเทศกัมพูชา จากขอมูลท่ีพบในปจจุบันทําใหเราสามารถ 
สรุปไดวา ชาวกัมพูชาในยุคราว 1-3 ศตวรรษกอนคริสตศักราช เร่ิมมีการใชกลองมโหระทึกแลว 
หากเปนเชนนัน้ กลองเหลานี้ลวนหลอข้ึนในพ้ืนท่ีหรือนาํเขามาจากพืน้ท่ีอ่ืนกันแน Andreas 
Reinecke และ Vin Laychouไดทําการศึกษาท่ีแหลงโบราณคดีหมูบาน Prohear มีการขุดพบกลอง
มโหระทึก เคร่ืองประดับสําริดและเคร่ืองเงินเคร่ืองทองนํามาเปรียบเทียบกับวัตถุท่ีท่ีคลายกันท่ีขุด
พบในตอนใตของประเทศจนี และเวียดนาม ในสุสานหมายเลข 4 ของหมูบาน Prohear มีการขุดพบ
กลองและภายในกลองนั้นไดบรรจุกะโหลกศีรษะไว (ในสุสานหมายเลข 33 มีกะโหลกศีรษะ 
โดยมีชามครอบปดไวและมีโลหะสําริดดวย และในสุสานหมายเลข 47 ก็มีกะโหลกศีรษะโดยมีชาม
ครอบปดไวเชนเดียวกนั และชาวบานยังบอกอีกวาการพบกะโหลกศีรษะภายในกลองมโหระทึก
นั้นถือเปนเร่ืองปกติท่ีพบไดบอยคร้ัง) ซ่ึงเปนประเพณีการปฏิบัติท่ีแปลกและยังไมมีการพบ
ประเพณดีังกลาวในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต มีเพยีงสุสาน Liujiagou ภายในหมูบาน Kele 
ของมณฑลกุยโจวในประเทศจีนเทานัน้ท่ีมีพิธีการฝงศพเชนนี้ กลองมโหระทึก และเคร่ืองสําริด 
อ่ืน ๆ อาจแพรกระจายจากแนวแมน้ําโขงในมณฑลยนูนาน และเขาสูภมิูภาคตะวันออกเฉียงใตของ
กัมพูชา และอาจแพรกระจายจากแมน้ําแดงผานอาวโตเกยีว ผานเสนทางทางทะเลไปยังหวุงเตา 
แมน้ํา Vam Co Tay และไปถึงแนวบริเวณโบราณสถานหมูบานBit Meas และหมูบาน Prohear 
(Andreas, Vin, & Seng, 2009, pp. 141-155) 
 Shigeru Kakukawa, Sadaomi Hieda และ Yoshimitsu Hirao มหาวิทยาลัยเบปปุ  
แหงประเทศญี่ปุน ไดเคยทําการวิเคราะหทางเคมีและตรวจสอบกลองสําริด สรอยขอมือ และ
โบราณวัตถุท่ีขุดพบในหมูบาน Snay ซ่ึงมีอายุอยูในราวศตวรรษท่ี 1-4 และจากการศกึษาพบวา
โบราณวัตถุท่ีขุดพบในหมูบาน Snay นั้นสวนใหญเปนโบราณวัตถุท่ีมาจากพื้นท่ีทางตอนใต 
ของประเทศจนี และยังไดสรุปอีกวา กัมพชูาและพ้ืนท่ีลุมแมน้ําโขงนัน้มีแลกเปล่ียนวฒันธรรมกนั
มานาน (Yoshinori, 2007, pp. 63-64) ซ่ึงอาจยาวนานไปจนถึงต้ังแตศตวรรษท่ี 4 ดวย 
การหล่ังไหลเขามาของวัฒนธรรมสําริดจากทางตอนใตของประเทศจีน กลองสําริดและเคร่ืองสําริด
ท่ีขุดพบในหมูบาน Snay และเคร่ืองสําริด กลองสําริดท่ีพบในประเทศไทยคลายคลึงกัน  
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แตมีความแตกตางจากเคร่ืองสําริดของเวียดนาม (Andreas, et.a., 2009, pp. 168-170) 
 เคร่ืองสําริดของไทยและเวยีดนามนั้นลวนมีวัตถุดิบมาจากทางตอนใตของจีน แตเห็นได
ชัดวาไมไดมาจากสถานท่ีเดยีวกัน แสดงใหเห็นวา เสนทางการคาสําริดจากทางตอนใตของจีน 
สูไทยและสูเวยีดนามมเีสนทางท่ีแตกตางกัน เนื่องจากเวียดนามและไทยมีภูเขากั้นทําใหมีพืน้ท่ี 
ทางภูมิศาสตรท่ีแตกตางกัน วัตถุดิบสําริดท่ีตางกันอาจเนื่องจากท้ังสองประเทศมีภมิูภาคและ
วัฒนธรรมท่ีแตกตางกัน เคร่ืองสําริดดังกลาวท่ีขุดพบในประเทศไทยและหมูบาน Snay ของกัมพูชา
มีความสอดคลองกัน และบงบอกไดถึงพืน้ท่ีลุมแมน้ําโขงนั้นลวนแลวแตมีวัฒนธรรมเดียวกัน 
(Andreas, et.a., 2009, pp. 168-170) 
 แมวาสําริดจากลุมแมน้ําโขง (ประเทศไทยหมูบาน Snay ของกัมพูชา) และเวียดนาม 
จะมาจากประเทศจีน แตเนื่องจากความสะดวกในการขนสงในภูมิภาคและการแลกเปล่ียนของลุม
แมน้ําโขงบอยมากข้ึน ดังนัน้ ปจจุบันนกัวชิาการจํานวนมากตางคิดวา กลองมโหระทึกประเภท 
เฮกเกอร 1 หลอจากสําริดของกัมพูชา อาจมีตนกําเนดิมาจากประเทศจีน 
 หากจะกลาวถึงวากลองมโหระทึกเหลานีไ้ดแพรกระจายเขาสูกัมพูชาไดอยางไรนั้น  
อาจเกิดไดจากการแลกเปล่ียนทางการคา หรืออาจเกิดไดจากการโยกยายถ่ินฐานก็เปนได Andreas 
Reinecke ไดกลาววา อาจเปนไปไดอยางยิง่ท่ีชาวหมูบาน Prohear อาจเปนกลุมคนกลุมใหญท่ียาย
ถ่ินฐานมาจากกุยโจว ยนูนานหรือกวางสี (Andreas, et.a., 2009, pp. 168-170)  
 2 ศตวรรษกอนคริสตศักราชจนกระท่ังถึงคริสตศักราชท่ี 43 การขยายตัวของราชวงศฮ่ัน 
ประเทศเยหลาง (Yelang) สูญส้ินเอกราช ผูนําดินดอนสามเหล่ียมปากแมน้ําแดงทางภาคเหนือของ
เวียดนามเสียชีวิตจากการสูรบ ดวยเหตุนี้จงึเปนเหตุใหประเทศเยหลางลมสลายไปซ่ึงเปนชวงเวลา
เดียวกับการส้ินสุดของวัฒนธรรม Prohear 2a และ 2b ชวงเวลานี้ และดเูหมือนวาอาจเปนไปได
อยางยิ่งวาคนเวียดนาม (จากการวิจยัของ Yelang และ Dianyue ลวนเปนชาวเยวีย่) ไดนํากลอง
มโหระทึกในยุคแรกเขาสูกมัพูชา และในขณะน้ันก็มีผูคนอาศัยอยูบนผืนแผนดินนี้อยูกอนแลว  
และเปนผูเร่ิมตนวัฒนธรรมในระยะแรก  
 ผลการศึกษาวจิัยพบวา ประมาณ 4 หม่ืนปกอน ชาวพื้นเมืองของเอเชียตะวนัออกเฉียงใต
อาจเปนชาวเนกริโต (Negrito) ซ่ึงเปนพวกตัวเล็กและผิวดํา ใน Kunlun Nu ซ่ึงเปนบันทึกทาง
ประวัติศาสตรของจีน ประมาณ 4000-5000 ปท่ีผานมา ชาวออสโตรนีเซียนไดเขาสูพืน้ท่ีเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใต แตวัฒนธรรมของชาวออสโตรนีเซียนไมไดสงผลกระทบมากตออารยธรรม
ในชวงตนของกัมพูชา ถึงแมวาในชวงประมาณศตวรรษท่ี 2 ชาวจามปาแหงออสโตรนีเซียนจะเขา
มาสูพื้นท่ีภาคกลางของเวียดนามในปจจุบัน และไดกอสรางอาณาจักรของตัวเอง แตการขยายตัวไป
ในทางทิศใตนัน้ ถูกหยดุยั้งโดยอาณาจักรฟนูานท่ีแข็งแกรง (Lu, Zheng, & Zhong, 2012, p. 28) 
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 ยอนหลังไปประมาณ 3,000 ปท่ีผานมา ชาวออสโตร-เอเชียติก หรือชาวมอญ-เขมร  
ไดเขาสูพื้นท่ีเอเชียตะวันออกเฉียงใต โดยประมาณกอนและหลังศตวรรษท่ี 1 ชาวเขมรแหง
ออสโตรนีเซียนไดใชพื้นท่ีสามเหล่ียมปากแมน้ําโขงเปนศูนยกลางในการสรางประเทศและ 
ต้ังช่ือวาอาณาจักรฟูนาน ดวยวัฒนธรรมโดดเดนของชาวเขมร ทําใหเขมรมีความโดดเดน 
ในประวัติศาสตรของเอเชีย และนับจากนัน้ ชาวเขมรถือเปนตัวเอกในประวัติศาสตรของประเทศ
กัมพูชา (Lapteff, 2009, p. 29) 
 ความจริงแลวกอนการสรางอาณาจักรฟนูาน ชาวเขมรไดสรางอารยธรรมข้ันสูงไวแลว 
นักวิชาการโดยท่ัวไปเช่ือวา เจาของแหลงโบราณคดีหมูบาน Prohear แหลงโบราณคดีหมูบาน Snay 
และแหลงโบราณคดีหมูบาน Bit Meas ลวนแลวแตเปนชาวเขมร (Lapteff, 2009, p. 29) และ
ตําแหนงของแหลงโบราณคดีเหลานีย้ังใกลเคียงกันกับในตํานานเมืองหลวงของอาณาจักร 
ฟูนาน ท่ีมีขอมูลสําคัญทางประวัติศาสตร กลองมโหระทึกท่ีมีท่ีมาจากจีนและเวียดนามตอนเหนือ
ไดเขาสูกัมพูชาและมีอิทธิพลอยางลึกซ้ึงตออารยธรรมของชาวเขมร เทคโนโลยีข้ันสูงของโลหะ
สําริดนั้นเปนเคร่ืองมือท่ีใชในชีวิตประจําวนั (แหลงโบราณคดีหมูบาน Prohear และแหลง
โบราณคดีหมูบาน Snay มีการขุดพบจอบสําริด ขวานรูปรองเทา เปนตน เคร่ืองสําริดมีลักษณะ
คลายคลึงกับเคร่ืองมือทางตอนใตของจีน นอกจากนี้ยังแสดงใหเห็นถึงปญหาท่ีเกิดข้ึน) ซ่ึงชวย 
ในการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมของเขมร นอกจากนี้ยงันํามาซ่ึงประเพณีและวัฒนธรรมของคน
จํานวนมากเกีย่วกับกลองมโหระทึก รวมถึงการทํางานรวมกันอยางบูรณาการ และอยางคอยเปน
คอยไปของชาวเขมร 
 ในสวนของประเทศเวยีดนาม เร่ิมต้ังแตปลายศตวรรษท่ี 19 มีนักวิชาการชาวตะวันตก
ศึกษากลองสําริดหรือกลองมโหระทึกท่ีเวยีดนาม วัฒนธรรมท่ีใชกลองสําริดหรือกลองมโหระทึก 
ท่ีประเทศเวยีดนามนั้นมักเรียกวาวัฒนธรรมดองซอน หรือวัฒนธรรมดงเซิน เปนวฒันธรรม 
ในยุคสําริด มีศูนยกลางอยูในบริเวณท่ีราบลุมแมน้ําแดงทางตอนเหนือของประเทศเวยีดนาม 
วัฒนธรรมดองซอนเปนวัฒนธรรมท่ีมีอิทธิพลตอวัฒนธรรมอ่ืน ๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต  
ท้ังในคาบสมุทรและในหมูเกาะตาง ๆ  
 แหลงโบราณคดีดองซอนแหงนี้มีการขุดคนท้ังหมด 4 คร้ัง คือ คร้ังแรกทําการขุดคน 
ในป ค.ศ. 1924-1929 โดย M. Pajot นักโบราณคดีสมัครเลนชาวฝรั่งเศส คร้ังท่ี 2 ในป ค.ศ. 1935-
1939 โดย O Janse นักโบราณคดีชาวสวีเดน คร้ังท่ี 3 และคร้ังท่ี 4 ในป ค.ศ. 1961-1962 และในป 
ค.ศ. 1969-1970 โดยนักโบราณคดีทองถ่ินชาวเวยีดนาม ในคร้ังท่ี 3 และคร้ังท่ี 4 นี้เปนการขุดคน
ทางโบราณคดคีร้ังใหญ จํานวน 50 แหง โบราณวัตถุสําริดท่ีขุดพบประมาณ 1,000 ช้ิน สามารถ
แบงเปนเคร่ืองใชประจําวัน เชน ชาม มีด ขวาน คันไถ เปนตน สวนอาวธุ เชน ธนู ดาบ หอก มีด 
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กริช เปนตน (พรพล ปนเจริญ, 2542, หนา 7-44) สวนโบราณวัตถุท่ีสําคัญคือ กลองมโหระทึก 
นับต้ังแตนัน้มาจึงเร่ิมศึกษากลองมโหระทึกอยางจริงจัง ต้ังแตการขุดคนพบกลองมโหระทึก 
ท่ีดองซอน บรรดานักวิชาการชาวเวยีดนามมีความเหน็วา วัฒนธรรมดองซอนมีขอบเขต 
การแพรกระจายไปอยางกวางขวาง กอนท่ีจะมีการคนขุดพบกลองสําริดท่ีวานเจียปา และ 
สือไจซานท่ีมณฑลยูนนานประเทศจีนนัน้ นักวิชาการไมวาจะเปนชาวตะวันตกหรือชาวเวยีดนาม
ตางก็ใหความเห็นวา วัฒนธรรมดองซอนเปนตนกําเนิดของกลองมโหระทึก แตวัฒนธรรมดองซอน
ก็ยังเปนท่ีสําคัญท่ีหนึ่งในการเผยแพร และพัฒนาการเกี่ยวกับวัฒนธรรมกลองมโหระทึกถัดจาก
มณฑลยูนนานของประเทศจีน (Wan, et.al., 2013, pp. 135-150) 
 สรุปไดวากลองมโหระทึกในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขงมีตนกําเนดิมาจากมณฑลยูนนานตอนใต
ของประเทศจนีต้ังแตยุคชุนชิว โดยขอบเขตการแพรกระจายของวัฒนธรรมกลองสําริดหรือ 
กลองมโหระทึกคอย ๆ แพรกระจายไปสูพื้นท่ีตาง ๆ ในลุมน้ําโขงในลักษณะคลายรูปพัด  
โดยกระจายไปสามสาย คือ ทางทิศตะวนัออก ทางทิศเหนือ และทางทิศใต โดยทางตะวนัออก
กระจายไปกุยโจว กวางสี กวางตุง และไหหลํา สวนทางเหนือกระจายไปยังมณฑลเฉสวน  
และทางใตกระจายไปเอเชียตะวนัออกเฉียงใตหรือลุมน้ําโขง แมวาการกาวเขายุคสําริดในภูมิภาคนี้
จะมีความแตกตางกันในแตละพื้นท่ี แตในพื้นท่ีบริเวณน้ีมีการผลิตและการใชกลองมโหระทึกอยู
กอนแลว ซ่ึงแสดงใหเห็นวากลุมประเทศลุมน้ําโขงเปนเจาของกลองมโหระทึก 
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5 สวน ไดแก หนากลอง อกกลอง เอวกลอง หูกลอง และตีนกลอง สวนหนากลองกลม มีหนาเดยีว 
ดานตรงขามเปดโลง บริเวณศูนยกลางของหนากลองมีสวนนูนข้ึนมานิดหนอย ดคูลายดวงอาทิตย 
มีรัศมีเปนแฉก ๆ จํานวนรัศมีมีจํานวนแตกตางกันไป นอยท่ีสุดมีจํานวนรัศมี 4 แฉก มากท่ีสุดมีถึง  
32 แฉก ลายน้ีเรียกวา “ลายตะวัน” ถัดจาก “ลายตะวนั” ออกไป มีลายเปนเสนรอบวงอีกจํานวนหน่ึง 
จํานวนแตกตางกันไป ในระหวางเสนรอบวง มีลวดลายตาง ๆ แตกตางกัน บริเวณขอบนอกสุด  
อาจมีรูปลอย เชน กบ คนท่ีข่ีมา เปนตน ถัดจากสวนหนากลองลงไปคือ อกกลองโดยทั่วไปจะ 
นูนออก มีเสนรอบวง ระหวางเสนรอบวงมีลวดลาย ขางกลองบริเวณอกกลองมีหูกลอง ซ่ึงมี
ลักษณะแตกตางกันไปตามยคุสมัยและกลุม ถัดลงจากอกกลองเปนสวนเวาเขาเรียกวา เอวกลอง  
มีเสนรอบวง ระหวางเสนรอบวงมีลวดลาย ถัดตอจากเอวกลองลงไปเรียกวา ตีนกลอง โดยท่ัวไป 
จะผายบานออกกวางกวาสวนเอวกลอง มีเสนรอบวง ระหวางเสนรอบวงมีลวดลาย จากลักษณะ
สําคัญ ๆ ของสวนประกอบทั้งหาสวนขางตน มีการประมวลสรุปแบงประเภทแบบเฮกเกอรของ
กลองมโหระทึกไดเปน4กลุมและแบงประเภทแบบจนีไดเปน 8 กลุม 
 ป ค.ศ. 1902 กลองมโหระทึกโลหะของอาเซียนซ่ึงเปนตําราของ Franz Heger นักวจิยั
ชาวเยอรมันไดจัดพิมพอยูท่ีเมืองแรพซิบโดยเขียนเปนภาษาเยอรมัน เฮกเกอรไดใชความรู 
เกี่ยวกับการจําแนกประเภทวตัถุโดยอิงตามรูปทรงและการเปล่ียนแปลงของลวดลายของกลอง
มโหระทึก จําแนกกลองมโหระทึกออกเปนจํานวน 165 ใบ เปน 4 ประเภท และประเภทท่ีมี 
การเปล่ียนแปลงมี 3 ประเภท โดยใชความรูในสมัยนัน้มาวิจยัเขตท่ีคนพบ  
 ประเภทแบบเฮกเกอรของกลองมโหระทึก 
 1.  ประเภทเฮกเกอร 1 
 สวนลางเปนทรงกลมแผออกกวางตรงกลางเปนทรงกระบอกและโคงข้ึนดานบน  
หนากลองเปนช้ินเดียวกับตัวกลองมีหู4คูลวดลายสวนใหญเปนลายท่ีแสดงถึงวิถีชีวิต 
ความเปนอยู และลายเรขาคณิต (พรพล ปนเจริญ, 2542, หนา 37 อางอิงจาก Kemper, 1988,  
pp. 30-31) 
 2.  ประเภทเฮกเกอร 2 
 เปนกลองท่ีมีขนาดใหญ หนากลองยื่นพนอกกลองออกมามากตรงกลางมีลาย 
ตะวนั 8 แฉก ลวดลายสวนใหญเปนลายเรขาคณิต  
 3.  ประเภทเฮกเกอร 3 
 เปนกลองท่ีมีขนาดกลางและขนาดเล็ก โดยท่ัวไปมกัเรียกวาเปนกลองแบบยางหรือ 
กลองกระเหร่ียงดวงตะวันตรงกลางหนากลองมี 12 แฉก มีรูปปนกบสําริด 4 ตัว ตามปกติจะมีกบ
ยืนซอนกนัหลายตัวเอวกลองมีลวดลายเรขาคณิต  
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 4.  ประเภทเฮกเกอร 4 
 โดยท่ัวไปจะเรียกกลองมโหระทึกแบบนี้วา กลองแบบจนีตรงกลางหนากลองมีลาย 
ดวงตะวนั 12 แฉกไมมีรูปปนกบสําริดลวดลายสวนใหญจะเปนแบบจีนกลองแบบนี้มีอยูตาม
ระเบียงและในโบสถวิหารในประเทศจีน (พรพล ปนเจริญ, 2542, หนา 37 อางอิงจาก ชิน อยูดี, 
2529, หนา 95) 
 สวนนักวิชาการจีนเหน็วาการแบงแบบประเภทเฮกเกอรยังไมละเอียดพอสําหรับ 
กลองมโหระทึกจีนมีผูเสนอระบบการจัดแบงใหม ๆ หลายระบบ แตความเหน็ก็ยงัแตกแยกกัน 
จนกระท่ังเม่ือมีประชุมสัมมนาเร่ืองกลองมโหระทึกโบราณของจีน คร้ังท่ี 1 เม่ือเดือนมกราคม 
ค.ศ. 1980 จีนไดมีการจดัแบงประเภทของกลองมโหระทึกเปน 8 กลุม ซ่ึงมีการตกลงยอมรับ 
จากนกัวิชาการจีนและนักวชิาการตางชาติท่ีเขารวมประชุมอยางเปนเอกฉันท โดยช่ือเรียกกลอง 
แตละกลุมเลือกจากช่ือสถานที่ท่ีขุดพบกลองมโหระทึกท่ีมีลักษณะเปนมาตรฐานสําหรับกลุมนั้น ๆ 
(บักหนาน ถงกู, 2538 ค, หนา 140-142) 
 การจําแนกกลองมโหระทึกตามแบบของจีน แบงได 8 กลุม ดังนี ้
 1.  แบบวานเจียปา (Wan chia pa) 
 2.  แบบสือไจซาน (Shih chai shan) 
 3.  แบบเหลิงสุยชง (Leng shui choung) 
 4.  แบบจุนอ้ี (Thun I) 
 5.  แบบหมาเจยีง (Ma kiang) 
 6.  แบบเปยหลิว (Pei liu) 
 7.  แบบเหลิงซาน (Lin shan) 
 8.  แบบซีเหม่ิง (Si ming) 
 1.  กลองมโหระทึกแบบวานเจียปา (Wan chia pa) 
 กลุมนี้ใชกลองมโหระทึกท่ีขุดไดจากสุสานยุคชุนชิว-จั้นกั๋ว หมูบานวานเจียปา  
อําเภอฉูฉง มณฑลยูนนาน เปนมาตรฐาน มีลักษณะพิเศษดังนี้ หนากลองเล็กมาก อกกลองนูนกวาง
ออกมามาก เอวกลองเวาลาดลงอยางชัน ตีนกลองเต้ียมากแตเสนผานศูนยกลางกวาง (กวางกวา 
หนากลองชวงระหวางอกกลองกับเอวกลองมีหูอยางแบนเล็กมาก 4 หู ลักษณะพิเศษของลวดลาย
คือ เปนลายงาย ๆ หยาบ ๆ ลายตะวันท่ีหนากลองบางใบมีเพียงดวงกลม ๆ ไมมีรัศมี บางใบมีรัศมี 
จํานวนรัศมีไม เทากันแตสวนใหญไมมีรัศมี ไมมีลายเสนรอบวง สวนอกกลองและตีนกลอง 
ไมมีลวดลาย เอวกลอง มีลายเสนดิ่งหลายเสน แบงสวนเอวออกเปนชอง ๆ ดานในกลองตรงสวน
เอวกลองใกล ๆ กับตีนกลองมีลายหยาบ ๆ เปนรูปส่ีเหล่ียมขนมเปยกปูน ลายสัตวคลานคลายกิ้งกา 
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ตุกแก และลายเมฆ กลองมโหระทึกกลุมนี้พบกระจายอยูในแถบตะวนัตกของทะเลสาบเตียนฉือ 
(แดนเบงเฮ็ก) ไปถึงอําเภอเถิงชง และสวนใหญจะพบในดินแดนระหวางทะเลสาบ 
เตียนฉือทะเลสาบเออรไห (นานเจา) นักวชิาการจีนพจิารณาจากหลักฐานโบราณวัตถุอ่ืน ๆ  
ท่ีพบพรอมกนัในสุสาน และการตรวจสอบอายุดวยวิธีการ C14 กําหนดอายุของกลองมโหระทึก
กลุมนี้ไวระหวางเจด็ศตวรรษกอนคริสตกาล (ชวงตนยุคจั้นกัว๋) เปนกลองมโหระทึกยคุเกาท่ีสุด  
คุณฉินเส้ิงหมิน รองผูอํานวยการ สถาบันคนควาทางชนชาติของรัฐบาลกวางสี บอกกับผูวิจยัวา  
ในกวางสีมีรายงานวาขุดพบมโหระทึกแบบวานเจียปาแลว 1 ใบ จึงสรุปไดวา มีการกระจายเขาถึง
กวางสีเหมือนกัน การขุดพบกลองมโหระทึกแบบวานเจยีปา ทําใหวงการส่ันสะเทือน ตองมี 
การเพิ่มคําศัพท (Pre huger) ออกมา เพราะแบบวานเจียปานี้เกาแกกวาแบบดองซอน เฮกเกอร 1  
(จีนเรียก แบบสือไจซาน) แตอยางไรก็ตาม ทางเวียดนามยังไมยอมรับวาแบบวานเจยีปานั้นเกาแก
กวาแบบดองซอน ทางเวียดนามอธิบายถึงกลองมโหระทึกแบบวานเจยีปาท่ีพบในเวยีดนามวา  
ท่ีมีลวดลายหยาบเพราะเปนของรุนหลัง ฝมือการทําตกตํ่าลง เม่ือพิจารณาดูแลว เหน็วาเหตุผล 
ของทางยูนนานมีหลักฐานเปนวิทยาศาสตรมากกวา จึงกําหนดใหกลองมโหระทึกแบบวานเจียปา
เปนแบบกวาแกท่ีสุด (บักหนาน ถงกู, 2538 ค, หนา 140-142) 
 2.  กลองมโหระทึกแบบสือไจซาน (Shih chai shan) 
 กลุมนี้ถือกลองมโหระทึกท่ีขุดพบในยุคราชวงศฮ่ัน หมูบานสือไจซาน อําเภอผูหนงิ 
มณฑลยูนนาน เปนมาตรฐาน มีลักษณะพิเศษดังนี้ หนากลองกวาง อกกลองนูนปองออก  
ตีนกลองสูงข้ึน (สูงกวาแบบวานเจียปา) มีลวดลายสวยงามและจัดวางอยางสมดุล ลายตะวนั 
ดวงกลมกบัรัศมีรอบวง กวาง-แคบไมเทากันหลายวง ชองระหวางเสนรอบวงท่ีแคบ ๆ มีลายซ่ีหวี 
ลายวงกลม ลายจุด ชองระหวางเสนรอบวงท่ีกวางมีรูปนกบิน สวนนอกกลองมีลวดลายเรขาคณิต 
คลาย ๆ สวนหนาของกลอง ในชองท่ีสําคัญมีรูปคนพายเรือ สวนหนากลองมีลวดลายเรขาคณิต 
คลาย ๆ สวนหนาของกลอง มีเสนดิ่งแบงเอวกลองออกเปนชอง ๆ ภายในชองมีรูปววั หรือพิธีฆาวัว 
หรือรูปสวมขนนกฟอนรําเรามักเรียกกันวา กลองมโหระทึกแบบดองซอน กลองมโหระทึกแบบนี้
กระจายตัวออกไปกวางมากกลองมโหระทึกในพพิิธภณัฑไทยสวนใหญจัดอยูในกลุมนี้  
เหนือสุดกระจายไปถึงภาคใตของเสฉวน ใตสุดกระจายไปถึงอําเภอปเจีย๋ มณฑลกุยโจว  
ทิศตะวนัออกเฉียงใต กระจายไปถึงอําเภอกุยเส้ียนในมณฑลกวางสีและยังพบอีกเปนจํานวนมาก 
ในเวียดนาม และไทยกลองมโหระทึกแบบสือไจซานใบใหญท่ีสุด (ในไทย) ขุดพบริมฝงแมน้ําโขง 
ท่ี อําเภอดอนตาล จังหวดันครพนม ปจจบัุนเก็บรักษาไวท่ีวดัดอนตาล มีลวดลายท่ีงดงามมาก  
(บักหนาน ถงกู, 2538 ง, หนา 140-142) 
 



45 

 3.  กลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชง (Leng shui choung) 
 กลองมโหระทึกแบบนีใ้ชกลองมโหระทึกท่ีขุดพบท่ีเหลิงสุยชงหมูบานหวงชุน 
ตําบลเหม่ิงเจยีงเซียง อําเภอเภิงเส้ืยง เปนมาตรฐานลักษณะพิเศษของกลองมโหระทึกแบบนี้คือ 
สูงใหญเนื้อโลหะท่ีหลอบางน้ําหนกัคอนขางเบาหนากลองไมยื่นพนสวนบนของไหลกลองหรือถา
ยื่นกย็ื่นออกมาไมมากสวนไหลกลองไมนนูปองนักมักจะกวางกวาหนากลองเพียงเล็กนอย  
หรือมีเสนผาศูนยกลองเทาหนากลอง (บักหนาน ถงกู, 2538 ง, หนา 140-142) 
 ตัวกลองสวนบนเวาเขาเปนรูปถึงหูกลอง4หูกวางใหญบางใบมีหูเล็ก ๆ แซมอีก 2 ห ู
ฐานกลองคอนขางสูงหนากลองสวนใหญมีรัศมี 12 แฉก ระหวางรัศมีมีลายคลายปกนกคูกรอบ 
นอกของหนากลองมีรูปลอยตัว ซ่ึงสวนใหญเปนรูปกบ 4 ตัว ชองวางระหวางกบอาจมีรูปลอยตัว 
รูปอ่ืน ๆ เชน รูปคนข่ีมา วัว เขียด เปด นก เตา ปลา ลวดลายจําหลักบนหนากลองคือ ลายคนประดบั
ขนนกและลายนกท่ีพัฒนาเปนสัญลักษณนามธรรมแลว สวนอกและเอวกลองมีลายเรือลายคน
เตนรําท่ีพัฒนาเปนลายนามธรรมแลว นอกจากนั้นยังมีลวดลายเล็ก ๆ ละเอียด และลายสวยงาม 
อีกหลายลาย กลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชง สวนใหญพบในกวางสีบริเวณเขตเหนือลุมแมน้ํา 
อวีเจยีงและยงเจียงสองฝงแมน้ําเฉียนเจียงและชวินเจียงเขตตะวนัตกสุดท่ีพบคือ ลูหลิงในยนูนาน
เขตเหนือสุดท่ีพบคือ กูหลินในเสฉวนเขตใตสุดท่ีพบคือ เวียดนามนกัวชิาการกําหนดอายุของ 
กลองมโหระทึกแบบนีไ้ววาแพรหลายอยูในชวงคริสตศตวรรษท่ี 1 ลงมาถึงคริสตศตวรรษท่ี 12 
(บักหนาน ถงกู, 2538 ง, หนา 140-142) 
 4.  กลองมโหระทึกแบบจุนอ้ี (Thun I) 
 กลองมโหระทึกแบบนี้ถือกลองมโหระทึกท่ีขุดพบจากสุสานยุคราชวงศซงใตของ 
หยางชานและภริยาท่ีเมืองจนุอ้ี มณฑลกุยโจวเปนมาตรฐานหยางชานเปนประมุขของชนพ้ืนเมือง
ซ่ึงเปนขุนนางขาหลวงจีนปกครองเขตปอโจวในยุคราชวงศซงใตลักษณะพิเศษของกลอง
มโหระทึกแบบจุนอ้ีคือบนหนากลองไมมีกบ ขอบหนากลองยื่นพนสวนบนของไหลกลอง 
ออกมาเสนผาศูนยกลางของหนากลองไหลกลองและฐานกลองก็ใกลเคียงกันมาก สวนไหลกลอง
กับตัวกลองแยกสวนออกจากกันไมชัดเจนนัก ลวดลายประดับเปนลายงาย ๆ ลวดลายจําหลักบน
หนากลองคือลายตุง (ธงยาว) ซ่ึงเกี่ยวโยงไปถึงลัทธิเตาหนากลองไมมีรูปลอยตัวกบ บางใบมี 
ลายนกประดบัอยูบนกลองมโหระทึกแตพบไมมากนัก สวนใหญพบแถบมณฑล 
 กุยโจว และภาคตะวนัตกเฉียงเหนือของกวางสีกําหนดอายุไวระหวางราชวงศซง  
(ค.ศ. 960-1279) ถึงราชวงศหยวน (ค.ศ. 1279-1368) (บักหนาน ถงกู, 2538 ง, หนา 140-142) 
 
 



46 

 5.  กลองมโหระทึกแบบหมาเจียง (Ma kiang) 
 กลองมโหระทึกแบบนี้ถือกลองมโหระทึก ซ่ึงขุดพบท่ีสถานีรถไฟกูดังอําเภอหมาเจียง
มณฑลกุยโจวเปนมาตรฐานลักษณะพิเศษคือ รูปรางเล็กและเต้ียเสนผาศูนยกลางหนากลองเล็กกวา
เสนผาศูนยกลางอกกลองเล็กนอย สวนไหลตัวฐานกลองจําแนกไมแจมชัดสวนกลางมีขอบนูน 
ออกแบงกลองออกเปน 2 สวน บนลางอยางชัดเจนลวดลายหลักบนหนากลองคือลายตุงบางสวน 
มีลาย 12 นักษตัร ลายยันตโปยกวย ลายตะวัน สวนใหญมีรัศมี 12 แฉก ลายประดับระหวางรัศมี 
มีลายคลายกลีบดอกไมคูกลองมโหระทึกท่ีหลอในยุคหลัง ๆ บางสวนมีจารึกบอกศักราชประจํา
รัชกาลฮองเตเชนวานล้ี คังซี ดาวกวงบางสวนมีจารึกถอยคําท่ีเปนมงคล บางสวนภาพลายเสน 
ผูคนอยูบนดานในของหนากลอง ภาพการประกอบพิธีกรรมบางอยางกลองมโหระทึกแบบนี้
กระจายอยางกวางขวางมาก ทิศตะวนัออกกระจายไปถึงภาคตะวันออกของมณฑลหูหนานทิศ
ตะวนัตกกระจายไปถึงยูนนานทิศเหนือกระจายไปถึงเหลียงซานในเสฉวนทิศใตกระจายไปถึง 
เกาะไหหล เวยีดนาม กลองมโหระทึกแพรหลายมาต้ังแตยุคราชวงศซงใตจนถึงราชวงศชิงใน 
ยุคราชวงศชิงยังมีการหลอกลองมโหระทึกแบบนี้ ปจจบัุนชนกลุมนอยแถบกุยโจวและตอนบน 
ของกวางสียังใชกลองมโหระทึกแบบนี้ในพิธีกรรมชนชาติท่ียังใชกลองมโหระทึกแบบน้ี 
ในพิธีกรรมกมี็ชนชาติจวง ปูอี เหมียว เยา ตง สุย หลี อ๋ี ไป ถูเจย เกอเหลา เปนตน กลองมโหระทึก
แบบหมาเจียงมีอิทธิพลของวัฒนธรรมฮ่ันเขามาผสมผสานมาก ปจจบัุนกลองมโหระทึกแบบนี ้
ท่ียังมีการใชในการประกอบพิธีกรรมตาง ๆ อยู (พรพล ปนเจริญ, 2542, หนา 37-39) 
 6.  กลองมโหระทึกแบบเปยหลิว (Pei liu) 
 กลองมโหระทึกแบบนีใ้ชกลองมโหระทึกซ่ึงขุดพบท่ีอําเภอเปยหลิว มณฑลกวางสี เปน
มาตรฐาน ลักษณะพิเศษของกลองมโหระทึกแบบนี้คือ มีรูปรางสูงใหญหนาหนกั หนากลองใหญ
มาก ขนาดเสนผาศูนยกลางหนากลองท่ีใหญท่ีสุดกวางถึง 165 เซนติเมตร กลองมโหระทึกแบบเปย
หลิวสวนใหญท่ีพบมีเสนผาศูนยกลางหนากลองอยูระหวาง 70-100 เซนมิเมตร หนากลองยื่น 
พนสวนบนอกของกลองออกไป บางใบสวนท่ียื่นออกไปนั้นโคงงุมลงสวนอกกลองเกือบเปน
เสนตรงสวนท่ีกวางท่ีสุดของอกกลองอยูคอนขางตํ่าสวนตออกกลองกับเอวกลองมีรองเล็ก ๆ 
เปนจุดแบง หกูลองมีลักษณะพิเศษคือ สวนใหญมีหูกลมหนึ่งคู สวนนอยมีแบบหูแบนเพิ่มเสริม 
อีกหรือมีหแูบบกลมแตเล็ก ๆ เพิ่มอีกสองคู สวนตอเอวกลองกับตีนกลองมีสันเหล่ียมเปนจุด 
แบงตีนกลองบานออกเล็กนอย มีวงลายประดับหนากลองและอกกลอง เอวกลองและตีนกลอง 
มีวงเล็กสามเสนประกอบเปนวงใหญหนึ่งวงบนหนากลองชองระหวางวงใหญหางกนับนสวนตัว
กลองวงใหญแคบชิดกัน ลายตะวันบนหนากลองสวนใหญมีรัศมี 8 แฉก รัศมีกลมนนูข้ึนลายใน 
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ชองระหวางวงสวนใหญเปนลายเมฆ ลายสายฟา อาจมีลายขาวหลามตัดลายคล่ืนน้ําลายเงินโบราณ
ของจีน ลายตาราง ลายดอกไม 4 กลีบ เปนตน ขอบนอกของหนากลองสวนมากมีกบตัวเล็ก ๆ 4 ตัว 
ตัวกบไมมีลายประดับตกแตง สวนนอยมีกบ 6 ตัว บนหนากลอง มโหระทึกแบบเปยหลิว สวนมาก
พบในแถบสองฟากของทิวเขาล่ิววานซานอันเปนเขตติดตอกับมณฑลกวางสีและกวางตุง  
ทิศตะวนัออกสุดพบที่อําเภอหนานไห มณฑลกวางตุง ทิศตะวนัออกสุดพบท่ีอําเภอหยงหนิง 
มณฑลกวางสี ทิศเหนือสุดกระจายถึงแถบแมน้ําชีเจยีง แมน้ําซวินเจียง แมน้ํายงเจยีง ทิศใตสุด
กระจายไปถึงเกาะไหหลําศูนยกลางของการกระจายท่ีอยูอําเภอเปยหลิวและอําเภอซ่ินอ้ี  
กลองมโหระทึกแบบเปยหลิวแพรหลายอยูในชวงราชวงศฮ่ันจนถึงยุคหนานเปย (ค.ศ. 420-589) 
(พรพล ปนเจริญ, 2542, หนา 37-39) 
 7.  กลองมโหระทึกแบบหลิงซาน (Lin shan) 
 กลองมโหระทึกแบบนีใ้ชกลองมโหระทึกท่ีขุดพบในอําเภอหลิงซานเปนแบบมาตรฐาน
รูปทรงภายนอกคลายกลองมโหระทึกแบบเปยหลิวจุดแตงตางท่ีเห็นไดชัดเจนมีดังตอไปไปนี้  
กลองมโหระทึกแบบหลิงซานเนื้อโลหะบางกวาแบบเปยหลิวสวนอกกลองโคงนูน สวนกวางท่ีสุด
ของอกกลองอยูตรงกลาง (กลองมโหระทึกแบบเปยหลิวอยูสวนลาง) กลองมโหระทึกแบบหลิง
ซานทุกใบมีหแูบน ขอบนอกหนากลองมีกบ 3 ขา จํานวน 6 ตัว บนตัวกบมีลายขดประดับ บางสวน
มีกบตัวเล็กอยูบนกบตัวใหญบางสวนมีหอยขมอยูบนตัวกบใหญ บางสวนมีรูปลอยตัว เชน มา  
คนข่ีมา นก ประดับบริเวณเอวกลอง ตีนกลอง และสวนภายในของกลอง (ลักษณะเชนนี้ กลอง
กะเหร่ียงหรือกลองมโหระทึกท่ีแพรหลายในเมืองไทย นิยมทํามาก) ลวดลายประดบัของกลอง
มโหระทึกแบบหลิงซานก็วจิิตรงดงามกวาแบบเปยหลิวลายตะวนัสวนใหญมีรัศมี 10 แฉกหรือ 12 
แฉก วงลายประดับใชวงขีดเล็กสองขีดประกอบเปนวงใหญหนึ่งวง (แบบเปยหลิวใชวงขีดเล็ก 3 
เสน) บนหนากลองชองระหวางวงกวาง ประดบัดวยลายคนสวมขนนก ลายนก ลายสัตวท่ีพัฒนา
เปนลวดลายนามธรรมแลว (Abstract) เปนหลักนอกนั้นมีลายเงินตรา ซ่ือชู ลายจักจัน่ ลายกลีบ
ดอกไม ลายเมฆ สายฟา เปนสวนประกอบ เขตกระจายตัวของกลองมโหระทึกแบบหลิงซานมี
ศูนยกลางอยูท่ีอําเภอหลิงซาน ทิศตะวันออกสุดพบท่ีอําเภอเกาโจว ทิศตะวนัตกสุดพบแถบ
ตอนกลางของลุมแมน้ําจัว่เจยีง ทิศเหนือสุดพบท่ีอําเภอปงหยาง ทิศใตสุดพบแถบคาบสมุทร 
เหลยโจว (ตรงขามเกาะไหหลํา) เม่ือเปรียบเทียบกับการกระจายตัวของมโหระทึกแบบเปยหลิว 
แลว กลองมโหระทึกแบบหลิงซานกระจายอยูแถบตะวนัตก ชวงยุคท่ีกลองมโหระทึกหลิงซาน
แพรหลายอยูระหวางราชวงศตงฮ่ัน (ตนคริสตศตวรรษท่ี 3) ถึงชวงยคุราชวงศถางตอนปลาย 
(คริสตศตวรรษท่ี 9) (พรพล ปนเจริญ, 2542, หนา 37-39) 
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 8.  กลองมโหระทึกแบบซีเหม่ิง (Si ming) 
 กลองมโหระทึกแบบซีเหมิงใชกลองมโหระทึกท่ีชนชาติวาในเขตอําเภอซีเหม่ิง มณฑล
ยูนนาน ใชกนัอยูเปนแบบมาตรฐาน (กลองมโหระทึกแบบนี้เปนแบบท่ีประเทศไทยเรียกวา 
กลองกะเหร่ียงหรือกลองกบหรือกลองมโหระทึกท่ีใชในพระราชพิธีของไทยปจจบัุน) ลักษณะ
พิเศษของกลองมโหระทึกแบบน้ีคือรูปทรงเรียวสูง เนื้อกลองบางเบา สวนบนใหญสวนลาง 
สอบเล็กลงดูคลายถัง หนากลองกวาง ขอบนอกยืน่เกนิอกกลอง สวนอกกลอง เอวกลองและตีน
กลองไมมีจุดแบงชัดเจน ลายตะวันบนหนากลองสวนใหญมีรัศ มี 8 แฉก หรือ 12 แฉก วงลาย
ประดับถ่ีลวดลายประดับเปนรูปนกปลา กลุมดอกไมเมล็ดขาว บนหนากลองมีรูปลอยตัวกบ 
มักเปนรูปกบซอน 2-3 ช้ัน ท่ีตัวกลองมักมีรูปลอยตัวประดับ เชน รูปชาง หอย ตนไม เปนตน  
เขตการกระจายตัวของกลองมโหระทึกแบบนี้คือแถบตะวันตกเฉียงใตของยูนนาน พมา ไทย ลาว 
ในมณฑลกวางสีนั้นมีพบบางในอําเภอหลงโจวและจิ้งซี (เขตชาวจวงท่ีเรียกตัวเองวาผูไท  
ตรงนี้อาจมีความหมายท่ีสําคัญทางประวัติศาสตร) อายุการแพรหลายของกลองมโหระทึกแบบนี้
แพรหลายมาต้ังแตยุคราชวงศถังตอนกลาง (คริสตศตวรรษท่ี 8) (พรพล ปนเจริญ, 2542,  
หนา 37-39) 
 สรุปไดวา กลองมโหระทึกสามารถจัดแบงประเภทตามแบบเฮกเกอร ไดเปน 4 แบบ
ประกอบดวย 1.  แบบประเภทเฮกเกอร 1 2.  แบบประเภทเฮกเกอร 2 3.  แบบประเภทเฮกเกอร 3  
และ 4.  แบบประเภทเฮเกอร 4 ซ่ึงกลองมโหระทึก แบบประเภทเฮกเกอร 1 สามารถแบงออกเปน
กลุมยอยได 3 กลุม (ชิน อยูด,ี 2529, หนา 92) ในขณะท่ีนกัวิชาการชาวจีนจะแบงประเภทของกลอง
มโหระทึกออกเปน 8 ประเภท คือ กลองมโหระทึกแบบวานเจียปา กลองมโหระทึกแบบสือไจซาน 
กลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยซง กลองมโหระทึกแบบเปยหลิว กลองมโหระทึกแบบหลิงซาน 
กลองมโหระทึกแบบจุนอ้ี กลองมโหระทึกแบบหมาเจียง และกลองมโหระทึกแบบซีเหมิง  
ซ่ึงการแบงประเภทดังกลาว นักวิชาการชาวจีนแบงโดยใชสถานท่ีท่ีขุดพบกลองมโหระทึก 
เปนเกณฑ 
 
ตารางท่ี 1  การจัดกลองมโหระทึกตามวิธีการแบงประเภทแบบ Heger 
 

ประเภทแบบ Heger ลักษณะลวดลานเดน ยุคสมัยท่ีเร่ิมตนและส้ินสุด 
ประเภทแบบ Heger1 ลายตะวนั ลายคนสวนขนนกแบบ

นามธรรมบางใบไมมีรูปกบ 
B.C.400-A.C.1100 

 



49 

ตารางท่ี 1  (ตอ) 
 

ประเภทแบบ Heger ลักษณะลวดลานเดน ยุคสมัยท่ีเร่ิมตนและส้ินสุด 
ประเภทแบบ Heger 2 ลายตะวนัลายเรือลายนกบินแบบ

นามธรรมมีรูปกบ 
B.C.200-A.C.1300 

ประเภทแบบ Heger 3 ลายตะวนัลายเรือลายนกบินแบบ
นามธรรมมีรูปปนกบ หอย ชาง 

B.C.800-A.C.1900 

ประเภทแบบ Heger 4 ลายตะวนัลายนกบินลวดลายท่ี
เปนมงคลแบบนามธรรมมีลาย 

A.C.1400-A.C.1900 

 
ตารางท่ี 2  การเปรียบเทียบการจัดกลองมโหระทึกแบบจีน และแบบ Heger 
 

กลองมโหระทึกแบบจนี กลองมโหระทึกแบบ Heger 
กลองมโหระทึกแบบสือไจซาน (Shih 
chai shan) 

B.C.400-A.C.1100 ประเภทแบบ
Heger 1 

B.C.400-
A.C.1100 

กลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชง 
(Leng shui choung) 

B.C.100-A.C.1100 

กลองมโหระทึกแบบจนุอ้ี (Thun I) A.C.900-A.C.1300 
กลองมโหระทึกแบบเปยหลิว (Pei liu) B.C.100-A.C.900 ประเภทแบบ

Heger 2 
B.C.200-
A.C.1300 กลองมโหระทึกแบบหลิงซาน 

 (Lin shan) 
B.C.200-A.C.1000 

กลองมโหระทึกแบบซีเหม่ิง (Si ming) A.C.700-A.C.1900 ประเภทแบบ
Heger 3 

B.C.800-
A.C.1900 

กลองมโหระทึกแบบหมาเจียง  
(Ma kiang) 

A.C.1100-A.C.1900 ประเภทแบบ
Heger 4 

A.C.1400-
A.C.1900 

 
 ลวดลายบนกลองมโหระทึก 
 ลวดลายสําคัญ ๆ บนกลองมโหระทึกมีดังนี้ ลายตะวัน ลายเรือ ลายนกบิน ลายชางฟอน 
กบหรือเขียด รูปมาและคนข่ีมา ฯลฯ 
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 1.  ลายตะวนั 
 ลายตะวนัเปนลายท่ีสําคัญท่ีสุดสําหรับกลองมโหระทึกเพราะต้ังแตมีกลองมโหระทึก 
รุนแรกซ่ึงก็คือกลองมโหระทึกแบบวานเจยีปาหรือกลองมโหระทึกแบบประเภทเฮกเกอร 1 จนถึง
รุนหลัง ๆ ซ่ึงเปนกลองมโหระทึกแบบหมาเจียง และกลองมโหระทึกแบบซีเหมิงหรือประเภท 
เฮกเกอร4ลวนมีลายตะวันประดับท้ังส้ิน (บักหนาน ถงกู, 2539 ก, หนา 78-80) ลายบางลาย เชน  
ลายเรือ ลายคนสวมขนนกฟอนรํา มีเฉพาะยุคแรก ๆ ท่ียังไมไดรับอารยธรรมมาจากจีน (จงหยวน)
เขามาผสมผสาน แตลายตะวันยังคงอยูต้ังแตยุคตนจนถึงยุคปลาย (นอกจากกลองมโหระทึก 
แบบวานเจียปา บางใบท่ีไมมีลายตะวันนอกนั้นมีลายตะวันท้ังส้ิน) และลายตะวันจะอยูตรงใจกลาง
ของหนากลองเสมอ ไมเปล่ียนแปลงไปอยูจุดอ่ืน ลายตะวันบนกลองมโหระทึกเปนสวนท่ีนูนข้ึนอยู
ตรงกลางหนากลองสวนใหญประกอบดวยดวงตะวันกลม ๆ รัศมีพุงออกโดยรอบและมีวงแสงลอม
เปนช้ัน ๆ ระหวางวงแสงนัน้จะมีลวดลายอ่ืน ๆ ประดับลายตะวันบนมโหระทึกมีรายละเอียด
ตางกันออกไป ดังนี้ (บักหนาน ถงกู, 2539 ก, หนา 78-80) 
  1.1  ลายตะวนับนกลองมโหระทึกแบบวานเจียปา เปนกลองมโหระทึกยุคเร่ิมแรกบาง
ใบไมมีลายตะวันบางใบมีเฉพาะลายตะวนักลม ๆ ไมมีรัศมีพุงออกรอบ ๆ บางใบก็มีครบท้ังดวง
ตะวนั รัศมี และวงแสงรอบนอกรูปแบบยังไมแนนอน 
  1.2  ลายตะวนับนกลองมโหระทึกแบบสือไจซาน ลายตะวันมีรูปแบบท่ีแนนอนแลว 
ลายประกอบดวยดวงตะวนั รัศมี และวงแสงรอบนอก ดวงตะวันกับรัศมีรวมเปนลายเดียวกันไมมี
ขอบเขตเสนแบงระหวางดวงตะวันกับรัศมีจํานวนรัศมี มีต้ังแต 8 แฉกถึง 16 แฉก แตท่ีพบมากท่ีสุด
คือรัศมี 12 แฉก  
  1.3  ลายตะวนับนกลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยซง ลายตะวนัโดยพืน้ฐานแลว
เหมือนกับลายตะวนับนกลองมโหระทึกแบบสือไจซานเพียงแตวาจํานวนรัศมีโดยสวนใหญแลว 
มีจํานวนคงท่ีคือ มีรัศมี 12 แฉก  
  1.4  ลายตะวนับนกลองมโหระทึกแบบหมาเจยีง ลายตะวนัโดยพืน้ฐานแลวเหมือน
แบบเหลิงสุยซง คือ มีรัศ 12 แฉกคงท่ี ท่ีตางไปจากแบบเหลิงสุยซงคือ บางใบมีรัศมีเหมือนปลาย
หอก บางใบมีรัศมีท่ีนูนเปนสันแหลม สองลักษณะน้ีไมมีปรากฏในกลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชง 
ท่ีอธิบายไวขางตนเปนลักษณะของลายตะวันแบบกลองมโหระทึกสาย “เตียน” (ยูนนาน) ตอไป 
จะกลาวถึงกลองมโหระทึกสาย “เยวีย่” (กวางสี) ซ่ึงมีลักษณะของลายตะวนัแตกตางออกไป 
  1.5  ลายตะวนับนกลองมโหระทึกแบบเปยหลิว ดวงตะวนักลมนูนออกมาหนามาก  
มีรัศมีพุงออกจากขอบของดวงตะวัน รัศมีมีลักษณะแหลมเล็กเหมือนเข็ม บางใบรัศมีแหลมยาวมาก 
จํานวนรัศมีสวนใหญมี 8 แฉก บางใบมี 6 แฉก และ 10 แฉก  
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  1.6  ลายตะวนับนกลองมโหระทึกแบบหลิงซาน ลายตะวนัมีลักษณะใกลเคียงกับ
แบบเปยหลิว แตดวงตะวันกลมและเล็กกวา รัศมีก็เล็กเรียวยาวจนแทงผานวงแสงรอบในสุด (วง
แสงโดยท่ัวไปมีวงใหญสามวง) บางใบปลายรัศมีแตกเปนแฉก จํานวนรัศมีแบบ 10 แฉก จะพบมาก
ท่ีสุด นอกจากนี้ยังมีแบบ 11 แฉก 12 แฉก และ 14 แฉกบาง  
  1.7  ลายตะวนับนกลองมโหระทึกแบบซีเหมิง ลายตะวนัแบบนี้คือ ลายตะวันบน
กลองมโหระทึกท่ีแพรหลายอยูในไทย พมา และลาว ลักษณะก็ใกลเคียงกับแบบขางตน ตรงโคน
รัศมีใหญ ปลายรัศมีเรียวแหลมเล็ก มีจํานวนรัศมี 8 แฉก 12 แฉก และ 16 แฉก ลักษณะของลวดลาย
ตะวนัท่ีเปล่ียนแปลงไปนัน้ นอกจากจะเก่ียวพนักับยุคสมัยและองคประกอบอ่ืน ๆ ของกลอง
มโหระทึกแลว ยังนาจะมีความเกี่ยวพันกับเขตพื้นท่ีท่ีสราง กลุมชนและวัฒนธรรมของกลุมชน 
ท่ีสรางดวย  
 ประเด็นท่ีนาสนใจก็คือ เหตุใดกลองมโหระทึกจึงตองมีลายตะวันตรงกึ่งกลางของ 
หนากลองและลายตะวันส่ือความหมายอะไร ซ่ึงสามารถอธิบายได ดังนี้ (บักหนาน ถงกู, 2539 ก, 
หนา 78-80) 
 1.  เร่ิมแรกอาจไมมีความหมายอะไร นาจะเกดิจากเทคโนโลยีการหลอหมอ ภาชนะ  
หรือกลองมโหระทึก (รูปรางยุคแรก ๆ เหมือนหมอคว่ํา) กลองมโหระทึกแบบวานเจยีปารุนแรก ๆ 
ท่ีไมมีลายตะวนัจะเห็นรอยแผลเปนจุดเล็ก ๆ อยูตรงกนหรือหนากลอง ตอมามีการตกแตงให 
รอยแผลเกิดความสวยงามข้ึนจงึใสลายนูนกลม ๆ เขาไป 
 2.  พวกท่ีเช่ือทฤษฎีกลองมโหระทึกวามีพัฒนาการมาจากหมอ โดยรูปรางของกลอง
มโหระทึกรุนแรกสุดเม่ือหงายเอากนข้ึนมา จะมีความคลายคลึงกับภาชนะประเภทหมอมาก และ
กลองมโหระทึกรุนนั้นก็มีรอยเขมาไฟหนากลองดวย จึงสรุปวากลองมโหระทึกมีพัฒนาการ 
มาจากหมอ สวนลายตะวันนั้นเช่ือวา เร่ิมแรกมิไดหมายถึงตะวัน เนื่องจากตรงกลางกลอง (หรือ 
หมอ) เปนจุดท่ีต้ังไฟ และถูกเปลวไฟมากท่ีสุด ลายกลม ๆ ท่ีมีรัศมีเปน 4 แฉกนัน้ เปนไปไดวา 
เกิดจากไฟและเปลวไฟนั่นเอง  
 3.  ตอมาเม่ือกลองมโหระทึกกับภาชนะจําแนกแยกบทบาทกันชัดเจนแลว มนุษยก ็
คิดอะไรซับซอนข้ึน ลวดลายท่ีประดับบนกลองมโหระทึกก็มีความประณีตสวยงามตามไปดวย  
ลายตรงกลางหนากลองมีการคิดประดิษฐใหเปนรูปดวงตะวนั มีรัศมี มีวงแสง มนษุยปจจุบันเลย
อธิบายวา กลุมชนท่ีสรางและใชกลองมโหระทึกนั้น เคารพนับถือบูชาพระอาทิตย ซ่ึงก็เปน 
เร่ืองธรรมดาของมนุษยโบราณทุกเผาพนัธุท่ีบูชาดวงอาทิตยเปนเทพดวยกันท้ังนั้น สัญลักษณดวง
อาทิตยบนหนากลองนอกจากเปนการเคารพบูชาพระอาทิตยแลวยังมีนัยยะวา เจาของกลอง 
มโหระทึก (ยคุแรกเร่ิมนั้นประมุขหรือหวัหนาเผาเทานัน้จึงจะมีกลองมโหระทึกครอบครอง) 



เปนดั่งเทพพ
กลองมโหระ
หมายถึงรอบ
 4.
จึงตองทําใหห
ฆองทําไมตอ
สวนรัศมีท่ีกร
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพท่ี 4  ลาย
               ท่ีม
 
 
 
 
 
 

ระอาทิตยดว
ะทึกแบบหมา
บระยะ 12 เดือ

  อธิบายดวยท
หนานูนเพื่อค
องมีปุมนูนออ
ระจายออกไป

ยตะวนั หมาย
า พิพิธภัณฑช

ย ตอมาถึงยุค
เจยีงหนากลอ
อนของป  
ทฤษฎีของเสี
ความทนทานแ
อกมา เนื่องจา
ปรอบๆ นั้น เป

เลข 10_B_1
ชนชาติกวางสี

คท่ีอารยธรรม
องจะมีรูปสิบ

ยงและเคร่ือง
และเพื่อใหเสี
กลายนูนตรง
ปนสัญลักษณ

สี หมายเลข 1

จีน (จงหยวน
สองนักษัตร 

ดนตรี ตรงกึง่
สียงไพเราะเส
กลางทําข้ึนเพื

ณของเสียงท่ีก

0_B_1 

น) เขามาผสมผ
รัศมีดวงตะวนั

งกลางหนากล
นาะกองกังวา
พื่อใหเสียงเปน
ระจายออกไป

ผสาน  
ันมี 12 แฉกค

ลองถือวาเปน
านดวยเชนเดี
นไปตามท่ีตอ
ปรอบทิศทาง
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คงท่ี 

นจดุท่ีดี 
ยวกับ
องการ 
  



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพท่ี 5  ลาย
               ท่ีม
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพท่ี 6  ลาย
               ท่ีม
 

ยตะวนั หมาย
า พิพิธภัณฑช

ยตะวนั หมาย
า พิพิธภัณฑช

เลข 24_B_1
ชนชาติกวางสี

เลข 32_E_1
ชนชาติกวางสี

สี หมายเลข 2

สี หมายเลข 3

24_B_1 

32_E_1 
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ภาพท่ี 7  ลาย
               ท่ีม
 
 2.
 ลา
แบบสือไจชา
กลองมโหระ
นามธรรมท่ีดู
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มโหระทึกแบบเหลิงสุยชง ลายนกมีการพฒันามีลวดลายเปนนามธรรม (Abstract) กลองมโหระทึก
แบบสือไจซานเกือบทุกใบมีลายนกปากยาวแหลมกางปกบินอยูวงหนึง่ นกบิน 
ทวนเข็มนาฬกิา มีท่ีแปลกพเิศษอยู 2 ใบใบหน่ึงพบท่ียนูนาน มีนก 4 ตัวบินตามเข็มนาฬิกา อีกใบ
หนึ่งพบท่ีฟูชวน (สําเนียงจีนกลาง) ในเวยีดนามมีนก 6 ตัว 4 ตัว ในจํานวนนัน้บินทวนเข็มนาฬกิา 
แตอีก2 ตัวบินตามเข็มนาฬกิา (บักหนาน ถงกู, 2539 ก, หนา 78-80) 
 การบินเวยีนซาย (ทวนเข็มนาฬิกา) และการบินเวยีนขวา (ตามเข็มนาฬกิา) ในยุคโบราณ
กอนท่ีคนในกลุมนี้ (ท่ีใชมโหระทึก) จะมีคติบูชาโทเทม (Totem) ชนในบริเวณน้ีมีการเคารพบูชา 
กายแม ซ่ึงสัญลักษณของ กายแม คือน้ําเตา (กลุมชนทางภาคเหนือและตะวนัตกก็บูชากายแม  
แตใชสัญลักษณเปนรูปหญิงทองโต) โดยชนกลุมนี้มีความเช่ือวาคนเราเกิดมาจากน้ําเตา เม่ือตายก็
จะกลับคืนสูน้าํเตา ตอมาเม่ือมีการบูชาโทเทม น้ําเตาซ่ึงเปนสัญลักษณของกายแมก็ถูกสัญลักษณ
ของโทเทมเขามาผสมผสาน และคอย ๆ เขาแทนท่ีในท่ีสุดแตกย็ังมีบางกลุมท่ียังมีความเช่ือแบบเกา
อยู เชน ชนชาติอ๋ีในยนูนานมีชนบางสวนท่ีหิ้งบูชาบรรพบุรุษจะต้ังน้าํเตา 2 ลูก ท่ีวาดรูปเสือ 
(เสือเปนโทเทมของชนชาติอ๋ี) ท้ังน้ําเตาและเสือเปนบรรพบุรุษของชนชาติอ๋ี ดังนั้นเม่ือมีการตาย
เกิดข้ึนจึงตองประโคมมโหระทึก (ซ่ึงเปนสัญลักษณของน้ําเตา) และปาแคนน้ําเตา และนกท่ีบิน
เวียนซาย กน็าจะหมายถึงนกสงวิญญาณหรือไมก็คือสัญลักษณของโทเทมนั่นเอง อยางไรก็ตาม
กลองมโหระทึกมิไดมีบทบาทแคใชในพิธีกรรมศพเทานัน้ ยังมีความสําคัญใชในพิธีบูชา 
บวงสรวงบรรพบุรุษ พิธีเพื่อความอุดมสมบูรณของการเพาะปลูก (มีการฆาเชลยเซนสังเวยดวย)  
ลายนกเหลานีจ้ะมีความคลายคลึงกันและบนกลองมโหระทึกใบเดียวกัน ลวดลายของนกจะ
เหมือนกนัทุกตัว รูปรางของนกจงอยปากยาวแหลม คอยาวเล็ก บนหัวอาจมีหงอนเล็ก ๆ ท่ีปาก 
อาจคาบของลักษณะคลายถุงเล็ก ๆ ปกไมกวางนกัหางแผเปนรูปพัด อาจมีขาใหเห็น 2 ขา จํานวน
นกสวนใหญพบแบบ 4 ตัว รองลงไปพบแบบ 6 ตัว แตก็มีการพบกลองมโหระทึกแบบสือไจซานท่ี
มีนก 8 ตัว 10 ตัว และ 20 ตัวบาง อยางไรกต็ามมีรายงานพบวาในลาวมีจํานวนนกถึง 40 ตัว จํานวน
นกเปนจํานวนคูยกเวนกลองมโหระทึก 2 ใบ ท่ีพบท่ีบานหล่ีเจยีซาน อําเภอเจยีงชวน ในมณฑลยนู
นาน มีนก7 ตัวใบที่พบท่ีฝูหลงในเวยีดนามมีจํานวนนก 14 ตัว เร่ืองจํานวนคูจํานวนค่ีและรวมไปถึง 
เร่ืองบินวนซาย บินวนขวา นักวิชาการบางทานอธิบายแบบงาย ๆ วาเกดิจากความผิดพลาดของชาง
หลอกลองมโหระทึก ซ่ึงดไูมจะเปนไปได สําหรับลายนกบินบนกลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชง 
ลวดลายเร่ิมคอย ๆ กลายไปทางลายแบบเรขาคณิตมากข้ึน พอถึงชวงปลาย ๆ ของกลองมโหระทึก
แบบเหลิงสุยชงลายนกมีการพัฒนากลายเปนลวดลายแบบนามธรรม ผูท่ีไมเคยศึกษามากอน 
เม่ือเห็นแลวจะอดสงสัยไมไดวาเปนรูปอะไร นกก็ไมเชิงปลาก็ไมเชิง (บักหนาน ถงกู, 2539 ก,  
หนา 78-80) 
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 ลายนก มีความหมายอยางไร คนโบราณใสลายนกบินไปเพื่ออะไรสําหรับเร่ืองนก 
สงวิญญาณขางตน เปนเร่ืองท่ีผูวิจัยคาดเดาเอาเองคือ เทียบเคียงกับความเช่ือของชาวมง (อาจจะมี
ชนกลุมอ่ืนดวยก็อาจเปนได) ท่ีวาวิญญาณของผูตายจะอยูใตปกไกบินข้ึนไปสูสวรรค ซ่ึงนกชนิดนี้
ก็คือโทเทมของชนบางกลุม ชาวไปเยวีย่ (เยะรอยจําพวก) บางกลุมใชนกเปนโทเทม ท่ีแนชัดก็คือ 
พวก “ล่ัวเยวี่ย” ซ่ึงเปนบรรพบุรุษของชนชาวจวงภาคใตพวกนุง พวกโท พวกไท รวมท้ังพวกญวน 
(นัมเวียด) ดวย นักวิชาการชาวเวยีดนามเช่ือวาลายนกบินเปนลายนก “ล่ัว” ซ่ึงเปนนกท่ีอพยพ 
ตามฤดูกาล และชาวล่ัวเยวีย่โบราณก็มีการบูชาโทเทม การกระจายของกลองมโหระทึกท่ีมีลายนก
เปนหลักนัน้กส็อดคลองกับการกระจายตัวของเผาล่ัวเยวี่ยดวยถาลายนกบินเปนลายของโทเทม  
ก็คงจะตองมีความเกีย่วของกบัพิธีศพ (เพราะคนตายแลวจะกลับไปสูโทเทม คือ กลับไปสู “นกล่ัว”) 
และพิธีบูชาบรรพบุรุษ (นก “ล่ัว” คือ บรรพบุรุษ)  
 ลายนกน้ียังปรากฏท่ีเอวกลองดวยและนาสังเกตคือ อยูคูกบัลายคนสวมขนนกฟอนรํา 
กางแขนคลายนกบินดวย ตรงน้ีเทียบเคียงใหเขาใจงาย ๆ ก็คือ คนท่ีฟอนรํานั้นก็คลาย ๆ คนเขาทรง
ในสมัยปจจุบัน ท่ีกําลังทําตัวเปนรางทรงของบรรพบุรุษซ่ึงก็คือ “นกล่ัว” ทาฟอนนัน้เหมือนนกบิน
และเคร่ืองแตงกายก็มีลักษณะเหมือนนก ซ่ึงก็คือบรรพบุรุษของพวกเขา นอกจากนีภ้าพบนหนาผา 
ประเภทภูผาบก (ไมใชวัดบนหนาผาท่ีอยูริมแมน้ํา) ท่ีอําเภอฝูสุย มณฑลกวางสี มีภาพนกบิน
ลักษณะน้ีดวยและท่ีนาสังเกตคือ ประเพณฝีงศพคร้ังท่ี 2 ในหลืบหนาผาแถบแมน้ําจัว่เจียงใน
มณฑลกวางสี นิยมตกแตงโลงไมเปนรูปรางนก ดานหวัแกะเปนลายหวันกดานปลายแกะเปนลาย
หางนกและมีตํานานเลาวาโลงแบบนี้จะเหาะข้ึนไปบนสวรรคสําหรับตํานานชาวจวงยังโยงใยนก 
“ล่ัว” นี้กับการทํานาลุมดวย โดยบางตํานานเลาวานกล่ัวนําขาวมาแพรหลาย บางตํานาน (คนจีน
บันทึก)เลา วานกล่ัวมาชวยทํานา (บางทีอาจจะเห็นนกกินปลาในนาขาวมากมายกระมัง) ส่ิงท่ี
ลักษณะคลายถุงท่ีนกคาบอยูคืออะไรนัน้ อาจจะหมายถึงพันธุขาว หรือขาวอันอุดมสมบูรณ หรือนํา
วิญญาณไปเกดิใหม แบบนกฟลลิแกนคาบวิญญาณไปสงใหเกดิใหมในการตูนฝร่ังก็อาจเปนได 
ความเช่ือแบบดังกลาวยังไมทราบวาเปนของชนเผาใดบาง แตอยางนอยท่ีเหน็มี “เสาโทเทม”  
รูปนกคลายนกฟลลิแกนนั้น มีพวกโปโลนเีชียน (ซ่ึงนักวชิาการรุนเกาบางทานวาเปนพวกไปเยวี่ย- 
เยะรอยจําพวกดวย) พวกไปเยวีย่แถบปากแมน้ําแยงซีเกียงในยุคเลียดกก (รับวัฒนธรรมจีนแลว) คือ
เร่ืองราวนางไซซี (นางเปนเยวีย่ไมใชจีน) ยุคนั้นเปนวัฒนธรรมแควนอู และแควนเยวี่ย หนากลองมี
ลายนกบินประดับ และท่ีตัวกลองก็มีลายนกบินประดับดวยเหมือนกัน ประเพณนีี้สืบทอดมาจนถึง
ยุคราชวงศสุย 3ในตงงวน หลักฐานจากเพลงพื้นบานโบราณใน “ซือจิง” (คีตคาถา) ท่ีขงจื๊อเปน
บรรณาธิการรวบรวมเพลงพืน้บานโบราณ มีบางเพลง (หลูซง-เพลงแควนหลูในตงงวน) เนื้อหา
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รายละเอียดลายชางฟอนบนกลองมโหระทึกท่ีพบในพืน้ท่ีตางกัน จะเห็นรายละเอียดท่ีแตกตางกนั
ออกไปดวย เชนเคร่ืองแตงกาย เทริดขนนก ส่ิงท่ีถืออยูในมือ ตลอดจนเคร่ืองประกอบในพิธีกรรม 
ปจจุบันนกัวิชาการยังไมเคยพบกลองมโหระทึกท่ีมีรายละเอียดตรงกันทุกประการเลย (นอกจาก
ของใหมท่ีใชแมพิมพจากกลองมโหระทึกโบราณมาทํา ซ่ึงก็มีทําอยูในประเทศไทยแหงเดียว
เทานั้น) 
 กลองมโหระทึกนั้นทําข้ึนพมิพเดียวใบเดียวเทานัน้ ไมมีการใชซํ้า รายระเอียดใน 
ลายชางฟอนนีแ้ตกตางกันออกไปนั้น ถาศึกษากันอยางละเอียดกจ็ะชวยบงบอกความแตกตาง 
ของกลุมชนท่ีสรางกลองมโหระทึกเหลานัน้ข้ึนมาได แตเร่ืองนี้ตองอธิบายดวยรูปภาพจึง 
จะเห็นชัดเจนยิ่งข้ึน โดยความหมายของลายชางฟอน คือ  
  4.1  อาจจะเกี่ยวเนื่องกับพิธีบูชาโทเทม (Totem) ของกลุมชนท่ีถือนก “ล่ัว” เปน 
โทเทม คือ แตงกายเปนนกล่ัว-บรรพชนของเผา แตอธิบายเทานี้ดจูะหยาบหรือผิวเผินไป  
เพราะมีกลุมชนหลายกลุมทํากลองมโหระทึกท่ีมีลายชางฟอน จะเหมาวาทุกกลุมนบัถือนกล่ัว 
เปนโทเทมคงไมได (บักหนาน ถงกู, 2539 ก, หนา 78-80) 
  4.2  เจียงถ่ิงุย ผูอํานวยการพิพิธภัณฑหนานหนิง อธิบายวา ท่ีชางฟอนแตงกายเปน
นก เปนการรายรําในพิธีกรรม คลาย ๆ กับท่ีชาวหวัเซ่ีย (จนีดั้งเดิม) ในตงงวนเคยมีการรายรําเลียน
ทาสัตวตาง ๆ ซ่ึงมีบันทึกไวในหนังสือโบราณหลายเลม เชน “ซือจิง” คีตคาถาทีขงจื๊อเปนผูคัดสรร
เรียบเรียงเปนตน คําอธิบายนี้นักวิชาการจนีสวนใหญกย็อมรับเพียงแตมีขอเสริมกันวาไมควรนํา 
มาเทียบกับการรายรําพิธีกรรมตามโบราณของชาวจีนตงงวนอยางตรงไปตรงมางาย ๆ เพราะชาวใต 
(ในยูนนาน กวางสี เวยีดนาม) มีวัฒนธรรมและคตินยิมท่ีแตกตางกับตงงวน การรายรําบนกลอง
มโหระทึกนัน้แตงกายประดับขนนก ส่ิงของท่ีถือ เชน ไมเทา อาวุธ ประเภทหอกและโลก็ประดับ
ขนนกอาจมีความหมายอยางอ่ืนท่ีนอกจากการแตงกายที่เปนนกก็เปนได ลักษณะการรายรํา 
ในพิธีกรรม สวมเทริดขนนก ถืออาวุธประดับขนนกมีอยูในสังคมดกึดําบรรพหลายแหง เชน  
ในพิธีกรรมของชาวดยัค เปนตน (บักหนาน ถงกู, 2539 ก, หนา 78-80) 
  ภาพการรายรําบนมโหระทึกแบงเปน 2 กลุมใหญ ๆ คือ ฟอนมือเปลากบัฟอน 
ถืออาวุธ ลักษณะ 2 แบบนี้ ก็มีบันทึกของชาวจีนกลาวถึงเชนกันวาการรายรําเลียนทาสัตวของ 
ชาวตงงวนในยุคราชวงศโจว (2,500 ปมาแลว) ก็มี 2 แบบคือ ฟอนมือเปลากับฟอนมือถืออาวุธ  
ลายการฟอนมือเปลา เนนท่ีนิ้วมือ นิว้มือกางแยกเปนสองสวนคือ สวนนิ้วหวัแมมือกบันิ้วอีกส่ีนิว้  
ผูฟอนกางนิว้ฟอนทาตาง ๆ กันไป เม่ือดูท้ังขบวนแถว จะเหน็วามีทาฟอนสวยงามหลายทา  
สวนลายการฟอนถืออาวุธ มีแบบถือขวาน ถือหอก ถือโล ถือไมเทา อาวธุสวนใหญประดับขนนก 
ถาเปนลายบนหนากลอง จะเห็นรายละเอียดของพิธีกรรมดวย เชน กลองมโหระทึกกวงหนานพบท่ี
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อําเภอกวงหนาน มณฑลยูนนานมีลวดลายของวัวหรือควายตัวหนึ่งผูกอยูท่ีเสาและมีคนถืออาวุธ
ทําทากําลังจะฆาควายหรือววันั้น และมีกลองมโหระทึกอีกหลายใบทีพ่บในเวียดนาม เชน ใบท่ีนํา
ภาพมาประกอบ พบท่ี Nhu Trac, Ly Nhan จังหวดั Ha Nam Ninh มโหระทึกควายฮัวพบที ่
ควายฮัว มณฑลยูนนานเปนตน มโหระทึกเหลานี้ บนหนากลองมีลายชางฟอนแถวละหลาย ๆ คน 
แตละคนทําทาทางไมซํ้ากัน บางถือส่ิงของ บางมือเปลา บางเปาแคน บางทําทาคลายตีฆอง มีเรือน
รูปรางคลายเรือ ภายในมีคนนั่งทําพิธี นอกจากนั้นก็มีคนตีกลองมโหระทึก มีคนตีฆองราว ลายบน
หนากลองแบบนี้ ทําใหเห็นภาพพิธีกรรมท่ียิ่งใหญ และยังเปนการใหขอมูลทางวัฒนธรรม เชน 
พิธีกรรม การแตงกาย การไวทรงผม ฯลฯ ท่ีนาสนใจมาก และน่ีเองคือเอกลักษณทางวัฒนธรรม
ของชนพ้ืนถ่ินใน Mainland Southeast Asia กอนท่ีวัฒนธรรมจนีและอินเดียจะแผเขามาผสมผสาน
จนทําใหเกดิการพัฒนาเปล่ียนแปลงไป (บักหนาน ถงกู, 2539 ก, หนา 78-80) 
 วัฒนธรรมทางพิธีกรรมเหลานี้ อาจศึกษาเปรียบเทียบกบัพิธีกรรมของชาวเกาะในหมู
เกาะอินโดนีเซียบางแหง เชนชาวดยัคท่ียังรักษารูปแบบดั้งเดิมไว ซ่ึงชาวเกาะดยัคนัน้ นักวิชาการ
เช่ือวาอพยพลงไปจาก Mainland Southeast Asia ผูวิจัยจึงมีความเช่ือวาสามารถนํามาศึกษา
เปรียบเทียบกนัได ซ่ึงจะชวยทําใหเกิดความรูท่ีกวางขวางข้ึน ส่ิงเหลานี้ผูวิจยัอยากให 
วงการวิชาการไทยใหความสนใจและอยากใหมีการศกึษาคนความากข้ึนเพราะส่ิงนี้เปน 
รากเหงาเคาเดมิของชาวอุษาคเนย  
 สําหรับภาพสุดทาย เปนลายหนากลองของมโหระทึกพบท่ี Huu Chuang, Hao Thanh, 
Tu Ky จังหวัด Hai hung ในเวียดนาม นํามาลงเพื่อใหเหน็การกลายรูปของลายชางฟอนบนกลอง
มโหระทึกรุนนี้ ลายชางฟอนกลายรูปเนนใหเห็นแตเทริดขนนกเทานัน้ ถาไมบอกกอ็าจไมรูวานี ่
คือ ลายชางฟอนของกลองมโหระทึกใบนี้จัดอยูในแบบเหลิงสุยชง บนหนากลองมีประติมากรรม
ลอยตัวรูปกบ 4 ตัว รูปกบเปนส่ิงท่ีเกิดข้ึนหลังลายเรือ ลายนก และลายชางฟอน (บักหนาน ถงกู, 
2539 ก, หนา 78-80) 
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 5.  ลายกบ 
 รูปประติมากรรมลอยตัวบนหนากลองมโหระทึกท่ีพบกนัมากท่ีสุดคือรูปกบ  
กลองมโหระทึกแบบวานเจยีปา แบบสือไจซานรุนแรก ๆ แบบจุนอ้ีรุนหลัง ๆ และแบบหมาเจียง 
ไมมีรูปกบ สวนกลองมโหระทึกแบบเปยหลิว แบบหลิงซาน แบบเหลิงสุยชง และแบบซีเหมิง 
(แบบฆองกบหรือกลองกะเหร่ียงท่ีแพรหลายในไทย-พมา-ลาว) ลวนแลวแตมีรูปกบบนหนากลอง
ท้ังส้ิน (บักหนาน ถงกู, 2539 ง, หนา 66-67) แตถึงแมจะเปนรูปกบ-สัตวประเภทเดียวกัน 
แตรายละเอียดเกี่ยวกับรูปลักษณและลวดลายการประดับตกแตง ก็มีความแตกตางกันอยางเหน็ได
ชัด ดังจะแจงรายละเอียดตอไป สวนกลองมโหระทึกแบบจุนอ้ี แมจะไมมีรูปกบ แตกลองมโหระทึก
แบบจุนอ้ีหลาย ๆ ใบท่ีพบในอําเภอกุยผิง หญงเส้ียน อวีห้ลิน นั้น ตรงขอบหนากลองแมจะ 
ไมมีรูปกบแตก็มีลายตีนกบ เสมือนหนึ่งวาท่ีตรงนั้นเคยมีกบอยูแตไดกระโดดจากตรงนั้นไป 
สําหรับลักษณะพิเศษของกบบนหนากลองมโหระทึกแบบหลิงซาน เหลิงสุยชง และซีเหม่ิง  
มีดังตอไปนี้ (บักหนาน ถงกู, 2539 ง, หนา 66-67) 
  5.1  กบบนกลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชง สามารถแบงเปน 2 กลุมใหญ ๆ คือ 
ประเภทท่ีหนึง่ กบตัวเล็กผิวเรียบโดยท่ัวไป มีจํานวน 4 ตัว มีเปนสวนนอยท่ีมีกบ 6 ตัว และมี 
การพบกลองมโหระทึกแบบนี้ 1 ใบ (No. 140 ในพิพิธภณัฑกวางสี) มีกบจํานวน 8 ตัว และท่ีหู
กลองดานหนึง่ยังมีกบตัวเล็ก ๆ อีก 2 หนึง่ นับวาเปนกลองมโหระทึกท่ีแปลกอีกใบหนึ่งกบประเภท
นี้รูปลักษณหยาบ ๆ บริเวณผิวไมมีลวดลายประดับ การเรียงตัวของกบบนกลองบางใบบางก็เรียง
ทวนเข็มนาฬกิาท้ังหมด บางก็เรียงตามเข็มนาฬิกาท้ังหมด หรือบางใบทวนเข็มนาฬิกาหน่ึงตัวตาม
เข็มนาฬกิาหนึง่ตัวสลบกันไป ประเภทท่ีสองคือ “กบซอน” กลาวคือ มีกบตัวใหญอยูขางลางและมี
กบตัวเล็กซอนอยูขางบน  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพท่ี 14  กบ
                 ท่ีม
 
  
ทุกใบมีจํานว
ของกบรวบร
หลังมีลายกน
มโหระทึกแบ
สัญลักษณขอ
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

บบนมโหระทึ
มา พิพิธภัณฑ

5.2  กบบนก
วน6 ตัว กบจะ
รวมเปนแทงเดี
นหอยนนูเดนม
บบหลิงซานคื
องนม  

ทึกแบบเหลิงส
ฑชนชาติกวาง

กลองมโหระท
ะอยูในลักษณ
ดียวกันจึงดูเห
มากจนดเูหมือ
คือสัญลักษณข

สุยชง หมายเล
งสี หมายเลข 

ทึกแบบหลิงซ
ณะท่ีมี 3ตัวเปน
หมือนกับวาก
อนนมสาวนัก
ของอวัยวะเพ

ลข 45-E-4 
45-E-4 

ซาน กบบนก
นกบเดี่ยว แล
บมีสามขาผวิ
กวิชาการบาง
พศหญิง สวนล

ลองมโหระทึ
ะอีก3 ตัวเปน
วกบมีลวดลาย
ทานวิเคราะห
ลายกนหอยท่ี

ทึกแบบหลิงซ
น “กบซอน” ข
ยประดับตรงต
หวากบกลอง
นนูเดนคือ 
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ซานเกือบ
ขาหลัง
ตนขา



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพท่ี 15  กบ
                 ท่ีม
 
  
แลวจะมีจําน
ซอน” กบซอ
ไมมีรูปกบ แ
หนึ่ง ซ่ึงเปนก
มโหระทึก  
  
กุยโจว ยนูนา
จึงมีความสําค
พันปท่ีแลวไ
คู ๆ ไมรูหมา
พยายามวิเคร
เปนสัตวประ

บบนกลองมโ
มา พิพิธภัณฑ
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วนกบ 8 ตัว ก
อนนี้อาจจะซอ
แตมีอยูใบหนึ่ง
กลองมโหระ

กลองมโหร
าน เวยีดนาม 
คัญไดข้ึนไปส
ดเขียนไวในห
ายความวาอยา
ราะหกนัไมนอ
ะเภทเดยีวกันเ

โหระทึกแบบ
ฑชนชาติกวาง

กลองมโหระท
กบจะอยูในลั
อนกัน 3-4 ช้ัน
งใน “พิพิธภณั
ทึกแบบหมาเ

ะทึกท่ีมีรูปกบ
ไทย ลาว และ
สถิตบนหนาก
หนงัสือ “หนา
างไร” (คนนัน้
อย ซ่ึงถาพิจา
เปนส่ิงท่ีผูคน

หลิงซาน หม
งสี หมายเลข 

ทึกแบบซีเหมิ
ักษณะท่ีมีกบ
น (ตัว) ตัวกบ
ณฑประวัติศา
เจยีงใบเดยีวใ

บบนหนากลอ
ะพมา แตมีกา
กลองนั้นปญห
านไฮไปหยง”
นยังไมทราบค
รณาเหตุผลต

นในสังคมเกษ

มายเลข 30-E-
30-E-9 

มิง กลองมโห
บ 4 ตัวเปนกบ
ผอมบาง สําห
าสตรจีน” มีรูป
ในจํานวนหลา

องมีกระจายอ
ารพบในมณฑ
หานี้คนในยุค
” ความวา “รอ
คนปจจุบันยิง่
ามแลวนาจะเ
ตรกรรมมักคุ

9 

ระทึกแบบซีเ
เดีย่ว และกบ
หรับกลองมโห
ปกบตัวเล็กเก
ายรอยใบท่ีมีรู

อยูท่ัวไปในมณ
ฑลกวางสีมาก
คราชวงศหนา
อบๆ มักหลอ
งรูสึกงุนงง) แ
เปนเพราะ กบ
คุน สัตวประเภ

เหมิงโดยสวน
บอีก 4 ตัว เปน
หระทึกแบบห
กาะอยูบนหูก
รูปกบบนกลอ

ณฑลกวางสี 
กท่ีสุดเพราะเห
านซง (ซองใต
อรูปตัวกบอยูเ
แตถึงอยางไรก็
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กวางตุง  
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าศีล”  
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ในหนาหนาว เม่ือถึงฤดูใบไมผลิหรือหนาฝนกบเขียดคางคกจึงจะออกจากการจําศีลเปนการบงบอก
วาถึงฤดูกาลเพาะปลูกแลว เม่ือกบเขียดรองฝนก็จะตก นอกจากนัน้สัตวจําพวกนี้ยังเปนสัตวท่ีกนิ
ศัตรูพืช กลาวโดยรวมกบเขียดจึงเปนสัญลักษณท่ีดีงาม บงบอกถึงความอุดมสมบูรณในตํานาน 
และเทพนิยายของกลุมชนใตของจีนรวมถึงในอีสานของประเทศไทยดวย มีเร่ืองราวเกี่ยวกับ 
กบ คางคก (คางคาก) อยูไมนอย เชน ในนทิานของชาวจวงเลาวากบเปนบุตรชายของ 
เจาฟาผา เม่ือกบรองฝนก็จะตกลงมา กลุมชนอ่ืน ๆ บางกลุมก็ใหความสําคัญตอกบ แมกระท่ังชน
บางกลุมมีการนับถือกบเปน Totem ของเผาเลยทีเดยีว  
 6.  ลายรูปมาและคนข่ีมา 
 รูปมาและคนข่ีมาบนกลองมโหระทึกแมจะเปนส่ิงแปลกเพราะกลองมโหระทึกท่ีคนพบ
ในประเทศไทยไมมีรูปมาและคนข่ีมาประดับเลยจึงอาจดูเปนเร่ืองไกลตัวแตกลองมโหระทึกแบบ 
เหลิงสุยชงซ่ึงพบเปนจํานวนมากในมณฑลกวางสีมีรูปมาและคนข่ีมาเปนประติมากรรมสําคัญ 
บนหนากลองมโหระทึกควบคูกับรูปกบและมณฑลกวางสีเปนแหลงท่ีพบกลองมโหระทึกมากท่ีสุด 
ดังนั้นเม่ือกลาวถึงกลองมโหระทึกโดยภาพรวมแลวจึงจําเปนตองกลาวถึงรูปมาและคนข่ีมาไวดวย 
กลองมโหระทึกท่ีมีประติมากรรมรูปมารูปคนข่ีมาและลายคนข่ีมาประดับ คือกลองมโหระทึกแบบ
เหลิงสุยชง ซ่ึงแพรหลายอยูในชวงราชวงศตงฮ่ัน (ฮ่ันตะวันออก) ค.ศ. 25-220 จนถึงราชวงศเปยชง 
(ซงเหนือ) ค.ศ. 960-1279 กลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชงท่ีมีรูปมาประดับ พบวากระจายตัวอยู
แถบลุมแมน้ําหลินเจยีง ขอบเขตการกระจายมีท้ังแนวต้ังและแนวนอนไมเกนิ 150 กิโลเมตร รูปมา
จึงนับวาเปนลักษณะเฉพาะของทองถ่ินแมวาจะพบประติมากรรมรูปมา และลายคนข่ีมาบนกลอง
มโหระทึกแบบเหลิงซานบางใบ เชน กลองมโหระทึก No. 344 เปนตน แตพบนอยมากและ 
สามารถอธิบายไดวา เพราะกลองมโหระทึกแบบเหลิงซานเปนกลองมโหระทึกรวมยุคกับ 
กลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชง แตขอบเขตการกระจายอยูถัดไปทางตะวันออก ซ่ึงก็คือ 
ภาคตะวันออกของกวางสี และภาคตะวันตกของกวางตุงการประดับลวดลายบนกลองมโหระทึก
ดวยรูปมาเปนปริศนายังอธิบายไมได สวนรูปกบนั้นหาสาเหตุมาอธิบายไดไมยากนัก โดยกบ 
เปนสัตวพืน้ถ่ินท่ีแพรหลายอยูแตเดิมแลวในจีนภาคใต วงจรชีวิตของกบ (เขียด คางคก) มีความ
เกี่ยวพันกับฤดกูาล เกี่ยวพันกบัฝน ดั้งนั้นจงึโยงใยมาถึงประติมากรรม กบมีอัตราการเจริญพันธุสูง 
ชวยกําจัดศัตรูพืช กบมีรูปรางคลายอวัยวะเพศหญิง และกบยังเปน โทเทมของชนบางกลุมรวมไป
ถึงชาวจวงบางกลุมดวย ปจจบัุนมีพิธีบูชาเขียดอยู ซ่ึงส่ิงเหลานี้เปนเหตุผลท่ีรับฟงไดวาทําไมกบถึง
มีความเกีย่วของกับพิธีกรรมและไดข้ึนไปเปนลวดลายประดับอยูบนกลองมโหระทึกแตสําหรับ 
มาไมใชสัตวพื้นถ่ินในกวางสี มาเขาไปมีความเกีย่วของอะไรกับพิธีกรรมของชาวจวงโบราณกลุม
หนึ่งในกวางสี (บักหนาน ถงกู, 2539 ฉ, หนา 71-78) 
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 เดิมที มาก็มิใชสัตวพื้นถ่ินในจีนดั้งเดิมแถบตงงวน มาเปนสัตวพื้นถ่ิน และสัตวเล้ียงของ
ชนพื้นเมืองเรรอนในตอนเหนือของจีน ซ่ึงจีนเรียกวา “ หู” มาแพรเขามาเปนสัตวพาหนะของ 
ชาวจีนในยุคราชวงศซาง แตเดิมชาวจีนใชมาลากรถ และลากไถ ตอมาในปลายยุคชุนชิว จีนจึงเร่ิม
จัดต้ังกองทัพมาใหพลรบข่ีมาออกศึกแทนการรบกันดวยรถมาซ่ึงเทอะทะไมคลองตัว ต้ังแตนั้นมา 
มาก็กลายเปนสัตวเล้ียงสําคัญอยางหนึ่งของคนจีน ศิลปวัตถุรูปมาจึงเร่ิมปรากฏมากข้ึน ท่ีโดดเดน
มากก็คือ ตุกตาดินเผารูปกองทัพจิ๋นซีฮองเต ซ่ึงมีท้ังรูปปนมาและคนขนาดใกลเคียงของจริง  
หลังจากจิน๋ซีฮองเตรวบรวมยึดครองตงงวนไดท้ังหมดแลว ก็ไดสงกองทัพเขาไปรุกรานใน 
หลายพื้นท่ี โดยทางใตเขาโจมตียึดครองกุยโจว กวางตุง และกวางสีบางสวนการขนสงลําเลียงอาศัย
ทางน้ําเปนหลักและไมมีบันทึกกลาวถึงการนํากองทัพมาลงมาจึงยังไมอาจสรุปไดวา มาแพรหลาย
เขาไปในกวางสี ในยุคจิน๋ซีฮองเต (บักหนาน ถงกู, 2539 ฉ, หนา 71-78) 
 อยางไรก็ตามการขุดพบประติมากรรมสําริดรูปมาในสุสานยุคราชวงศฮ่ัน ในอําเภอซี
หลินและอําเภอกุยเส้ียนซ่ึงมีลักษณะคลายคลึงกับประติมากรรมรูปมายุคราชวงศฮ่ันในตงงวน 
จึงสรุปไดวามีศิลปวัตถุรูปมาแพรเขาไปถึงกวางสีแลวในยุคราชวงศฮ่ันชวงกลางคริสตศตวรรษท่ี1  
หลิวส้ิว พระเจาฮ่ันกวงอูต้ี สงหมาหยวนเปนแมทัพไปปราบแควนเจยีวจื่อ (ในเวยีดนามภาคเหนอื) 
หมาหยวนยกทัพผานแดนล่ัวเยวี่ย (กวางสี) ลงไปตีเจยีวจื่อสําเร็จ มีบันทึกวา “ไดกลองสําริดล่ัวเยวีย่
ท่ีเจียวจื่อ แลวใหหลอมเปนรูปมากลับไปเพื่อถวายฮองเต ตรงนี้เปนจดุสําคัญเหมือนกันเพราะ
ตํานานชาวบานในยุคหลัง ๆ ไดเพีย้น กลายเปนวา ผูท่ีคิดหลอกลองมโหระทึกเปนคนแรก  
ไมใชหมาหยวน เพราะหมาหยวนแมทัพฮ่ันเปนเพยีงผูมาตีเจียวจื่อ (แกว) และยดึเอากลอง
มโหระทึกสําริดแบบของชาวล่ัวเยวีย่ไปหลอมเปนรูปมา หมาหยวนชอบมามากไดรับยกยองวา 
เปนปรมาจารยนักดูมาคนหนึ่ง ตนตระกูลของหมาหยวนเดิมแซจาว เปนนักดูลักษณะมา  
นักฝกหดัมา เยี่ยม จางหุยหวางเจาแควนเจาใหสมญาวา “หมาฝูจวิ้น” (ผูนําแหงนักฝกหัดมา) 
ลูกหลานรุนหลัง ๆ จึงหันไปใชแซหมา (แซเบ) มาสําริดท่ีหมาหยวนหลอข้ึนจากกลองมโหระทึก
นั้น สูง 3 เช้ียะ 5 ชุน (ประมาณ 80 เซนติเมตร) วัดรอบตัวยาว1เช้ียะ5 ชุน ฮองเตทรงต้ังไวท่ีตําหนัก
เซวียนเตอเต้ียน เมืองล่ัวหยาง (ลกเอ๊ียง) ไวเปนแบบฉบับของลักษณะมาอาชาไนย รูปมาบนกลอง
มโหระทึกแบบหลิงสุยชงนัน้ มีลักษณะหยาบไมประณตีสวยงามเหมือนตัวกบที่อยูเคียงขางกัน  
คนข่ีมาหรือจูงมามีขนาดใหญมากเม่ือเทียบกับตัวมา การแตงกายและทรงผมของคนเปนแบบ 
ชาวพ้ืนเมือง (จวง) จุดนีน้ักวชิาการจีนอธิบายวา ชางชาวจวงในสมยัท่ีหลอกลองมโหระทึกเหลานัน้ 
มิไดคุนเคย และรูจักมาดี สาเหตุท่ีหลอรูปมา รูปคนข่ีมาไวบนกลองมโหระทึกนัน้เนื่องจากมีความ
เกี่ยวพันกับเร่ืองท่ีหมาหยวนยกทัพลงมาตีเจี่ยวจือ ตามตํานานชาวบานเลาวา หมาหยวนเดินทัพผาน
ทางแถบลุมแมน้ําอวีเจยีงและสวินเจยีนท้ังตอนยกทัพไปและกลับและคร้ังนั้นหมาหยวนไดบรรทุก
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กลองมโหระทึกกลับมา เจีย่วจือ 2 ใบ เม่ือถึง “หาดถงกู” (หาดกลองสําริด) กลองมโหระทึกท้ัง 2 
ใบไดจมลงไปในนํ้า จนกระท่ัง 1,000 กวาป ใหหลังมีคนหาปลาทอดแหไดกลองมโหระทึกในยคุ
ราชวงศหมิง และราชวงศชิงตามลําดับ ตํานานเร่ืองกลองมโหระทึกจมลงน้ํานั้น ผูวจิัยมีความเห็นวา
ยังเช่ือถือไมได แตการสงครามท่ีหมาหยวนยกทัพไปคร้ังนั้น ไดกอผลสะเทือนมากเปนเร่ืองจริง 
(บักหนาน ถงกู, 2539 ฉ, หนา 71-78) ซ่ึงในมณฑลกวางสีมีศาลเจาหมาหยวนอยูหลายแหง หรือ
แมกระท่ังยังมีปรากฏในวรรณคดีเร่ือง สามกก ตอนท่ีขงเบงยกทัพไปปราบเบงเฮ็กดวย นักวิชาการ
จีนบางสวนต้ังสมมติฐานวา จากอิทธิพลท่ีหมาหยวนหลอมกลองมโหระทึกหลอเปนรูปมา ทําให
ชางชาวจวงโบราณเลียนแบบหลอรูปมาข้ึนบาง แตกห็ลอไมไดงดงามนัก เพราะไมคุนเคยกับมา 
สมมติฐานนี้ยงัมีหลักฐานออนไปในทัศนะของผูวิจยั จากการที่กลองมโหระทึกเปนสวนหนึ่งของ
พิธีกรรม รูปมา รูปคนข่ีมานาจะมีความหมายท่ีลึกซ้ึงและเกี่ยวของกับชาวจวงโบราณแถบแมน้ําอวี
เจียง สวนิเจยีง มากกวานั้น ซ่ึงในประเด็นดงักลาวมีขอสังเกต ดังนี้ (บักหนาน ถงกู, 2539 ฉ, 
หนา 71-78) 
 1.  ในยุคราชวงศถัง นานเจาเปนแหลงมาดแีหลงหนึ่ง ซ่ึงเปนท่ีตองการของตลาด 
ในตงงวน กวางสี และกุยโจว เปนสถานีคาขายมาจากนานเจาไปสูตงงวน  
 2.  ในมณฑลกวางสีมีมาพนัธุแคระ ตัวเต้ีย ไวสําหรับใชข่ีและบรรทุกของเดินทาง  
ซ่ึงในเขตภูเขาในการขนของขึ้นภูเขานัน้การใชมาแคระจะมีความสะดวกกวา นอกจากนี้มาแคระ
ชนิดเดยีวกันนี้ยังมีปรากฏในเกาะชวาอีกดวย เม่ือเปนดงันี้มาพันธุแคระในกวางสีมาจากไหน  
ต้ังแตเม่ือใด ผูวิจัยยังคนหาคําตอบไมไดซ่ึงถาตอบคําถามนี้ไดกจ็ะบอกไดถึงสาเหตุของ 
ความเกีย่วเนื่องกับกลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชง  
 3.  ชาวเกาะในหมูเกาะอินโดนีเซียหลายเกาะมีรูปสลักบรรพบุรุษเปนคนข่ีมา เปนท่ี
ทราบอยูแลววาชาวเกาะเหลานั้น สืบเช้ือสายมาจากผูคนท่ีอพยพไปจาก Mainlandแตบรรพชนท่ีข่ี
มาเหลานั้นอพยพไปจากสวนไหน โดยท่ัวไปเช่ือวาไปจากแถบเวยีดนาม ตังเกี๋ย บรรพชนท่ีข่ีมา
เหลานั้นจะมีความเกีย่วของกบัรูปข่ีมาบนกลองมโหระทึกท่ีพบในกวางสีหรือไม ขอกังขาเหลานี้ 
ผูวิจัยยังไมพบคําตอบ จึงยังไมกลาท่ีจะแสดงความคิดเหน็อะไร แตสําหรับความหมายของ 
รูปมาบนกลองมโหระทึกนัน้พอจะอธิบายไดวา ในยุคของกลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชง  
ท่ีมีรูปมานั้น กลองมโหระทึกไดเพิ่มบทบาทในดานท่ีเปนสัญลักษณของความรํ่ารวยและอํานาจ 
(ดานความศักดิ์สิทธ์ิอาจลดลง) มาเปนส่ิงใหมในสังคม มาเปนสัตวหายาก ผูท่ีจะมีมาไวในความ
ครอบครองไดก็คือหัวหนา ผูท่ีมีอํานาจ และผูท่ีมีฐานะม่ังค่ังรํ่ารวย มาจงึกลายเปนสัญลักษณของ
ความรํ่ารวยและอํานาจดวย มาจึงถูกเชิดชูใหข้ึนมาเคียงคูกับกบได 
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กลองมโหระทึก วัฒนธรรมรวมของกลุมประเทศลุมน้ําโขง 
 การศึกษาวิจยัเกี่ยวกับวัฒนธรรมกลองมโหระทึกหรือสําริดในประเทศจนีตอนใต 
และเอเชียตะวนัออกเฉียงใต มีนักวิชาการทําการศึกษามานาน โดยสวนใหญเหน็วาในภูมิภาคนี ้
ไมเคยผานยุคสําริดแตอยางไรก็ตามมีนักวชิาการบางสวนไมเหน็ชอบกับทรรศนะนี้ จนกระท่ัง
ปลายทศวรรษท่ี 1970 มีการขุดพบวัตถุโบราณท่ีเปนกลองมโหระทึก และเคร่ืองสําริดมากข้ึน  
และขอมูลทางโบราณคดีก็เพิม่มากข้ึน นักวชิาการหลายคนเขาใจวา แมวาการขุดพบแหลง
โบราณคดีท่ีเปนสําริดไมมากในภูมิภาคนีแ้ตก็มีหลักฐานยืนยนัไดวาในประเทศจีนตอนใตและ
เอเชียตะวันออกเฉียงใตเคยมียุดสําริดท่ีเจริญรุงเรือง ยุคสําริดเกิดข้ึนไมใชเร่ืองบังเอิญ เนื่องจาก 
มีการผลิตทองแดงในแถบน้ี แตในประเทศจีนตอนใตและเอเชียตะวันออกเฉียงใตการเปล่ียน 
ผานยุคหินไปสูยุคสําริดไมสมํ่าเสมอ ในทศวรรษท่ี 1920 เร่ิมจากการขุดพบแหลงโบราณคดีดอง
ซอนท่ีมีช่ือเสียงของเวยีดนาม มาถึงทศวรรษท่ี 1960-1970 ในประเทศจีนตอนใต ประเทศกัมพูชา 
ประเทศลาว ประเทศพมา และประเทศไทยไดขุดคนพบแหลงโบราณคดีหลายแหง เชน  
กลองมโหระทึกในประเทศจีนขุดพบคร้ังแรกท่ีสุสานหมายเลข 23 วานเจียปา อําเภอฉูซงมณฑลยนู
นาน ตอมาไดขุดพบกลองมโหระทึกจากสุสานรางท่ีภูเขาสือไจซานในอําเภอผูหนิงมณฑลยูนนาน 
และท่ีแหลงโบราณคดีอ่ืน ๆ ในประเทศจีนตอนใต กัมพูชาเปนอีกประเทศหนึ่งท่ีมีการคนพบกลอง
มโหระทึกคอนขางมาก เชน หมูบาน Slay noy ของจังหวดัเสียมเรียบ (เสียมราฐ) หมูบาน Snay ของ
จังหวดับ็อนเตียยเมียนเจ็ย (บันทายมีชัย) หมูบาน Prohear และหมูบาน Bit Meas ของจังหวดั 
เปรยเวง (ไพรแวง) หมูบาน Mong Rusei ของจังหวดับัตฎ็อมบอง (พระตะบอง) หมูบาน Prey Pouy 
ของจังหวดัก็อมปวงจาม (กําปงจาม) และหมูบาน Phu Chanh ในจังหวัดบ่ิญเซืองของประเทศ
เวียดนาม (Andreas, Vin, & Seng, 2009, pp. 168-170) 
 นอกจากนี้ในประเทศลาวยังไดขุดพบโบราณวัตถุท่ีสําคัญคือ คองกระบอกหนิหรือ 
ต่ังเจือง และคองกระบอกสําริดหรือกลองมโหระทึกท่ีแหลงโบราณคดีแขวงหลวงพระบาง  
และขุดพบกลองมโหระทึกแบบเฮกเกอร 1 ท่ีแขวงสะหวันนะเขต และแขวงจําปาสัก เม่ือด ู
จากบันทึกโบราณแลว คนจนีในยุคสมัยของราชวงศถังก็ทราบอยูแลววาชาวพมามีการใช 
กลองมโหระทึก ซ่ึง Liu xun ไดกลาวไวในพงศาวดารวา “ในชวงกลางของปเจินเยวีย๋น อาณาจักร
เปรียวไดมีการสงกลองมโหระทึกไปเปนเคร่ืองบรรณาการใหแกประเทศจีน นอกจากนี ้
ในอาณาจักรนอยใหญตาง ๆ ทางตอนใตลวนมีกลองมโหระทึกท้ังส้ิน” (Liu, 1983, p. 7)  
และบทกวีตอนหนึ่งของนกักวีช่ือ ไปจวีอวี้ใน “บทกวเีปรียวโกเยวีย่” เขียนไววา “คร้ันเปาสังข 
แลดั่งผมมวยกนหอย มีลวดลายบนตัวกลองมากขนา” (Zhang, 2007, pp. 1-33) 
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นอกจากนี้จากบันทึกสมัยโบราณระบุไววา พมาไดมีการเร่ิมใชกลองมโหระทึกต้ังแตราว
คริสตศตวรรษท่ี 11 (ประมาณชวงปลายราชวงศซงของจีน) ทางตอนใตของพมามีการพบแผนจารึก
อักษรมอญ/ บาลีในชวงกลางศตวรรษท่ี 11 ซ่ึงมีความเกีย่วของกับพระเจา Mukuta (King Mukuta) 
แหงเมืองตะโทนซ่ึงกลาวถึงการตีหรือเคาะกลองของประชาชนในสมัยนั้นเปนการแสดงออกถึง
ความเคารพท่ีมีตอพระเจา Mukuta ในแผนจารึกภาษามอญท่ีถูกคนพบท่ีเมืองแปร หรือปยี  
หรือโปรมและเจดยีชเวนันดอวนัน้ กลาวถึงพระเจาจานสิตาแหงพุกาม (King Kyansittha, ชวงป 
ค.ศ. 1084-1111) วาไดมีการสงพุทธวัตถุกลับไปยังพุทธคยาของอินเดยีเพื่อทําการฟนฟู ซ่ึงหนึ่ง 
ในนั้นมีกลองมโหระทึกอยูดวยสวนประเทศไทยมีหลักฐานของวัฒนธรรมยุคสําริดสมัยกอน
ประวัติศาสตรคือท่ีโนนนกทาหรือโนนปากลวยไดรับการขุดคนโดย Dr. Donn Bayard 
นักโบราณคดชีาวอเมริกัน ในป ค.ศ. 1966 และ ค.ศ. 1968 (Zhong, 2009, pp.  232-253) 
 อีกแหลงหนึ่งท่ีมีการขุดพบคือบริเวณบานเชียง บริเวณวดัโพธ์ิศรีใน ต้ังอยูในเขตบาน
เชียง และเปนพื้นท่ีท่ีพบรองรอยวัฒนธรรมบานเชียงยุคกอนประวัติศาสตร โดยไดเร่ิมมีการขุดคน
ในพื้นท่ีนี้ต้ังแต ค.ศ. 1972 สมัยท่ีชาวบานเชียงเร่ิมรูจักใชวัตถุท่ีทําดวยสําริด ปรากฏหลักฐานอยูใน 
หลุมฝงศพท่ีมีอายุชวง 2,100-1,700 กอนคริสตศักราช (Liang, 2007, pp. 49-59) หลักฐานท่ีกลาวมา
นั้นทําใหทราบวาวัฒนธรรมสําริดในภูมิภาคนี้อาจจะเร่ิมข้ึนพรอมกันวฒันธรรมท่ีมีลักษณะท่ี 
โดดเดนของยคุสําริดคือการแพรกระจายของกลองมโหระทึกในประเทศจีนตอนใตและเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใต กลองมโหระทึกมีการแพรกระจายอยางกวางขวางในภาคใตของจนีและ 
เอเชียตะวันออกเฉียงใต ในกลุมประเทศลุมน้ําโขงเปนพืน้ท่ีท่ีมีกลองมโหระทึกมากท่ีสุด  
กลองมโหระทึกเปนผลิตภณัฑท่ีวัฒนธรรมดั้งเดิมมีการพัฒนาถึงข้ันสูงในภาคใตของจีนและเอเชีย
ตะวนัออกเฉียงใต วัฒนธรรมกลองมโหระทึกไดแสดงถึงวิถีชีวิด ประเพณีและความเช่ือดั้งเดิมของ
สังคมเกษตรกรรม และมีอิทธิพลตอการพัฒนาวัฒนธรรมในเอเชียตะวนัออกเฉียงใตในหลายดาน 
ดังนั้นการศึกษาวัฒนธรรมกลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขงก็เหมือนในประเทศจีน 
ตอนใตและเอเชียตะวันออกเฉียงใต ซ่ึงไมเพียงแตชวยใหเราเขาใจอยางลึกซ้ึงถึงพัฒนาการ 
ทางประวัติศาสตรและวัฒนธรรมในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตแลวยังสามารถทําใหเขาใจ
วัฒนธรรมยุคกอนประวัติศาสตรดวย จึงสามารถสรุปไดวา วัฒนธรรมกลองมโหระทึก 
เปนวัฒนธรรมรวมของกลุมประเทศลุมน้ําโขง 
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อร 2 หมายเลข
ายภาพ, 26 กร

อร 2 หมายเลข
ยภาพ, 26 กร

ข LSB-5741
รกฎาคม 2557

ข LSB-5738 
กฎาคม 2557

ของเวียดนาม
7 ท่ีพิพิธภัณฑ

ของเวียดนาม
 ท่ีพิพิธภัณฑ

ม 
ฑแหงชาติเวีย

ม 
ฑแหงชาติเวียด
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บทที่ 4 
สถานภาพปจจุบันของกลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมนํ้าโขง 

 
สถานภาพปจจุบันของกลองมโหระทึกในสาธารณรัฐประชาชนจีน 
 ตุงกู (ช่ือเรียกกลองมโหระทึกในภาษาจนี) ท่ีปรากฏในบันทึกคร้ังแรกคือพงศาวดาร เฮา
ฮานซูหมาหยวนจวนไดเขียนวา แมทัพหมาหยวนไปสูรบท่ีเจียวจือไดตุงกูล่ัวเยวี่ยมีลายรูปมาไมวา
จะเปนพงศาวดารหรือจดหมายเหตุตางกมี็การบันทึกสถานภาพท่ีเกี่ยวของกับกลองมโหระทึก เชน
ในจดหมายเหตุทายผึงหวนจีไ้ดบันทึกวาในยุคราชวงศซงหรือกลุมชนเผาชาวหล่ีท่ีอาศัยในแถบ
กวางตุง และกวางสีถือวากลองมโหระทึกเปนของศักดิ์สิทธ์ิกลองมโหระทึกยิ่งสูงยิ่งใหญกย็ิ่งมี
อํานาจ (Xu, 1982, pp. 152-159) จดหมายเหตุอําเภอซิงเวนิในชวงวานล่ีของยุคราชวงศหมิงกองทัพ
ราชวงศหมิงปราบปรามกลุมชนเผาท่ีแขวนโลงศพในตอนใตของเสฉวน แมทัพไดยดึเอาพื้นท่ีแลว
ไดกลองมโหระทึก 93 ใบ ผูนํากลุมชนเผากลาววา กลองมโหระทึกท่ีมีเสียงดังท่ีสุดเทากับมีววัพัน
ตัว ผูท่ีมีกลองมโหระทึก 2 หรือ 3 ใบนั้นสามารถเปนผูนําชนเผาไดและการเสียกลองไปก็
เปรียบเสมือนกับการเสียอํานาจไปดวย นอกจากพงศาวดาร และจดหมายเหตุท่ีมีการบันทึกแลว  
นักกวีโบราณของจีนมักจะเขียนบรรยากาศการใชกลองมโหระทึกของชนกลุมนอยในบทกวีดวย 
นักกว ีXu Hun ในกวีสงแขกทางใตกลับไดเขียนวา ตีกลองมโหระทึกรับแขกมาจากทางไกล 
 จากผลการวิจยัพบวา ในอดตีกลุมชนเผาท่ีอาศัยอยูในประเทศจนีตอนใตมีการผลิต 
และใชกลองมโหระทึกจํานวนมาก เชน ชนเผายี่ ชนเผาเยา ชนเผาเหมียว ชนเผาหวา ขนเผาปูอี  
ในมณฑลยูนนาน ชนเผาตง ชนเผาเหมียว ชนเผาสุย ชนเผาเกอราว ชนเผาโมราว ในมณฑลกุยโจว 
ชนเผาจวง ชนเผาเยา ชนเผาสุย ในมณฑลกวางสี ชนเผาถูเจีย ชนเผาเยา ชนเผาเหมียว ในมณฑลหู
หนาน ชนเผาหลี ในมณฑลไหหลํา เปนตน กลุมชนเผาเหลานี้มีการใชกลองมโหระทึกต้ังแตอดตี
จนถึงปจจุบัน เชน ในเทศกาลปใหมของชาวชนเผาเยากมั็กจะมีการตีกลองมโหระทึกฉลองปใหม 
หรือพิธีฝงศพก็จะมีการตีกลองดวย นอกจากนี้ยังมีเทศกาลของกลองมโหระทึกโดยเฉพาะสวน 
ชนเผาจวง ในมณฑลกวางสีทุกหมูบานจะมีกลองมโหระทึกไวสําหรับเพื่อการใชในเทศกาลตาง ๆ  
(Xi, & Yu, 1982, pp. 163-172) ท่ีอําเภอตงหลานมณฑลกวางสีนั้นใหความสําคัญกับกลอง
มโหระทึกและใหความเคารพกบมาก โดยทุกปหมูบานในอําเภอตงหลานจะประกอบพิธี 
บูชากบในวันเทศกาลที่เรียกวา หมาไกวเจีย๋ พิธีดังกลาวเร่ิมข้ึนในวนัตรุษจีนคือมีการจําลองพิธีศพ
ไวอาลัยใหกับกบ ซ่ึงมีท่ีมาตามตํานานเลาวากบซ่ึงเช่ือวาเปนลูกสาวของเทพอสนีบาต ถูกมนุษย 
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ภายหลังเม่ือม
ถือปฏิบัติสืบ
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กาศใหเทพเจา
าสูง ๆ เพื่อให
หระทึกสามาร

งมโหระทึกที
ng, ถายภาพ, 

เทพโกรธมาก
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วจวง ท่ีสําคัญ
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หใกลกับฟาม
รถทําหนาท่ีส่ื

ท่ีมณฑลกวาง
15 เมษายน 2

กจนบันดาลให
าจึงหายโกรธ 
ญก็คือ ระหวา
ยูบนสวรรคไ
ากท่ีสุดเทพเจ

สือสารถึงเทพเ

งสี 
2560) 

หเกิดภยัพิบัติ
ต้ังแตนั้นมา 
งการทําพิธีดงั
ไดรับทราบดว
จาจึงจะไดยิน
เจาได (Jiang,

ติลงมาทําโทษ
พิธีกรรมนี้จึง
ังกลาวจะมีกา
วย ท้ังนี้การตี
นชัดเจน เม่ือเป
, 1982, pp. 57
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ภาพท่ี 116  ช
                   (

ชนกลุมนอยใ
(Wei Yanxion

ชนกลุมนอยใ
(Wei Yanxion

ชกลองมโหร
ng, ถายภาพ, 

ชกลองมโหร
ng, ถายภาพ, 

ระทึกท่ีมณฑล
15 เมษายน 2

ระทึกท่ีมณฑล
15 เมษายน 2

ลกวางสี 
2560) 

ลกวางสี 
2560) 
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สถานภาพป
 ปจ
ชุมชนทุกชุม
ปใหม แตงงา
หรือวัดท่ีไมมี
กลองมโหระ
มีการใช โดย
จะนํามาซ่ึงค
 ชน
ไดอพยพมายั
ไดทําการหล
มีฝมือการหล
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(Wei Yanxion
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ชนของเผากะ
าน ต้ังช่ือเด็กห
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พืน้ท่ีบริเวณ W
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ช่ือวากลองมโ
หนึ่งท่ีเลาตอ ๆ

ระทึกท่ีมณฑล
15 เมษายน 2

ระทกึในสาธ
ยงและชนเผา
มีกลองมโหร
ลวนแลวแตมี
ารจดังานก็ตอ
ริงจังและศักดิ
ปนก็จะไมมีก

บุรุษของตนไ
ng ในปจจุบัน
น ชางผูหลอก
Wa มีกลองม
ท่ีชางผูชายหล
โหระทึกเปนเ
ๆ กันมาวา  

ลกวางสี 
2560) 

ารณรัฐแหง
ากะยาท่ียังคง
ะทึกหลงเหลื
การใชกลองม
องทําการยืมกล
ดิ์สิทธ์ิ มีเพียง
การตีกลองนี้ ซ

ไดอาศัยอยูท่ีถิ
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กลองมีท้ังชาย
โหระทึกอยู 7
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งในโอกาสสํา
ซ่ึงชาวบานใน

ถ่ินตนกําเนิดข
ท่ีท่ีอุดมไปดว
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7 ประเภท กล
ะเภท 
ท่ีศักดิ์สิทธ์ิ เกดิ

ยนมา 
งมโหระทึก ป
ทุก ๆ เทศกาล
งส้ิน หากในชุ
นมาใช แตการ
าคัญเทานั้นจงึ
นชุมชนเช่ือว

ของแมน้ําโขง
วยทองแดง แ
ยชางผูหญิงจ
ลองท่ีชางผูหญ

ดจากพลังอําน
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 กาลคร้ังหนึ่งนานมาแลว Pomoduo เปนชาวกะเหร่ียง มีลูกสาว 7 คน อาศัยอยูท่ีภูเขาใน
ปาลึก เล้ียงชีพโดยการทําเกษตรกรรม ในพื้นท่ีของเขามักมีสัตวปาลงมาจากภเูขาและทําลายพืชผล
ทางการเกษตรอยูบอยคร้ัง ดงันั้นเขาจึงยายไปทําการเกษตรใหมท่ีเขาอีกลูก แตวา เขาลูกใหมท่ียาย
ไปนั้นมีฝูงลิงจํานวนมาก และบอยคร้ังลิงก็ไดแอบลงมายังพื้นท่ีเพาะปลูกและขโมยพืชผลทาง
การเกษตรและธัญพืชในยุงฉางกินอยูเปนประจํา อยูมาวนัหนึ่ง เขาพบวาธัญพืชท่ีเกบ็ไวในยุงลด
นอยลง และยงัพบรอยเทาท่ีคลายกับรอยเทาของมนุษย ดังนั้น เขาจึงไดเอาหนอนสีขาวมาตัด
ออกเปนสองทอนแลวยัดเขาไปในรูจมูกท้ังสองขางของตน จากนั้นแกลงตายลมนอนลงในยุง  
ในเวลาเท่ียง ฝูงลิงเขามาขโมยธัญพืชเหมือนเชนเคย เจาลิงไดมองไปท่ีจมูกของ Pomoduo และ
พบวา ในรูจมูกนั้นมาหนอนอยู จึงคิดวาเขาไดถูกหนอนกัดตายไปแลว จึงไดแบกเขากลับไปยังท่ี
ของพวกมันและเตรียมการจะเผาเขา พวกมันไดนํารางของเขาวางไวดานบนของกลองมโหระทึก 
ท้ัง 4 ใบ และพากันรํ่าไห เม่ือถึงเวลากลางคืน ลิงตัวเมียแขงขันรองเพลงเพ่ือหาวาลิงตัวใดรองเพลง
เพราะท่ีสุด ในขณะน้ันเองเขาไดหวัเราะออกมา ลิงท้ังหลายตกใจจึงกระจัดกระจายหนีไปคนละทิศ
คนละทาง เหลือเพียงหวัหนาของฝูงลิงท่ียังคงอยู เขาเรียกใหหัวหนาลิงเขามาตรงหนา และพูดกับ
หัวหนาลิงวา ตามธรรมเนียมโบราณท่ีผานมานั้น ของทุกส่ิงท่ีจัดเตรียมในงานศพลวนแลวแตเปน
ของท่ีใหผูตายนําติดตัวไปทัง้ส้ิน ดังนั้น ตอนน้ีของทุกอยางท่ีพวกเจาเตรียมนั้นลวนเปนของ 
ของขาแลว หวัหนาลิงไมอาจขัดตอธรรมเนียมได ดังนัน้จึงไดนําส่ิงของท่ีจัดเตรียมท้ังหมดรวมถึง
กลองมโหระทึกท้ัง 4 ใบ มอบใหแกเขา  
 หลังจากท่ี Pomoduo เสียชีวติไป ลูกหลานของเขาไมเห็นดวยในการที่จะนํากลอง
มโหระทึกท่ีเปนมรดกน้ันออกมาแบง หนึง่ในลูกหลานไดนํากลองมโหระทึกไปซอนไวในถํ้าท่ีอยู
ดานหลังของน้ําตกบนภูเขา Zuogebin ของชาวกะเหร่ียง และนํ้าจากภเูขาไดตกลงมากระทบ 
กับกลอง จึงทําใหเกิดเสียง คนโบราณเช่ือวา หากไดอาบน้ําท่ีน้ําตกนี้จะชวยทําใหหางไกลโรคภัย 
สุขภาพรางกายแข็งแรง ดังนัน้ในปจจุบันนีจ้ึงมีผูคนจํานวนมากเดนิทางมายังท่ีแหงนี้เพื่อมาอาบน้ํา 
และในปท่ีกลองถูกขโมยไปซอนไวในถํ้านั้น ลูกหลานของผูท่ีนํากลองไปซอนไดพากันทุกข
ทรมานจากโรคตาแดง  
 ในวิถีการดําเนินชีวิตในปจจุบัน ชาวกะเหร่ียงมีความเชื่อวากลองมโหระทึกเปนเคร่ืองใช
แหงจิตวิญญาณ พวกเขาแบงกลองมโหระทึกออกเปน 2 ประเภท ประเภทแรกเปนกลองท่ีใชใน 
งานมงคล อีกประเภทหนึ่งใชสําหรับงานอวมงคลหรืองานศพ ไมควรเก็บไวในบาน ตองเก็บไวใน
วัด ปา หรือในถํ้าเทานั้น เม่ือมีงานศพจึงจะมีการนําออกมาใช ในระหวางงานศพ บานท่ีจัดงานกจ็ะ
มีการตีกลองมโหระทึกตลอดทั้งคืน และในบางคร้ังก็มีกลับกลับหัวกลองและตีท่ีขอบขาของกลอง  
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 โดยปกติแลวกลองมโหระทึกจะไมวางไวในท่ีตํ่า แตจะวางไวบนท่ีสูง ในบางเวลาถึงแม
ไมมีคนตีกลอง กลองก็จะมีเสียงดังออกมา ซ่ึงชาวบานตางพากันเช่ือวาเปนเสียงสัญญาณท่ีสงมา
จากผูท่ีลวงลับไปแลว ในการบูชากลองมโหระทึกนั้นจะตองใชไกตัวผู ไกตัวเมียและเหลาอีก  
2 ขวด ชาวกะเหร่ียงยังมีการแบงกลองมโหระทึกออกเปนกลองเย็นและกลองรอน กลองมโหระทึก
เย็นนัน้เปนส่ิงท่ีทําใหผูคนร่ืนรมย การงานราบร่ืน สวนกลองมโหระทึกรอนนั้นเปนส่ิงท่ีทําใหคน
หล่ังน้ําตา ชาวกะเหร่ียงถือวาเปนลางไมดี ตองใชเลือดไก เลือดนกหรือเหลามาเช็ดทําความสะอาด
กลอง นอกจากนี้ชุมชนหนึ่งในหมูบานตะโทน เมืองกะเหร่ียงตะโทนมีเร่ืองเลาขานตอ ๆ กันมาอีก
วา กาลคร้ังหนึ่งนานมาแลว มีชาวพ้ืนเมืองคนหน่ึงไดซ้ือกลองมโหระทึกมาและวางไวในบาน  
จากนั้นพบวากลองน้ันมีน้ําตาไหลออกมาจึงรูสึกวาเปนลางไมดีจึงขายกลองท้ิงไป 
 ทามกลางความเช่ือของชาวกะเหร่ียง กลองมโหระทึกเคยเปนสัญลักษณของความม่ังค่ัง
และอํานาจ จํานวนกบบนกลองแสดงถึงคุณคาของกลอง ในเร่ืองเลาขานต้ังแตสมัยโบราณของ
ชุมชนชาวกะเหร่ียงเร่ืองหนึง่กลาววา มีหญิงหมายยากจนคนหน่ึงช่ือ Pittonong แปลวา “หญิงชรา 
ผูโดดเดี่ยว” เนื่องจากไมมีลูก ไมมีญาติ อาศัยอยูอยางโดดเด่ียว นางรูสึกอับอายจึงไดยายออกไป
อาศัยอยูท่ีภูเขาในปาซ่ึงอยูหางไกลจากหมูบาน นางไดปลูกพืชผลมากมายในพื้นท่ีบนภูเขานัน้  
และเจริญงอกงามจนเปนท่ีนาพอใจ เม่ือมองเห็น ดังนั้นนางมีความปล้ืมใจเปนอยางมาก และคิดวา
อาหารเหลานี้เพียงพอท่ีเธอจะใชกนิไดถึงหนึ่งป และแลวในกลางดึกของคืนหนึ่งกอนการเปล่ียน
เขาสูฤดูใหม เธอกําลังจะออกไปเก็บพืชผลท่ีไดปลูกไว ไดยนิเสียงดังสนั่นคลายกับโลกกําลังถลม 
เธอจึงไดรีบวิ่งไปดูและไดพบวามีโขลงชางโขลงใหญกําลังกินพืชผลทางการเกษตรทีเ่ธอได 
ปลูกไวอยางสนุกสนาน พืชผลทางการเกษตรถูกทําลายลงเปนจํานวนมาก เธอกลัวและเสียใจ 
เปนอยางยิ่งแตทําไดเพยีงแคแอบดู และเม่ือมองเห็นเคร่ืองทรงท่ีอยูบนชางและทหารจึงทราบวาชาง
เหลานี้ไมใชชางธรรมดา แตเปนชางท่ีใชทําศึกของพระราชา เธอคิดวาฐานทัพของพระราชาและ
กองกําลังคงต้ังอยูบริเวณใกล ๆ หมูบาน แตก็ไมกลาไปหาพระราชาเพื่อเรียกรองคาเสียหาย  
แตจะทําอยางไรจึงจะสามารถชดใชความเสียหายของเธอได จึงไปขอความชวยเหลือกับชาวบาน 
ในหมูบาน นกัปราชญคนหนึ่งไดบอกวา พระราชาทรงเปนผูท่ีมีความเที่ยงตรงและมีเมตตา 
สามารถไปตีกลองเพ่ือรองทุกขกับพระองคได หญิงชราไดยนิขอเสนอแนะดังนั้นแลว จึงได
เดินทางไปยังพระราชวังและตีกลองรองทุกข เสนาบดีคนหนึ่งของพระราชาจึงไดออกมาสอบถาม
เร่ืองราวความเปนมาแตกไ็มรูจะจัดการหรือชวยเชนไร เนื่องจากผูถูกรองเรียนนัน้คือ พระราชา 
สุดทายมีคนเสนอใหใชกลองมโหระทึกโดยใหหญิงเธอนาํกบไปวางไวบนหนากลอง และไปตี
กลองท่ีหนาพระพักตรของพระราชา คร้ันพระราชาไดทรงทอดพระเนตรเห็นดานบนกลองมีกบ 
อยูจึงทรงเขาพระทัยถึงความในใจของหญิงชราผูนี้ จึงมอบเงิน จํานวน 300 เปนคาชดเชยใหแกเธอ  
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นับต้ังแตนัน้มา กบบนกลองมโหระทึกกไ็ดเปนตัวแทนแหงคุณคาของกลองนั้น 
 ปจจุบันกลองมโหระทึกยังคงเปนมรดกทางวัฒนธรรมท่ีสําคัญของชาวกะเหร่ียง มีบาง
คนนําธัญพืชไปเก็บไวในลําตัวของกลองมโหระทึก โดยเช่ือวาเปนเคล็ดท่ีดีทําใหธัญพืชเพิ่มพูน 
มีกินมีใชไมหมด กินอาหารท่ีเก็บไวในกลองแลวจะไมเจบ็ไมไข และมีบางคนเก็บกลองนี้ไวในยุง
ฉาง หากกลาวโดยท่ัวไป กลองมโหระทึกเปนส่ิงท่ีพอมอบใหแกลูกชาย และมอบสืบทอดตอ ๆ กัน
ไป หากวามีกลองเพียงใบเดยีว แตมีลูกชายสองคนน้ัน กจ็ะมองกลองใหแกลูกชายท่ีเล้ียงดูใน 
ยามแกเฒา แตหากวาไมมีลูกชายนั้น ก็สามารถมอบใหแกลูกสาวได 
 ชนเผากะยามีช่ือเกาวา “Keloni” ซ่ึงแปลวา “เผากะเหร่ียงแดง” ไดแยกออกจากเผา
กะเหร่ียงเม่ือ 5 ตุลาคม ป ค.ศ. 1951 และเปล่ียนช่ือเปนเผากะยา ชนเผานี้ไดรับอิทธิพลจาก 
เผาฉานมาเปนอยางมาก ชนท้ังหลายในเผาสวนใหญนับถือพระพุทธศาสนา และมีเล็กนอยท่ี 
นับถือศาสนาคริสต 
 ผลการวิจัยพบวา การเก็บรักษาและการใชงานกลองมโหระทึกของชนเผากะยาน้ันมี 
การแพรหลายมากกวาชนเผากะเหร่ียง ชนเผากะยาท่ีอยูในเมืองลอยแกวลวนมีกลองมโหระทึกอยาง
นอยครัวเรือนละ 1ใบ ไมวาจะเปนวันข้ึนปใหม งานแตงงาน ต้ังช่ือลูก ข้ึนบานใหม หรือแมกระท่ัง
งานศพก็ลวนแตมีการใชกลองมโหระทึกท้ังส้ิน เม่ือคร้ังมีภัยพิบัติก็มีการใชกลองมโหระทึก เชน 
หากในชวงตนฝนฝนไมตกตองตามฤดูกาลก็จะใชกลองในการทําพิธีขอฝน ตีกลองไปดวย เตนรํา
ไปดวย หรือในยามท่ีมีคนเจบ็ไขไดปวย กจ็ะนํากลองออกมาเช็ดลางทําความสะอาด และบูชากลอง
ดวยหมากพลูเพื่อขับไลโรคภัย โดยปกติแลว กลองมโหระทึกจะถูกเกบ็ไวในศาลเจาหรือยุงฉาง 
กอนท่ีจะทําออกมาใชงานกต็องไหวขอกอน แลวใชน้ําข้ีเหล็กเช็ดทําความสะอาด หลังจากใชงาน
เสร็จก็หามนํากลับเขาบาน หากไมปฏิบัติตามวิธีดังกลาวจะทําใหเกิดเร่ืองไมดีตาง ๆ ข้ึนภายในบาน 
คนท้ังหลายน้ันลวนแตหวงแหนกลองมโหระทึก ขณะใชงานจะมีความระมัดระวังเปนอยางมาก 
มักจะมีการเคลือบเงาเคลือบดวยผงทอง หรือผงเงินใหแกกลองมโหระทึกเพื่อปองกนัการสึกหรอ 
 ความเช่ือทางจติใจของชาวกะยา กลองมโหระทึกนั้นมีพลังอํานาจศักดิสิ์ทธ์ิ สามารถ
เรียกฝนได และในตํานานเร่ืองเลาของชาวกะยานั้นมีเร่ืองหนึ่งเปนเร่ืองท่ีเกี่ยวของกบักลอง
มโหระทึกบรรพบุรุษของชาวกะยาไดดํารงชีพอยูบริเวณลุมแมน้ําเหลือง (แมน้ําฮวงโห) ในเวลานัน้
มีกลองศักดิ์สิทธ์ิท่ีนิยมใชอยูชนิดหนึ่งเรียกวา กลองทองแดงนอย เพียงแคเคาะกลองใบนั้นก็จะ
ไดรับอาหาร แตขณะการอพยพโยกยายถ่ินฐานของชนเผา กลองศักดิสิ์ทธ์ิก็ไดหายไป คนในยุคหลัง
ก็ไดสรางกลองข้ึนมาใหม ถึงแมจะสรางกลองใบใหมข้ึนมา แตทวากลับไมมีพลังอํานาจเหมือน
กลองใบเดิม จงึถูกนําไปเปนภาชนะสําหรับหุงตมอาหาร พวกเขาพบวาขณะทําการสรางนั้น 
หากทองคาถาบางคาถา ภาชนะเหลานี้ก็จะนําพาใหฝนตกลงมา ดังนั้น ภาชนะพิเศษเหลานี ้
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จึงถูกนํามาใชเปนเคร่ืองมือศักดิ์สิทธ์ิท่ีใชเรียกฝน และคอย ๆ เปล่ียนมาเปนกลองมโหระทึก 
ในยุคตอมา กลองมโหระทึกชนิดนีไ้ดถูกขนานนามใหมวา “Gelongluang” (คําทับศัพท) หมายถึง
กลองผูใหความชวยเหลือเชนเดียวกับชาวกะเหร่ียง ชนเผากะยาไดแบงกลองมโหระทึกออกเปน 
2 ประเภท คือ กลองท่ีใชในงานมงคลและกลองท่ีใชในงานอวมงคล ในสมัยกอนกบบนกลอง
มโหระทึกมีเพยีงตัวเดียว แตตอมามี 2 ตัว อยูคนละฝงหนัหนาเขาหากนั สําหรับกลองท่ีใชในงาน
อวมงคลเปนกลองธรรมดาหรือมีลวดลายคอนขางนอย โดยปกติแลวบนตัวกลองไมมีการจําหลัก
ลายชางหรือหอยขม 
 การใชกลองมโหระทึกชาวกะยาและชาวกะเหร่ียงมีบางอยางท่ีไมเหมือนกัน เชน 
ในปจจุบันชาวกะเหร่ียงมีการใชกลองเพียงใบเดียว แตชาวกะยามักจะใชกันท้ังกลุม หนึ่งใน 
ชนกลุมของท้ัง 9 กลุมของชนเผากะยามีชาวกะเหร่ียงหยูานจะพบเห็นไดชัดเจนท่ีสุด จากตํานาน 
เลาวา ชาวกะเหร่ียงหยูานนัน้เปนกลุมชนที่มีการเร่ิมใชกลองมโหระทึก แตเดิมในกลุมชนของ 
พวกเขาแตละกลุมจะมีกลองอยู 7 ใบ ซ่ึงเปนเสมือนโทนเสียงท้ัง 7 ระดับ ตอมากลองท่ีเปน 
กลองเสียงแรกและกลองเสียงสุดทายไดถูกแยกออกและมอบใหแกชนเผากะเหร่ียงและชนเผากะยา 
จึงเหลืออยูเพียง 5 ใบ ปจจุบันทุกคร้ังท่ีมีพธีิกรรม การใชกลองลวนแตมีการใชกลองเพียง 5 ใบ 
 ชาวกะยาไดเช่ือมการบูชากลองและกบบนกลองข้ึนมา โดยเช่ือวากบบนกลองเม่ือ 
รองจะมีฝนตกลงมา เม่ือฝนตกลงมาปริมาณนํ้าในแมน้ําสูงข้ึนจึงสามารถลองไมจากทางตอนบนลง
มาทางดานลางได คนท้ังหลายจึงจะมีชีวติความเปนอยูท่ีดี ดังนั้นชาวกะยาจึงถือวากบน้ันเปน 
ส่ิงท่ีมีพระคุณตอคน จึงไดหลอกบไวบนกลอง จํานวนกบยิ่งมากยิ่งโชคดี ดังนั้นหนากลองบางใบ 
จึงมีกบแบบตัวเดยีวบาง และบางใบจะมีกบซอนเรียง 3 ตัว ซ่ึงพวกเขาเช่ือวาอาจมีสวนเกี่ยวของกบั
ความม่ังค่ัง  
 ถึงแมในชวงหลังป ค.ศ. 1960 ศิลปะการหลอหรือสรางกลองมโหระทึกของ 
ชาวกะยาจะสูญส้ินไป แตชนท้ังหลายยังคงจําไดอยางแมนยําวาการสรางกลองมโหระทึกนั้นถือเปน
เร่ืองศักดิ์สิทธ์ิและสําคัญของพวกเขา กอนการสรางนั้นตองมีการดูฤกษยาม เม่ือจะสรางหรือ 
หลอตองนําขาวสาร 1 ชาม จุดเทียนไขและใชใบกลวยน้ําวาพันรอบเปนทรงกรวย ใสใบชาเปยกลง
ไปและปกลงไปกลางชาม วางไวดานหนาของเตาหลอม เปนการบูชาเทพเจาเตาไฟ ชวงเวลาใน 
การหลอม ชางหลอมตองถือศีล หามดื่มเหลา กินอาหารคาว หามมีเพศสัมพันธและหามพูดคําหยาบ 
 ชาวกะยาเช่ือวากลองมโหระทึกเปนเคร่ืองดนตรีสําคัญท่ีมีเทพสถิตอยู บริเวณพืน้ท่ี 
รอบ ๆ ของพิพิธภัณฑมรดกชาวกะยาของเมืองลอยแกวนั้น มีเร่ืองเลาท่ีแปลกประหลาดเกีย่วกับ
กลองมโหระทึกท่ีเลาตอ ๆ กันมา หนึ่งในเร่ืองเลาและนทิานจํานวนหลายเร่ืองนั้นคือเร่ืองเลา 
ของกลองใบท่ีนายพรานไดมาใบนั้น กาลเวลาเปล่ียนแปลงไป สุดทายแลวหลังจากส้ินสุดของการ 
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ตัดสินของศาล กลองมโหระทึกใบนั้นก็ไดถูกเก็บและดแูลไวในพิพิธภัณฑ 
 เร่ืองเลาเร่ืองแรก กลองมโหระทึกนั้นเปนกลองท่ีคนธรรมดาไมสามารถแตะตองได 
โดยเฉพาะผูหญิง เพียงแคแตะตองกลองกจ็ะทําใหรางกายเกิดอาการคัน ต้ังแตท่ีกลองถูกเก็บรักษา
ไวในพิพิธภณัฑนั้น ทุก 1 คํ่าและ 15 คํ่า ชาวบานท่ีอยูบริเวณโดยรอบกจ็ะไดยินเสียงของกลอง 
ซ่ึงความจริงแลวกลองไมไดมีคนไปตี เปนเสียงท่ีกลองดงัข้ึนมาเอง คร้ังหนึ่งในกลางดึกของเดือน
ธันวาคม ป ค.ศ. 2006 มีชายชราท่ีอาศัยอยูบริเวณใกลกับพิพิธภัณฑ ไดยินเสียงกลองมโหระทึก 
ท่ีอยูภายในพพิิธภัณฑดังอยูตลอดท้ังคืน ชายชรารูสึกวาเสียงนั้นไพเราะมาก วันตอมาชายชรา 
จึงไดไปถามเจาหนาท่ีพิพิธภณัฑถึงเสียงนัน้วาเปนเสียงของกลองมโหระทึกใบใด เจาหนาท่ีรูสึก
ประหลาดใจเพราะไมมีใครไปเคาะกลองใบนั้น ดังนัน้ยอมไมทราบวาเปนเสียงของกลองใบไหน 
ชายชรายังคงถามแลวถามอีก สุดทายจึงไลเคาะกลองท่ีเกบ็รักษาอยูภายในพิพิธภัณฑท้ัง 16 ใบ  
และแลวจึงทราบวาเสียงนัน้มาจากกลองใบไหน 
 เร่ืองเลาเร่ืองท่ีสอง มีกลองมโหระทึกท่ีเปนกลองแมอยูใบหน่ึง และมีกลองท่ีมี
ความสัมพันธกับกลองใบนีอี้กใบหนึ่งถูกเก็บรักษาไวท่ีบานของครอบครัวหนึ่งท่ีอยูในเมือง  
เทพท่ีปกปองคุมครองนั้นคือ พอยานาง จากการบอกเลานั้นก็เคยหลอกหลอนผูคนเชนกันเปน
เด็กชายรูปงาม และเคยไดเขาฝนผูคนบอกวากลองแมนั้นอยูท่ีพิพิธภณัฑ ตองการใหเจาของซ้ือ
กลับมาอยูดวยกัน ดังนัน้ครอบครัวนี้จึงไดเจรจาตอรองกบัพิพิธภัณฑมาโดยตลอด แตพิพิธภัณฑ 
ไมขายให ครอบครัวนั้นก็มิไดละความพยายาม และมายงัพิพิธภัณฑบอยคร้ังโดยหวงัวาพิพิธภณัฑ
จะยอมมอบกลองแมให บวกกับใบบานมักเกิดเร่ืองไมด ีหรือในยามท่ีฝนถึงกลองมโหระทึกนั้น  
ยังเหน็การเช็ดทําความสะอาดกลองแมดวยน้ําข้ีเหล็ก ภาพจากความฝนจึงนํามาซ่ึงประเพณ ี
ในการบูชากลอง 
 เร่ืองเลาเร่ืองท่ีสาม แมยานางท่ีปกปองคุมครองกลองนั้นคือหญิงสาวรูปงามนางหน่ึง 
และมักจะออกมาหลอกผูคนอยูเสมอ มีคร้ังหนึ่งพื้นท่ีบริเวณใกลเคียงมีการจัดงานเฉลิมฉลองและ
ไดยืมกลองนี้ไปแสดงดวย ขณะท่ีกําลังแสดง นักแสดงหนุมท่ีกําลังแสดง อยูดี ๆ ก็ออกจากพ้ืนท่ี
แสดงไป หลังจากชวยกนัตามหาก็มีคนไปพบเขานอนสลบอยูอีกท่ีหนึง่ หลังจากท่ีเขาฟนต่ืน 
ข้ึนมาก็ไดเลาวามีหญิงสาวรูปงามดึงคอลากเขาออกมา 
 นอกจากนี้ยังมีเร่ืองเลาอีกวา มีคนงานกอสราง2คน ทํางานอยูบริเวณใกล ๆ กับ
พิพิธภัณฑ หนึ่งในคนงานน้ีมีหนาตาคอนขางดีไดมองเห็นหญิงสาวรูปงามนางหน่ึงอยูดานขาง จึง
บอกกับเพื่อนวาเวลาทํางานใหระวังเดีย๋วจะไปโดนหญิงสาวคนน้ัน จึงทําใหเพื่อนรูสึกแปลกใจ
เพราะความจริงแลวดานขางนั้นไมมีคนเลย ผานไปไมนาน คนงานหนาตาดีก็ไดลมปวยลงจึงไดไป
ตรวจท่ีโรงพยาบาลแตตรวจอยางไรก็ไมพบโรคอะไรท้ังนั้น จึงไดไปถามหมอดู หมอดูพูดวา 
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สถานภาพปจจุบันของกลองมโหระทึกในประเทศไทย 
 ถึงแมวากลองมโหระทึกในวัฒนธรรมไทยในยุคปจจุบันจะมีเพียงชนบางกลุมท่ีมี 
การใชเทานัน้ แตถึงอยางไรเร่ืองราวของกลองมโหระทึกยังคงติดตรึงอยูในใจของชนท้ังหลายมิได
เลือนหายไป ชนเผาไทยเช่ือวา กลองมโหระทึกเปนเคร่ืองดนตรีท่ีสําคัญมากชนิดหนึ่ง ซ่ึงเปนท้ัง
เคร่ืองมือท่ีใชในการบอกแจงและเคร่ืองดนตรี ในเกือบทุกแหงของวดัในประเทศไทยลวนแลว 
แตมีกลองมโหระทึก ซ่ึงพิธีกรรมตาง ๆ ภายในวัดนั้นยังมีการใชกลองมโหระทึกมาจนถึงปจจบัุน 
ปจจุบันภายในวัดพระแกวมีกลองมโหระทึก 2 ใบ และในพระราชวงัมี 10 ใบ ซ่ึงกลองเหลานี้เปน
กลองมโหระทึกหลอจากสําริดแบบเฮกเกอร 3โดยจะตองมีการปดทองลงลายใหมในทุก ๆ 1-2 ป  
คนไทย (ชนเผาไท) มีความเชื่อวา กลองมโหระทึกในพระราชวังนั้นเปนสมบัติของพระมหากษัตริย 
ดังนั้นจึงมีเพียงการออกงานพระราชพิธีของพระมหากษตัริยหรือบุคคลในราชวงศเทานั้นจึง 
จะมีการนํากลองนี้มาใชงาน โดยปกติแลว กลองมโหระทึกท่ีเก็บไวในพระบรมมหาราชวังนั้นจะ
ถูกเก็บรวมกับเคร่ืองดนตรีประกอบพระราชพิธีอ่ืน ๆ ปจจุบัน การใชกลองมโหระทึกในงานพิธี 
ตาง ๆ ของไทย ไดแก พิธีวางศิลาฤกษพระบรมมหาราชวงั พระราชพิธีราชาภิเษก พระราชพิธี
เปล่ียนเคร่ืองทรงพระแกวมรกต พิธีอวยพรท่ีจัดข้ึนเฉพาะในพระบรมมหาราชวังเนือ่งในวนั
สงกรานต พิธีพืชมงคลจรดพระนังคัลแรกนาขวัญ พระราชพิธีพยุหยาตราชลมารค เปนตน  
(ทองแถม นาถจํานง, 2532, หนา 69) 
 1.  พระราชพธีิจรดพระนังคัลแรกนาขวัญ 
 พระราชพิธีจรดพระนังคัลแรกนาขวัญเปนพิธีสิริมงคลเพ่ือบํารุงขวัญแกเกษตรกร  
จึงเปนวันท่ีมีความสําคัญไดวางหลักเกณฑใหประกอบพิธีในวนัท่ีดีท่ีสุดของแตละปประกอบดวย
ข้ึนแรมฤกษยามใหไดวนัอันเปนอุดมฤกษตามตําราโหราศาสตรแตตองอยูในระหวางเดือน 6  
โดยท่ีมีประเพณีตองหาฤกษตามตําราทางจนัทรคติพระราชพิธีจรดพระนังคัลแรกนาขวัญ 
จึงไมไดกําหนดวันเวลาไวตายตัวการท่ีตองกําหนดใหอยูในเดือน 6 ก็เพราะเดือนนี้เร่ิมจะ 
เขาสูฤดูฝนเปนระยะเวลาท่ีเหมาะสมสําหรับเกษตรกรชาวไร ชาวนาจะไดเตรียมทํานาอัน 
เปนอาชีพหลักสําคัญของชาวไทยมาแตโบราณ 
 โดยจัดบริเวณมณฑลพิธีทองสนามหลวง มีพระราชวงศเปนผูนําการประกอบพิธี  
การจัดพิธีนีน้อกจากจะแสดงใหเห็นวาบัดนี้ฤดูกาลแหงการทํานาและการเพาะปลูกไดเร่ิมข้ึนแลว
ของท้ังประเทศ ในขณะเดยีวกันยังเปนตัวอยางในการทําการเกษตรใหแกเกษตรกร และเปน 
การชวยพัฒนาความสามารถทางดานการเกษตรใหแกเกษตรกร การประกอบพิธีพืชมงคล 
จรดพระนังคัลแรกนาขวัญในปจจุบันนั้นมีเหตุผล 2 ประการ คือ เปนพิธีใหศีลใหพรท่ีจัดข้ึนภายใน
พระบรมมหาราชวัง และเปนการมอบรางวัลใหแกเกษตรกรดีเดนในงานพระราชพิธีดวย ภายใน 
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พิธีพืชมงคลจรดพระนังคัลแรกนาขวัญ กลองมโหระทึก 2 หนา จะต้ังอยูท้ัง 2 ขางของฆอง จะอยู 
ดานทายของรูปปนส่ิงศักดิ์สิทธ์ิ ซ่ึงต้ังตรงขามกับพลับพลาท่ีประทับของพระมหากษัตริยและ 
พระราชินี ซ่ึงหลังจากท่ีพระมหากษัตริยและพระราชินีจดุธูปเทียนบูชาส่ิงศักดิ์สิทธ์ิแลวก็จะ 
ทําการขอพรกบัส่ิงศักดิ์สิทธ์ิใหฟาฝนตกตองตามฤดูกาล จากนั้นเจาพนักงานจะจูงพระโคเทียมแอก
ไปยังดานหนาพระมหากษัตริย เพื่อทําการเจิม ซ่ึงเปนพิธีกรรมท่ีไดรับอิทธิพลมาจากศาสนา
พราหมณ จากนั้นเจาพนักงานจะทําการล่ันฆองเปาแตรสังข หลังจากเสียงฆองและแตรดังข้ึน  
เจาพนกังานดนตรีจะทําการบรรเลงดนตรี แสดงถึงพิธีกรรมไดเร่ิมตนข้ึนแลว การไถนาในพิธีแรก
นาขวัญนั้นจะทําการไถ 9 รอบ พราหมณปุโรหิต เปนผูเดินนําหนา ถัดมาคือ พญาโค คันไถ  
พระโคบาล เทพีแรกนาขวัญท้ัง 4 คน สุดทายตามดวยเจาพนักงานหวาน เจาพนักงานถือเหลา 
และนํ้า ทุกคร้ังท่ีไถครบ 1 รอบ จะทําการเปาแตรสังข1คร้ัง แตกลองมโหระทึกนัน้จะบรรเลง 
ไมหยดุ โดยจะบรรเลงจนพิธีกรรมส้ินสุดลง หลังจากนัน้พระมหากษตัริยและพระราชินีจะ 
มอบรางวัลใหแกเกษตรกรดเีดนท่ีไดรางวัลในแตละจังหวดั เม่ือพิธีกรรมส้ินสุดลง ประชาชนท่ีอยู
โดยรอบปรัมพิธีจะรีบกรูเขามาเก็บเมล็ดพันธุท่ีหวานในพิธีกลับไปบูชา หรือนําไปปลูกในท่ีนา 
ของตนเอง เพือ่ความเปนสิริมงคลในการประกอบอาชีพ (ทองแถม นาถจํานง, 2532, หนา 69) 
 2.  พระราชพธีิพยุหยาตราชลมารค 
 พระราชพิธีพยุหยาตราชลมารค เปนประเพณีโบราณท่ีถูกฟนฟูข้ึนมาในป ค.ศ. 1959 
โดยพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช วัตถุประสงคเพื่ออธิษฐานขอพรให 
แกประเทศชาติ จนถึงปจจุบันมีการประกอบพิธีแลวท้ังส้ิน 17 คร้ัง เปนขบวนพระราชพิธีท่ีงดงาม 
ซ่ึงร้ิวขบวนประกอบดวยเรือท้ังหมด 52 ลํา ลองเปนแถว 5 แถวตามแบบอยางในสมัยโบราณ  
ในจํานวนนั้นมีเรือจํานวน 4 ลํา ท่ีเปนเรือพระท่ีนั่ง ประกอบดวย เรือพระท่ีนั่งสุพรรณหงส 
เรือพระท่ีนั่งนารายณทรงสุบรรณ เรือพระท่ีนั่งอนันตนาคราช และเรือพระท่ีนั่งอเนกชาติภุชงค 
นอกจากนั้นยงัมีเรือ จํานวน 10 ลํา สําหรับใสเคร่ืองราชบรรณาการ และอีก 38 ลํา เปนเรือเล็ก  
ร้ิวขบวนเรือท้ัง 5 แถวน้ี มีความยาวประมาณ 1,280 เมตร กวาง 110 เมตร ฝพายเปนทหารเรือ 
ท่ีมาจากหนวยกองตาง ๆ จํานวน 2,200 นาย ลองเรือเปนระยะทางท้ังหมด 4.5 กิโลเมตร  
ใชระยะเวลาประมาณ 55 นาที โดยเร่ิมลองไปตามแมน้ําเจาพระยาไปวดัอรุณ ต้ังแตสะพานธนบุรี
ไปจนถึงสะพานพระพุทธยอดฟา ในขบวนพยหุยาตราชลมารคนั้น กลองมโหระทึกจะวางไวท่ีสวน
หนาของเรือท้ัง 4 ลํา นอกจากจะมีกลองมโหระทึกแลว ยงัมีแตร ฆอง กลองชัยชนะ ป และเคร่ือง
ดนตรีอ่ืน ๆ อีกดวย ขณะท่ีเรือเร่ิมลองไปตามแมน้ํา พราหมณจะทําการเปาแตรสังข จากนั้น 
กลองมโหระทึกจะเร่ิมตนบรรเลงและบรรเลงตอไปจนส้ินสุดพิธี ระหวางนั้นฝพายก็จะรองเพลง
สรรเสริญพระบารมี เพื่อเปนการสรรเสริญพระมหากษัตริย พิธีนี้ถือเปนพิธีอันศักดิ์สิทธ์ิและ
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 กาลคร้ังหนึ่งนานมาแลว เม่ือคร้ันท่ีชาวขมุเจาะออกมาจากลูกน้ําเตาไดไปอาศัยอยูท่ี
หลวงพระบาง ตอมามีอีกชนเผาหนึ่งไดอพยพเขามาอยูในหลวงพระบางเหมือนกนั จากนั้นก็คอย ๆ 
ยึดครองพื้นท่ีของชาวขมุ สุดทายชาวขมุหลงเหลืออยูเพยีงในหมูบานพูวงเมืองเชียงเงินในแขวง
หลวงพระบางที่เดียวเทานัน้ หลังจากท่ีเทวดาไดเห็นถึงสถานการณดังนี้แลว จึงรูสึกสงสารชาวขมุ
เปนอยางมาก จึงไดมอบขวานโลหะและมีดโลหะอยางละ 1 เลม ใหแกชาวขมุ ขวานและมีดนัน้
สามารถตัดหินไดงายดายเหมือนตัดกลวย นอกจากนี้เทวดายังบอกกับพวกเขาอีกวา เม่ือใดก็ตาม 
ท่ีพบเจอภยัพบัิติใหตีกลองมโหระทึกแลวเทวดาจะลงมาใหความชวยเหลือ ชาวขมุใชขวานและมีด
ตัดเขาขุดคลองสรางบานเมืองข้ึน และพวกเขายังไดขุดแมน้ําข้ึนสายหนึ่งเพื่อใหน้ําจากแมน้ําโขง
ไหลไปยังบานรุงไมใหน้ําไหลไปยังหลวงพระบาง เม่ือกลุมชนท่ีเขายดึครองหลวงพระบางไดยิน
ขาวนี้ก็เกิดความกลัว จึงคิดแผนการโดยการสานสัมพันธไมตรีกับชาวขมุโดยท่ีผูใหญบานไดสงลูก
ชายของตนไปแตงงานกับลูกสาวของชนเผาชาวขมุ หลังจากท่ีลูกเขยสรางความเช่ือม่ันใหพอตากับ
แมยายเปนท่ีเรียบรอย จึงไดใหชาวขมุนําขวานและมีดไปฝนกับกอนหนิ เปนผลทําใหพลังศักดิ์สิทธ์ิ
นั้นสลายไปไมสามารถตัดหินไดอีกตอไป จากนั้นทุกคร้ังเม่ือมีลิงหรือนกอินทรียมาจับไก ลูกเขย 
ก็จะเตือนทุกคนใหทราบดวยการตีกลอง เม่ือเทวดาไดยนิเสียงกลองกล็งมาเพ่ือชวยเหลือ แตกลับ
พบวาไมมีปญหาอะไรเกิดข้ึน เกิดเหตุการณแบบนีห้ลายคร้ัง จนทําใหเทวดาพิโรธ และกลาววา
ตอไปถึงแมชาวขมุจะตีกลองก็จะไมลงมาชวยอีก หลังจากท่ีลูกเขยทําเร่ืองตามท่ีวางแผนเอาไว
สําเร็จลงจึงไดแอบหนกีลับไปยังหลวงพระบาง ฝายแมยายนั้นก็รักลูกเขยมาก จึงไดตามไปยัง 
หลวงพระบาง เพื่อจะนําลูกเขยกลับบานสวนชาวขมุมีความเกลียดชังผูใหญบานของพวกเขามาก 
และเช่ือวาเปนเพราะผูใหญบานมอบลูกสาวของตนใหไปแตงงานกับคนตางเผา เปนสาเหตุให 
ความศักดิ์สิทธ์ิของส่ิงท่ีเทวดามอบใหสูญสลายไป จึงไดฆาผูใหญบานเพื่อชําระความผิดท่ี 
เขาไดกอข้ึน เม่ือภรรยาของผูใหญบานกลับจากหลวงพระบาง ขณะมาถึงหัวเมืองซ่ึงอยูไมไกล 
จากบานพวูงไดยินขาวรายวาสามีของตนถูกฆาตายไปแลวจึงฆาตัวตายตาม หลังจากชาวขมุไดสูญ
ส้ินผูใหญบานซ่ึงเปนผูนํากลุมไปชนกลุมนัน้จึงไดลมสลาย (Wan, et. al., 2013, pp. 135-150) 
 ในวีถีการดําเนินชีวิตของชาวขมุนั้น กลองมโหระทึกยังคงมีความสําคัญตอพวกเขาเปน
อยางมาก ในชวงแหงการเพาะปลูกของฤดฝูนและชวงฤดูแหงการเก็บเกี่ยวของทุกป ชาวขมุใช 
การตีกลองมโหระทึกในการประกอบพิธี อธิษฐานและเฉลิมฉลอง ในชวงของการเก็บเกี่ยวนั้น 
ผูใหญบานและผูท่ีไดรับความเคารพนับถือจะเปนผูตีกลองกอน จากนั้นคนท่ีมีอายุคอนขางมาก
หนึ่งคนจะนําพาหนุมสาวรองเพลง เตนรํา เนื้อหาของเพลงท่ีรองก็คือ เก็บเกีย่วแลว พวกเราก็
จะตองเก็บขาวเปลือกใสยุงฉาง ขอฟาขอเทวดาโปรดดูแลรักษาขาวใหดี อยาปลอยใหหนอน 
มากินหรือเสียหายไปนอกจากนั้นหากในบานมีคนเจ็บไข การตีกลองมโหระทึกนัน้จะสามารถชวย 
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ปดเปาทุกขภัย เม่ือมีคนตายในหมูบาน ก็ตองตีกลองเพ่ือใหบนสวรรคทรงทราบวาตอนนี้มี 
คนกําลังจะกลับไปยังสวรรคแลว 
 ชาวขมุเช่ือวา กลองมโหระทึกเปนสัญลักษณทางจติวิญญาณของบรรพบุรุษ นอกจาก
เทศกาลบูชาบรรพบุรุษแลว หากมีการเจ็บไขหรือภัยพิบัติตาง ๆ ตองไปกราบไหวบูชาบรรพบุรุษ 
ตลอดเวลาในการบูชาบรรพบุรุษนั้นก็ตองบรรเลงกลองมโหระทึกไปดวย เปนการขอใหวิญญาณ
ของบรรพบุรุษสงเสริมชนเผาและคนในครอบครัวใหมีความผาสุก หลังพิธีกรรมส้ินสุดลง ผูนําจะ
นํากลองมโหระทึกไปซอน เนื่องจากกลองมโหระทึกถือเปนสมบัติลํ้าคาท่ีนําความม่ังค่ังมาสู 
ชาวขมุ ดังนัน้สถานท่ีท่ีซอนกลองมโหระทึกจึงจําเปนตองเปนความลับ โดยปกติแลวจะไมนํา 
กลองไปซอนไวในบาน แตจะนําไปซอนไวในถํ้า ปาลึก ยุงฉาง เปนตน ซ่ึงชาวพื้นเมืองถือวา 
เปนสถานท่ีท่ีปลอดภัย เปนความลับ และเปนสถานท่ีท่ีไมสามารถขโมยหรือปลนไดโดยงาย 
สําหรับชาวขมุนั้น ในทุก ๆ ปนั้นจะมีเพยีงกอนการปลูกขาวฟาง หลังเก็บเกีย่วขาวฟางและปใหม 
จึงจะมีการบรรเลงกลองมโหระทึก (Wan, et. al., 2013, pp. 135-150) 
 พิธีท่ีจัดข้ึนกอนการใชงานกลองมโหระทึก ไดแก เม่ือเจาบานเตรียมมีดและหนังวัววาง
ไวบนทอนไมเรียบรอยแลวจึงใชมีดตัดหนังววัออกเปนช้ิน ๆ จากนั้นนําขาวท่ีหุงสุกแลวใสลงใน
กระบอกไมไผ แลวนําไปวางไวในศาลากลางบาน ตอไปจึงนําควายหนึง่ตัวไปผูกไวดานลางของ
ศาลากลางบาน และผูทําพิธีจะทําการฆาไก 1 ตัว ท่ีญาติไดนํามาจากบาน จากนัน้จะเชิญผูอาวุโสมา
ทําการผูกฝายสายสิญจน พธีิผูกฝายสายสิญจนนั้นเปนลักษณอยางหนึง่ในประเพณีของชนเผาลาว
ลุม ในภาษาลาวเรียกวา “บายศรี” หรือ “บายศรีสูขวัญ” เปนพิธีกรรมเกีย่วกับการอวยพรอยางหนึ่ง 
นิยมใชในเทศกาลตาง ๆ ตอนรับหรือเล้ียงสงแขก อวยพรในงานแตงงาน ในพิธีกรรมนั้นจะตอง
เตรียมบายศรีใหพรอม บนบายศรีมีถาดเงิน (สามารถใชภาชนะอ่ืนแทนได) และใสดอกไมหลากสี
ลงไป ซ่ึงดอกไมนั้นจะถูกพนัรอบดวยฝายสายสิญจนเปนชอ บนบายศรียังประกอบไปดวยเหลาช้ัน
ดีและอาหารคาวหวาน จากนั้นหญิงท่ีแตงงานแลวจะนําผาท่ีสวยงามมาคลุมท่ีบา ขณะเร่ิมพธีิกรรม 
แขกและเจาบานก็จะนั่งอยูลอมวงรอบบายศรีปกติจะใหผูอาวุโสเปนผูทองบทอวยพร (บางคร้ัง 
อาจเหมือนการสวดมนต) ขณะทองผูกฝายสายสิญจนท่ีขอมือไปดวย โดยเร่ิมเรียงตามวัยวุฒิ 
และคุณวุฒิของแขกผูเขารวมงาน ผูท่ีไดรับการผูกขอมือจะยกขอมือข้ึนมา ผูทําพิธีจะหยิบฝาย
สายสิญจนบนบายศรีข้ึนมา1เสน ใชฝายสายสิญจนรูดจากหลังมือออกดานนอกกอน แลวจึงรูดจาก
ฝามือเขาดานใน การกระทํานี้หมายถึง การปดเปาส่ิงไมดีออกไปและเรียกส่ิงดี ๆ เขามา จากนัน้ 
ผูกฝายสายสิญจนท่ีขอมือ หลังจากผูกฝายสายสิญจนแลวผูท่ีมาผูกขอมือจะยกมือข้ึนพนมข้ึนให 
นิ้วช้ีจรดอยูระหวางค้ิวพรอมพูดวา “สาธุ” (หมายถึง การอนุโมทนาจากการกระทําดังกลาว)  
เม่ือเจาบานผูกขอมือใหแกแขกเปนท่ีเรียบรอยแลวแขกกส็ามารถผูกขอมือใหแกเจาบานเพื่อเปน 
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การขอบคุณไดเชนกนั ฝายสายสิญจนท่ีผูกบนขอมือนั้นตองเก็บไวอยางนอย 3 วัน เปนการแสดงถึง
ความเคารพ หลังจากเสร็จส้ินพิธีผูกฝายสายสิญจนก็จะทําการฆาวัว การฆาวัวนัน้จะตองใหคนวัย
กลางคนของชุมชนเปนผูกระทํา จากนั้นหงุหาขาวปลาอาหารใหแกผูประกอบพิธีกิน ตอมานําน้ํามา
เช็ดทําความสะอาดกลองมโหระทึก หลังจากท่ีเช็ดกลองเสร็จแลวนําไกสองตัวท่ีอยูในบานออกมา
ฆานําเลือดและขนของไกมาเช็ดถูกลอง แลวจึงนําฝายสายสิญจนมาผูกโยงระหวางหกูลองกับ 
กบบนกลอง จากน้ันจึงจะสามารถตีกลองได ครอบครัวท่ีทําพิธีเร่ิมตีกอนประมาณ 1 ช่ัวโมง  
และเวียนไปยงัคนในชุมชนที่มารวมพิธีภายในบานทุกคน หลังจากท่ีพธีิกรรมนี้ส้ินสุดลงภายใน
ระยะเวลาหนึง่เดือน กลองมโหระทึกนัน้จงึสามารถนํามาตีเลนได แตหากมีคนตางถ่ินเขามาเยีย่ม
ชมหรือมาตีกลองนั้นจะถือวาเปนเร่ืองมงคล สามารถปดเปาทุกขภยัของคนท่ีมาเขารวมพิธีได และ
ในการปดเปาทุกขภัยนั้น คนตางถ่ินตองท้ิงส่ิงของบางอยางไว โดยท่ัวไปนัน้จะเปนอาหารหรือเงิน 
 แมวาในจิตใจของชนเผาขมุและบางชนเผาจะถือวากลองมโหระทึกนัน้เปนส่ิงศักดิสิ์ทธ์ิ 
แตสังคมลาวในปจจุบัน ความศักดิ์สิทธ์ิของกลองมโหระทึกนั้นคอย ๆ ถูกลบเลือนออกไป การใช
กลองมโหระทึกในสังคมของชนเผาในปจจุบันเร่ิมลดนอยลงเร่ือย ๆ ไปจนไมมีเหลือ เกดิการซ้ือ
ขายกลองมโหระทึกมากข้ึน ถึงแมวารัฐบาลลาวจะมีการออกกฎหมายควบคุมอยางเปนทางการ  
แตกย็ังมีการซ้ือขายท่ีผิดกฎหมาย มีกลองมโหระทึกบางสวนไดถูกขายไปยังอเมริกา ญ่ีปุน เปนตน 
นี่เปนสาเหตุสําคัญท่ีกลองมโหระทึกของลาวไดแพรกระจายออกไปทัว่โลกในป ค.ศ. 1990  
การสรางกลองมโหระทึกยังคงมีการดําเนนิตอ ดังนั้นในตลาดการคาของลาวจึงมีการซ้ือขายกลอง
มโหระทึกจํานวนไมนอย การสรางกลองในปจจุบันนั้นเปนการสรางในรูปแบบช้ันของระดับเสียง 
ซ่ึงแตกตางจากกลองท่ีไดมีการกระจายออกไปท่ัวโลก และเร่ืองราวของกลองมโหระทึกท่ีกระจาย
ออกไปกับวัฒนธรรมกลองมโหระทึกนัน้มีความแตกตางกันอยางมาก 
 จากการสันนษิฐานตามขอมูลท่ีมีอยูในปจจุบัน ลาวลุมอาจเปนชนเผากลุมแรกท่ีมีการใช 
กลองมโหระทึก จนกระท่ังในเทศกาลสงกรานตในป ค.ศ. 1950 ยังมีประเพณีท่ีใชกลองมโหระทึก
ในการรวมบรรเลงอยู (Li, & Wei, 2016, pp. 14-44) จากคําพูดดังกลาว เทศกาลสงกรานต 
มีตนกําเนดิมาจากพิธีกรรมพิธีหนึ่งทางศาสนาพราหมณ ท่ีเปนการใหใน 1 ปมีวันสําคัญทางศาสนา
เพื่อใหเราไดเดินทางไปชําระลางรางกายในแมน้ํา ชําระลางส่ิงไมดีออกไปจากรางกาย เนื่องจาก
คนชราและคนพิการนัน้ไมสามารถเดินทางไปท่ีแมน้ําได คนในครอบครัวและเพื่อนสนิท จึงไดนํา
น้ําในแมน้ํากลับมาใหพวกเขา เพื่อใหพวกเขาอาบน้ําชําระลางส่ิงไมดี ในเทศกาลสงกรานตนั้นจะ
ประกอบดวยการชักธงชาติข้ึนยอดเสาท่ัวประเทศ สรงนํ้าพระพุทธรูป สรงนํ้าพระสงฆ รดน้ําดําหัว
ผูสูงอายุ อธิษฐานขอพร ดังนั้นทุกคนจึงขนานนามเทศกาลนี้วา เทศกาลรดน้ํา ในชวงเวลา 3 วันนี้ 
ท่ัวท้ังประเทศลวนคึกคร้ืน ท่ัวทุกพืน้ท่ีลวนเฉลิมฉลองอยางยิ่งใหญ และยังมีกิจกรรมการประกวด
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สถานภาพปจจุบันของกลองมโหระทึกในราชอาณาจักรกัมพูชา 
 วัฒนธรรมกลองมโหระทึกท่ีมีตนกําเนดิมาจากจนีและภาคเหนือของเวียดนามนัน้ 
ไดรับผลกระทบบางอยางในชวงประวัติศาสตรตอนตนของกัมพูชา แตตอมาในชวงพัฒนาการ 
ทางประวัติศาสตรก็ไมสามารถทนตอไปได เนื่องจากชาวพื้นเมืองสวนใหญของกัมพชูาคือ 
ชาวเขมรไมเพยีงแตยอมรับอิทธิพลทางวัฒนธรรมจีนท่ีอยูทางตอนเหนอืเทานั้น กัมพชูายังไดรับ
ผลกระทบดานวัฒนธรรมจากอินเดยีและคาบสมุทรมลายูอีกดวย หากกอนการสถาปนาอาณาจกัร
ฟูนันผลกระทบนี้ไมไดมีการแสดงชัดเทาใดนกั 
 ภายหลังจากสถาปนาอาณาจกัรฟูนัน วัฒนธรรมจากอินเดียและคาบสมุทรมลายูนั้น
สงผลกระทบเปนอยางมากตอชาวเขมร ซ่ึงประวัติความเปนมาของอาณาจักรฟนูัน หนังสือ 
Book of Jin: ประวัติฟนูันไดกลาวไววา ประมุขของชาวพื้นเมืองนั้นเปนหญิง มีนามวาพระนางลิวเย 
ในขณะน้ันมีชาวตางชาติช่ือหุนคุย กอนหนาไดฝนเห็นเทพซ่ึงเทพไดมอบรางวัลเปนธนูใหเขาคัน
หนึ่ง และใหเขาออกเรือไปยังทะเลใหญ รุงเชาหลังต่ืนนอนจึงไดสักการะท่ีศาลของเทพน้ันและ
ไดรับธนูคันดงักลาวมา จากนั้นจึงไดออกเรือไปพรอมกับพอคาและเดนิทางไปยังพืน้ท่ีรอบนอก
ของอาณาจักรฟูนัน เพื่อปกปองเมืองจึงไดนําทัพออกมาตอตานหุนคุย หุนคุยเหน็ดงันั้นจึงไดยิงธนู
ท่ีไดรับจากเทพยิงตอสู หล่ิวเยกลัวและไดยอมแพตอหุยคุน จากนัน้หยุคุนจึงไดแตงต้ังหล่ิวเย 
เปนภรรยาและสถาปนาอาณาจักรของตนข้ึน (Li & Wie, 2016, pp. 14-44) 
 เม่ือพิจารณาจากบันทึกดังกลาวแลว กอนการมาของหุนคุยนั้น อาณาจกัรฟูนันก็มีราชินี
ของตนเองอยูแลว และเปนสังคมแมซ่ึงเปนสังคมท่ีเพศหญิงมีอํานาจเหนือกวาชาย หลังจากท่ีหนุคุย 
(ฮุนเถียน) ข้ึนเปนกษัตริย ก็ไดปรับเปล่ียนเปนสังคมพอซ่ึงเปนสังคมท่ีชายมีอํานาจเหนือกวาหญิง 
และเร่ืองเหนือธรรมชาติของฮุยเถียน อาจเปนหนึ่งในพิธีกรรมทางศาสนาพราหมณ พวกเขามาจาก
รัฐเจี่ยว  
 จากการวิจัยพบวา กัมพูชาอาจเปนประเทศท่ีไดรับอิทธิพลดานวัฒนธรรมอยางลึกซ้ึง 
จากอินโดนิเซียหรือคาบสมุทรมลายู หลังจากท่ีฮุยเถียนและหลิวเยไดแตงงานและสถาปนา 
ราชวงศฮุน ข้ึน ก็ไดเผยแพรวัฒนธรรมของอินเดียออกไป หลังจากผานราชวงศฟาน (ต้ังแต
ศตวรรษท่ี 3 จนถึงศตวรรษท่ี 4 ตอนกลาง) ก็ไดเขาสูราชวงศ Varman (ชวงปลายศตวรรษท่ี 4  
ถึงศตวรรษท่ี 7 ตอนตน) ไปจนถึงยุคของกษัตริยจิ้มมูซ่ึงเปนปแรกของความสงบสุขและ 
ความเจริญรุงเรือง (ป ค.ศ. 357) ไปจนถึงยคุฟูนัน ซ่ึงจูจานถาน แหงชนเผากุยไดเขาครองอํานาจ  
ไดดําเนินการและแพรกระจายรูปแบบการปกครองและวฒันธรรมทางศาสนาของอินเดีย เพื่อเผยแผ
เปนการเตรียมความพรอมในการแผขยายวัฒนธรรมอินเดียเปนคร้ังท่ีสองในอาณาจกัรฟูนัน  
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ถัดจากจูจานถาน คือกษัตริยโกณฑัญญะ ซ่ึงเปนพราหมณท่ีมาจากอินเดียตอนใต และไดเร่ิมเผยแผ
ศาสนาพราหมณเพื่อแผขยายศาสนาพุทธมหายาน อักษรของอินเดีย กฎหมายและประเพณี เปนตน  
 อาณาจักรฟนูนัไดรับอิทธิพลลึกซ้ึงจากส่ิงดังกลาว จนปจจุบันวัฒนธรรมของชาวเขมร
ลวนเปนวัฒนธรรมข้ันสูงของอินเดีย ถัดมาจนถึงยุคสมัยของอาณาจกัรอิศานปุระหรืออาณาจักรเจน
ละ วัฒนธรรมอินเดียของชาวเขมรมีความเจริญรุงเร่ืองจนถึงจุดสูงสุด ชาวเขมรไดซึมซับอิทธิพล
ของศาสนาพราหมณและศาสนาพุทธอยางลึกซ้ึง และจากการที่มีพื้นหลังดังกลาว ถือเปนพื้นฐาน
ในการเร่ิมตนขนบธรรมเนียมความเช่ือ และวัฒนธรรมกลองมโหระทึกซ่ึงเปนความเช่ือ 
ทางศาสนาก็ไดเลือนหายไปจากรูปแบบการดําเนินชีวิตของชาวเขมรอยางรวดเร็ว และหายไป 
จากประวัติศาสตรของประเทศกัมพูชา 
 ดวยเหตุนี้จึงมีเพียงกลองมโหระทึกหลอจากสําริดของกมัพูชาตามแบบประเภท 
เฮกเกอร 1 เทานั้นท่ีปรากฏในประวัติศาสตรตอนตนในระยะส้ัน ๆ ของกัมพูชา และกลองก็ได
สาบสูญหายไป ไมสามารถพัฒนาไปเปนกลองประเภทตาง ๆ ได ดังเชน จีน ลาว พมา ไทยและ
เวียดนาม ปจจบัุนกลองมโหระทึกแบบประเภทเฮกเกอร 3 ท้ังหมดท่ีถูกคนพบนั้นไมเพียงแต 
มีจํานวนนอยนิดเทานัน้ แตยังเปนเพียงกลองท่ีมาจากยุคปลาย ซ่ึงลวนแลวแตเปนกลองท่ีมา 
จากยุคท่ีใกลเคียงกับยุคลาวและไทยในปจจุบัน ซ่ึงกลองมโหระทึกท้ังหมดลวนแตเปนของขวัญ 
ท่ีไดรับจากประเทศเพ่ือนบาน  
 ปจจุบันในประเทศกัมพูชาไมมีการใชกลองมโหระทึกแลว ถึงแมวาในพระราชวังจะมี
การจัดวางกลองดังกลาวกต็าม (กลองมโหระทึกแบบประเภทเฮกเกอร 3 )แตงานพิธีกรรมตาง ๆ 
ไมไดมีการนํากลองมโหระทึกมาใช เพยีงแตใหกลองเปนสัญลักษณของพลังอํานาจในความทรงจาํ
ทางประวัติศาสตร และกลองมโหระทึกท่ีถูกเก็บรักษาในพิพิธภณัฑกไ็มตางกัน 
 
สถานภาพปจจุบันของกลองมโหระทึกในสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 
 เวียดนามเปนหนึ่งในบรรดาประเทศท่ีผลิตและใชกลองมโหระทึกต้ังแตเร่ิมมีการผลิต 
ถึงปจจุบันมีอายุประมาณ 2,500 ป วัฒนธรรมดองซอนเปนวัฒนธรรมในยุคสําริด มีศูนยกลางอยู 
ในบริเวณท่ีราบลุมแมน้ําแดงทางตอนเหนอืของประเทศเวียดนาม  
 วัฒนธรรมดองซอนเปนวัฒนธรรมท่ีมีอิทธิพลตอวัฒนธรรมอ่ืน ๆ ในเอเชียตะวันออก
เฉียงใต ท้ังในคาบสมุทรและในหมูเกาะตาง ๆ แมวากลองมโหระทึกดองซอนจะเคยมีอิทธิพล 
ตอวัฒนธรรมอ่ืน ๆ แตปจจบัุนประเทศเวยีดนามมกีารใชกลองมโหระทึกนอยมากมีเพียง 
ชนกลุมนอยไมกี่กลุมท่ียังมีการใชกลองมโหระทึก การใชกลองมโหระทึกของชนกลุมนอย 
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การสืบทอดทางวัฒนธรรมกลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขง 
 จุดสําคัญของวัฒนธรรมกลองมโหระทึกท่ีเขาสูลุมแมน้ําโขงเม่ือ 2,000 กวาป ท่ีผานมา
คือ การทําการวิจัยเกีย่วกับชนเผาในเอเชียตะวนัออกเฉียงใตและวัฒนธรรมพื้นฐาน ในไมกี่ป 
ท่ีผานมานี้ ถึงแมวาวัฒนธรรมกลองมโหระทึกของจนีและเอเชียตะวนัออกเฉียงใตจะไดรับ 
ความสนใจจากเหลานกัวิชาการ แตในการสืบสานและอนุรักษยังคงเผชิญกับปญหาตาง ๆ ไมวาจะ
เกิดจากการเลือนหายไป การส้ินผูสืบทอด และความตระหนักในการอนุรักษกลองมโหระทึก  
ซ่ึงส่ิงเหลานี้ควรข้ึนอยูกบัประเทศตาง ๆ ในลุมแมน้ําโขงในการเสนอและกําหนดการอนุรักษกลอง
มโหระทึกเพื่อปองกันการเลือนหายไปของกลองมโหระทึก ฟนฟวูัฒนธรรมกลองมโหระทึก 
และพัฒนาการทองเท่ียวเชิงวัฒนธรรมของชนเผา กระตุนจิตสํานึกในการอนุรักษวฒันธรรมกลอง
มโหระทึกและสืบสานอนุรักษวฒันธรรมกลองมโหระทึก การอนุรักษวัฒนธรรมกลองมโหระทึก
นั้นมีความยากลําบากมาก ตองมีระบบนโยบายท่ีแข็งแกรง รวมถึงการชวยเหลือจากหลายภาคสวน
และสังคมดานตาง ๆ อยางตอเนื่องจากคํากลาวขางตน มาตรการการอนุรักษวัฒนธรรมกลอง
มโหระทึกตองไดรับความรวมมือจากรัฐบาล ประชาชน ผูสืบทอดศิลปะกลองมโหระทึก 
นักวิชาการและสถาบันท่ีเกี่ยวของ ส่ือ และสังคม ซ่ึงแตละฝายจะรับผิดชอบในหนาท่ีท่ีแตกตางกัน 
เพื่ออนุรักษและการปฏิบัติตอเนื่องในระยะยาวในการรักษาวฒันธรรมกลองมโหระทึก 
 1.  ฝายรัฐบาลเปนแกนนํา  
 หนวยงานรัฐบาลในประเทศตาง ๆ  ประกาศใหมีการใชวัฒนธรรมแบบด้ังเดิม 
(ครอบคลุมถึงวัฒนธรรมกลองมโหระทึก) หลังจากออกกฎหมายขอบังคับในการอนรัุกษแลว ยัง
ตองปรับปรุงและใหคําแนะนําในการปฏิบัติวางแผนสําหรับการอนุรักษ สืบสานและพัฒนา 
วัฒนธรรมพื้นบาน ใชวิธีการตาง ๆ ท่ีมีมาตรฐานและมีประสิทธิภาพ รวมถึงการสนับสนุนทาง
การเงินในโครงการอนุรักษวฒันธรรมกลองมโหระทึกจากรัฐบาล รัฐบาลนั้นมีทรัพยากรสาธารณะ
ซ่ึงบุคคลท่ัวไปไมมี ดงันั้นหนาท่ีของรัฐบาลควรนําทรัพยากรสาธารณะมาใชในการชวยเหลือ
ประชาชนใหเกิดประโยชน รวมถึงการชวยเหลือในการอนุรักษประเพณีวัฒนธรรมดั้งเดิมของ 
ชนพื้นเมือง เชน ในพืน้ท่ีหลาย ๆ พื้นท่ีของประเทศจีนรัฐบาลไดมีการจัด “มหกรรมศิลปะและ
วัฒนธรรมกลองมโหระทึก” ซ่ึงเปนประโยชนตอวัฒนธรรมกลองมโหระทึกและการสืบสาน  
โดยหนวยงานภาครัฐสนับสนุนการมีสวนรวมในวงกวางของมวลชน จะทําใหกจิกรรมเหลานี้ได
ผลลัพธท่ีดียิ่งข้ึน เพราะรากลึกของประเพณีวัฒนธรรมดั้งเดิมนั้นยังคงอยูในหมูของประชาชน  
เพียงแคตองใหนโยบายดานส่ิงแวดลอมท่ีเปนธรรมชาติ มีสภาพแวดลอมทางวัฒนธรรมท่ีดี เพื่อให 
เหลาประชาชนนั้นไดดแูลวฒันธรรมอันเปนท่ีรักยิ่งของพวกเขา และสิทธิในการอนุรักษนัน้ควร
มอบใหแกผูคนในทองถ่ินในการอนุรักษวัฒนธรรมดั้งเดิมอยางแทจริง และไมควรมีใครจับจอง 
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เปนเจาของ แมวาจะเกดิการเปล่ียนแปลงทางรัฐบาล แตประเพณวีัฒนธรรมดั้งเดิมนัน้จะยังคงสืบ
สานไปอยางม่ันคง 
 2.  การเก็บรักษาโดยพพิิธภณัฑ  
 ปจจุบันนีก้ลองมโหระทึกจํานวนมากถูกเกบ็รักษาไวในพิพิธภัณฑ หนาท่ีท่ีสําคัญของ
พิพิธภัณฑอยางหนึ่งคือ การเก็บดูรักษาและจัดแสดงกลองมโหระทึก และควรมีการคัดสรรและ
สรางพิพิธภัณฑทางสภาพแวดลอมของกลองมโหระทึกตามประสบการณของพิพธิภัณฑ 
ทางสภาพแวดลอมของวัฒนธรรมของชนเผาตาง ๆ ในตางประเทศ การกอสรางพิพิธภัณฑ 
ทางสภาพแวดลอมควรปฏิบัติตามหลักการ ดังตอไปนี ้
  2.1  ชาวบานคือเจาของของวฒันธรรมกลองมโหระทึก มีสิทธิและการใหความรู
เกี่ยวกับวัฒนธรรม 
  2.2  ความหมายและคุณคาของวัฒนธรรมจะตองมีความเช่ือมโยงกับคน เม่ือเหน็
วัฒนธรรมก็สามารถทราบถึงวิถีแหงการปฏิบัติของกลุมชนนั้น 
  2.3  หัวใจหลักของพิพิธภณัฑทางนิเวศวิทยาของกลองมโหระทึกคือการมีสวนรวม
ของประชาชน และตองไดรับการจัดการในรูปแบบของประชาธิปไตย 
  2.4  เม่ือการทองเท่ียวเกิดความขัดแยงกับการอนุรักษ ตองยึดการอนุรักษมากอน  
หามมีการขายสิบคาโบราณวัตถุ แตสามารถขายสินคาท่ีระลึกของกลองมโหระทึกได 
  2.5  หลีกเล่ียงผลประโยชนทางเศรษฐกิจในระยะส้ันซ่ึงเปนพฤติกรรมท่ีกอใหเกิด 
ความเสียหายในระยะยาว 
  2.6  ทําการอนุรักษมรดกทางวัฒนธรรมท้ังหมด และหวัใจหลักของขอมูลท้ังหมดคือ
เทคโนโลยีแบบดั้งเดิมและวฒันธรรมทางวัตถุ 
  2.7  ผูเขาชมตองใหความเคารพและปฏิบัติตามกฎระเบียบอยางเครงครัด 
  2.8  สงเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจชุมชนและปรับปรุงคุณภาพชีวติของผูอาศัย 
 หลักการเหลานี้ลวนเปนการปฏิบัติเพื่ออนุรักษวัฒนธรรมในแหลงกําเนิดวัฒนธรรม 
และการเคารพตอบรรพบุรุษของผูคนในชุมชนใหดียิ่งข้ึน และในการรวมมือการอนรัุกษมี 
การดําเนนิการสํารวจวิจยัและการดแูลทางกายภาพรวมถึงการจัดแสดงนิทรรศการในการทํางาน 
นอกจากนี้สถาบันท่ีเกีย่วของควรจัดเตรียมความพรอมในดานบุคคลากรท่ีมีความสามารถ 
ทรัพยากรทางวิชาการและการเก็บรักษา ส่ิงอํานวยความสะดวกในการจัดนิทรรศการ และความ
พรอมตาง ๆ เปนตน ดวยเหตุนี้ พิพิธภณัฑตองมีการคุมครองท่ีชัดเจนในมรดกทางวฒันธรรม 
ท่ีไมมีรูปลักษณนี้ เพื่อการวจิัยงานหัตถกรรมแบบดั้งเดิมและการอนุรักษทุกส่ิงท่ีอยูภายใต 
การดูแลของพพิิธภัณฑ ใชมาตรการวิธีการตาง ๆ ในการสํารวจวิจยัหัตถกรรมแบบดัง้เดิม  
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การรวบรวมรวมถึงดูแลวตัถุโบราณและจดัแสดงจนเปนรูปแบบการทํางานตามปกติและเปนสวน
สําคัญของพิพิธภัณฑ 
 3.  ประชาชนปฏิบัติดวยตนเอง  
 ตนกําเนดิของกลองมโหระทึกอยูท่ีหมูบานของชนเผาตาง ๆ ในกลุมวฒันธรรมกลอง
มโหระทึก ดังนั้นประชาชนตองผานการปฏิบัติกิจกรรมดวยตนเอง เชน การฟนฟเูทศกาลหมากวย
เจี๊ย-หมากวย แปลวา เขียด (Maguai) สรางศาลากลองมโหระทึก ซอมบํารุงวัดกบ เปนตน  
เพื่อเปนการกระตุนผูคนใหรูและเขาใจถึงวัฒนธรรมกลองมโหระทึก และสืบสานตอในวัฒนธรรม
กลองมโหระทึก 
 4.  ผูเผยแพร ชวยเหลือและนําพาศิลปะของกลองมโหระทึก ผูรับการสืบทอดศิลปะ  
 การสอนดวยคําพูดและปฏิบัติ และการสืบทอดตามลําดบันั้นเปนประเพณีท่ีงดงาม 
ในการสืบสานงานหัตถกรรมของประเทศจีน ในประวติัศาสตรยุคใหมนี้ผูสืบสานงานหัตถกรรม
ของกลองมโหระทึกจะตองสรางกลองท่ีมีเสียงไพเราะ การเตนรํารวมถึงฝมือในการหลอกลอง
มโหระทึก เพือ่เผยแพร ชวยเหลือและนําพาศิลปะของกลองมโหระทึกในการเผยแพรความสามารถ
และวัฒนธรรมกลองมโหระทึกใหแกคนหนุมสาวรุนใหม นอกจากนีรั้ฐบาลควรชวยอํานวย 
ความสะดวกและใหการสนับสนุนเงินทุน 
 5.  การผลักดันจากนกัวิชาการและสถาบันวิจัย  
 นับต้ังแตป ค.ศ. 1980 เปนตนมา นักวิชาการในประเทศตาง ๆ ในพื้นท่ีลุมแมน้ําโขง 
โดยเฉพาะอยางยิ่งผูเช่ียวชาญดานกลองมโหระทึกของจนีไดสรางผลงานวิจยัจํานวนมาก พวกเขา
ไดรวบรวมจากการทบทวนวรรณกรรม การขุดคนทางโบราณคดี การลงสํารวจแบบภาคสนาม  
การวิจยัดานงานฝมือและการทดสอบ และไดขอมูลท่ีชัดเจนเกี่ยวกับตนกาํเนิด การกระจายและ
พัฒนาของกลองมโหระทึก เปดเผยถึงความสามารถทางสังคมและวัฒนธรรมของกลองมโหระทึก
และไดทําการแบงแยกประเภททางวิทยาศาสตรใหแกกลองมโหระทึก ดวยความใสใจและต้ังใจ
ของผูเช่ียวชาญรวมถึงนักวชิาการทําใหความสําคัญของวัฒนธรรมกลองมโหระทึกคอย ๆ เปดเผย
ออกมา และการวิจัยเร่ืองราวเกีย่วกับกลองมโหระทึกนัน้ก็ไดรับความสนใจจากรัฐบาล การทํางาน
ของพวกเขาไดผลักดันการรักษาวฒันธรรมรวมถึงการสืบทอดและพัฒนากลองมโหระทึก ผูวจิัย 
เช่ือวาในการวจิัยทางวิชาการของผูเช่ียวชาญและนักวิชาการรวมถึงสถาบันการวจิัยเกีย่วกับเร่ือง
กลองมโหระทึกในปจจุบันและอนาคตน้ัน ตองใหความสําคัญในการอนุรักษวัฒนธรรม 
กลองมโหระทึกเปนอยางยิง่ ประเทศตาง ๆ ควรมีการจดัการประชุมระหวางประเทศเกี่ยวกับเร่ือง 
กลองมโหระทึกและกลองสําริดในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต เพื่อใหความชวยเหลือรัฐบาลและ
สถาบันท่ีมีสวนเกี่ยวของในการสํารวจ คนพบ และขอมูลท่ีดีท่ีสุดและปญหาของการอนุรักษ
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วัฒนธรรมกลองมโหระทึก การใหคําแนะนํากับรัฐบาล การอนุรักษ การสืบทอดและพัฒนา
วัฒนธรรมกลองมโหระทึกแบบยั่งยืน รวมถึงการปฏิบัติสืบไปอยางเขมแข็ง 
 6.  การพัฒนาธุรกิจและการใหการสนับสนุน  
 นอกจากจะใหชนเผาในพืน้ท่ีเปนผูผลิตกลองมโหระทึกสําหรับใชงานประเภทตาง ๆ  
ในโรงหลอกลองมโหระทึกแลว ยังตองสนับสนุนในการสรางสรรคงานหัตถกรรมของกลอง
มโหระทึกและของท่ีระลึกสําหรับนักทองเท่ียว เพื่อใหเหมาะสมกับความตองการของเมืองบาง
เมืองท่ีอยูในกลุมวัฒนธรรมกลองมโหระทึก นอกจากนีย้ังควรพัฒนากระบวนการหลอกลอง
มโหระทึกขนาดใหญ การพฒันาของอุตสาหกรรมโรงหลอของกลองมโหระทึกอีกดานหนึ่งข้ึนอยู
กับการมีวัฒนธรรมและสภาพแวดลอมของกลองมโหระทึก และอีกดานหนึ่งนั้นยังตองปรับไปตาม
รูปแบบทางการตลาด แตในทางตรงกันขาม การพัฒนาอาจไมเอ้ือตอการสืบสาน อนุรักษและ
พัฒนากลองมโหระทึก ผูประกอบการที่มีความแข็งแกรง ภายในขอบเขตของทรัพยากรที่มีอยูนั้น
สามารถเผยแพรวัฒนธรรมกลองมโหระทึกได การอนรัุกษและใหการสนับสนุนการวิจัย ในความ
เปนจริงนั้นยังสามารถท่ีจะขยายความนยิมของพวกเขาได สงเสริมการพัฒนาของผูประกอบการ 
ใหมีระบบหมุนเวยีนท่ีด ี
 7.  ประชาสัมพันธของส่ือ สถานีวิทยุ สถานีโทรทัศน หนังสือพิมพ และอินเตอรเนต็ 
เปนตน  
 ส่ือตองใชวิธีการตาง ๆ ในการเผยแพร และใชคําวิพากษวจิารณของมวลชนเปนตัวช้ีนาํ
ทิศทางในการปฏิบัติ บวกกบัความสําคัญของงานการประชาสัมพันธในการอนุรักษและพัฒนา
วัฒนธรรมรวมถึงความรูทางวัฒนธรรมเพ่ือการอนุรักษกลองมโหระทึก บมเพาะประชาชน 
ใหมีแนวความคิดและตระหนักในการมีสวนรวมกนัอนุรักษวัฒนธรรมกลองมโหระทึก  
มีการประชาสัมพันธถึงสถานท่ีเก็บรักษา ผูสืบทอดงานศิลปะ ชางหลอกลอง ผูเช่ียวชาญและ
อนุรักษ รวมถึงการสืบทอดและพัฒนาวัฒนธรรมของกลองมโหระทึก มุงม่ันในการสรางสภาพ 
แวดลอมของสังคมในการอนุรักษวัฒนธรรมของกลองและมุมมองความคิดเห็นในกลุมวัฒนธรรม
กลองมโหระทึก ใหเปนแรงผลักดันและมีอิทธิพลท่ีแผขยายออกไปอยางกวางขวาง องคการ
สหประชาชาติ (การอนุรักษมรดกทางวัฒนธรรมท่ีไรรูปราง) เรียกวา การอนุรักษ หมายถึง  
การทําตามข้ันตอนเพ่ือม่ันใจในการอนุรักษมรดกทางวัฒนธรรมท่ีไมมีตัวตน รวมถึงมรดกทาง
วัฒนธรรม เชน เอกสาร การวิจัย การรักษา การอนุรักษ การเผยแพร การสงเสริม การสืบทอด  
(ผานการศึกษาอยางเปนทางการและไมเปนทางการ) และการฟนฟู ในหลาย ๆ ดาน ท่ีมีการ 
บูรณาการเช่ือมตอกันนี้ การอนุรักษและการสืบสานนั้นถือเปนหัวใจหลักของผลการปฏิบัติและ 
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การฟนฟูนัน้มีทิศทางในการเดินไปขางหนา เช่ือม่ันในการใชในแผนการกระตุน วิวัฒนาการ 
เทคโนโลยีท่ีทันสมัย และสัญลักษณ เปนตน 
 ในดําเนินการอนุรักษวัฒนธรรมกลองมโหระทึก รวมถึงการสงเสริมจากรัฐบาล 
ประชาชน นักวิชาการและสถาบันท่ีเกี่ยวของ ผูสืบทอดศิลปะกลองมโหระทึก พลังจากสังคม  
และส่ือตาง ๆ ในการใหความชวยเหลืออยางสูงสุด รวมถึงการรวมมือกันเพื่อใหแนใจวาวัฒนธรรม
พื้นบานแบบดัง้เดิมไดรับการอนุรักษ สืบสานและพัฒนาท่ีดียิ่งข้ึน 
 ในคล่ืนของอารยธรรมสมัยใหมท่ีมีโลกาภวิัตนทางเศรษฐกิจและกระบวนการบูรณาการ
ทางวัฒนธรรมท่ีบรรจบกันนั้นคือความเปนจริงท่ีนากลัว ยุคของโลกาภิวัตนเปนผลกระทบเชิงลบ 
ท่ียิ่งใหญท่ีสุดในการเลือกยอมรับความแตกตางและความหลากหลายทางวัฒนธรรม ส่ิงเหลานี้ 
เปนผลกระทบรายแรงตอการสืบทอดประเพณีและวัฒนธรรมดั้งเดิม  
 การแพรกระจายของกลองมโหระทึกกวา 2,000 ป นั้นเปนวัฒนธรรมท่ีลึกซ้ึงของชนเผา
ทางตอนใต สะทอนใหเหน็ถึงพลังในการสรางวัฒนธรรมท่ียิ่งใหญของชนเผาทางตอนใต แตเม่ือ
กาลเวลาผานไป ศิลปะในการหลอและวัฒนธรรมของกลองมโหระทึกก็คอย ๆ เลือนหายไปใน 
การดําเนนิไปของโลกยุคปจจุบันจะทําเชนไรเพื่ออนุรักษและเผยแพรวฒันธรรมกลองมโหระทึก
ออกไป คือหัวขอหลักท่ีพวกเราตองเรงแกไข การอนุรักษวัฒนธรรมกลองมโหระทึกนั้นมีความ
ยากลําบากมาก ตองมีระบบนโยบายท่ีแข็งแกรง รวมถึงหลายภาคสวนและสังคมดานตาง ๆ   
 ในการดําเนนิการกระตุนการอนุรักษวัฒนธรรม วิวัฒนาการ เทคโนโลยีท่ีทันสมัย และ
สัญลักษณกลองมโหระทึก ตองไดรับความรวมมือจากรัฐบาล ประชาชน นักวิชาการและสถาบันท่ี
เกี่ยวของ ผูสืบทอดศิลปะกลองมโหระทึก พลังจากสังคม และส่ือตาง ๆ ในการใหความชวยเหลือ
อยางสูงสุด การรวมมือกันเพือ่ใหแนใจวาวฒันธรรมพื้นบานแบบดั้งเดมิไดรับการอนรัุกษ 
สืบสานและพัฒนาท่ีดียิ่งข้ึน เม่ือสังคมพัฒนามาจนถึงจดุหนึ่งในยุคท่ีมีแตความขัดแยง ไมเพียง 
แควัฒนธรรมกลองมโหระทึกท่ีไดรับความเสียหายแตวัฒนธรรมพื้นบานแบบดั้งเดมิก็ไดรับ
ผลกระทบไปดวย เชน วัฒนธรรมเพลง Wei และวัฒนธรรมสตรีของกวางสี เปนตน  
 การอนุรักษวฒันธรรมพื้นบานแบบดั้งเดมิ การสืบสานและพัฒนากระตุนการอนุรักษ
วัฒนธรรม ววิฒันาการ เทคโนโลยีท่ีทันสมัย และสัญลักษณกลองมโหระทึกนัน้ พวกเราจําเปนตอง
สรางสภาพแวดลอมทางวัฒนธรรมท่ีดีกวาใหแกวัฒนธรรมพื้นบานแบบดั้งเดิม เพื่อในชวงของการ
วิวัฒนาการนัน้ไดรับการสืบทอดและพัฒนาท่ีดีข้ึน ประวัติศาสตรการพัฒนาของง้ิวปกกิ่งนัน้ก็คือ
ประวัติศาสตรการวิวฒันาการของโรงละครแบบดั้งเดิม ซ่ึงขอเท็จจริงนั้นไดพิสูจนใหเห็นวาหากวา
ประเพณหีนึ่งประเพณใีดนัน้ไดหยุดการพัฒนาไป แนนอนในทางฟสิกสวิทยากลาววาระบบปดนั้น
จะหยุดและปดตัวลงไปสุดทายก็จะคอย ๆ สูญสลายไป ซ่ึงมีเพียงแคระบบเปดท่ีมีลักษณะสมดุล 
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และสามารถสรางเอนโทรป (หมายถึงภายใน รวมกับ เปนหัวใจของกฎขอท่ีสองของอุณห 
พลศาสตรซ่ึงเกี่ยวของกับกระบวนการทางกายภาพท่ีเกดิข้ึนเองทางธรรมชาติ) ไดโดยไมหยุด
พัฒนาและไมหยุดท่ีจะเดินตอไป  
 ทุกชนเผามีวฒันธรรมเฉพาะของตนเอง หากวาปลอยใหส่ิงอ่ืนมาลบลางทําลายไปนัน้
ยอมเปนส่ิงท่ีนาเศราเสียดายอยางมาก การอนุรักษประเพณีและวัฒนธรรมของชนเผาก็เปน 
การอนุรักษแหลงกําเนิดของวัฒนธรรมชนเผาทุกวนันี้คนมีความตระหนักถึงความสําคัญใน 
การอนุรักษความหลากหลายทางชีวภาพหากไมมีความหลากหลายทางชีวภาพแลวโลกนั้น 
ก็อาจกลายเปนทะเลทราย ในขณะเดยีวกนั หากไมมีความหลายหลายทางวัฒนธรรมแลว 
บานแหงจิตวญิญาณของพวกเราก็คงกลายเปนทะเลทรายแหงวัฒนธรรมหรือวัฒนธรรมท่ีไรชีวิต  
 ดังนั้น ยิ่งเปนยุคของโลกาภวิัตนทิศทางของวัฒนธรรมก็ยิ่งตองเขาสูความดั้งเดมิ  
การปองกันวฒันธรรมพื้นบานแบบดั้งเดมิของพวกเรานั้นมีความสําคัญมากตอประเทศของเรา 
ในการรักษาพืน้ท่ีของตนในกระบวนการของโลกาภิวัตน การอนุรักษ สืบทอดและพัฒนารวมถึง
วัฒนธรรมพื้นบานแบบดั้งเดมิของกลองมโหระทึกเปนเร่ืองท่ียิ่งใหญและตองใชเวลานาน 
ในการทํา 
 



บทที่ 5 
บทสรุป 

 
สรุปผลการวิจัย 
 จากการศึกษา และวจิัยสรุปไดวา การจัดรูปแบบกลองมโหระทึก ไดมีนกัโบราณคด ี
ชาวยุโรป และเอเชียท่ีมีบทบาทในการจดัรูปแบบกลองมโหระทึกในภมิูภาคเอเชียตะวันออก 
เฉียงใตท่ีสําคัญ ไดแก 1.  Franz Heger (1902) 2.  หลี ซ่ือ หง (1991) 3.  ฟานหยุ ทง (1990)  
 Franz Heger ไดจัดแบงกลองมโหระทึกตามการเปล่ียนแปลงในรูปแบบและลวดลายบน
กลองมโหระทึก แบงออกเปน 4 แบบ (ชิน อยูดี, 2529) ดังนี้  
 1.  ประเภทเฮกเกอร 1 สวนลางเปนทรงกลมแผออกกวางตรงกลางเปนทรงกระบอก 
และโคงข้ึนดานบน หนากลองเปนช้ินเดยีวกับตัวกลองมีหู 4 คู ลวดลายสวนใหญเปนลายท่ี 
แสดงถึงวิถีชีวติความเปนอยู และลายเรขาคณิต 
 2.  ประเภทเฮกเกอร 2  เปนกลองท่ีมีขนาดใหญ หนากลองยื่นพนอกกลองออกมามาก
ตรงกลางมีลายตะวัน 8 แฉก ลวดลายสวนใหญเปนลายเรขาคณิต 
 3.  ประเภทเฮกเกอร3  เปนกลองท่ีมีขนาดกลางและขนาดเล็กโดยท่ัวไปมักเรียกวา 
เปนกลองแบบยางหรือกลองกระเหร่ียงดวงตะวันกลางหนากลองมี 12 แฉก มีรูปปนกบสําริด 4 ตัว
ตามปกติจะมีกบยืนซอนกันหลายตัวเอวกลองมีลวดลายเรขาคณิต  
 4.  ประเภทเฮกเกอร 4  โดยท่ัวไปจะเรียกกลองมโหระทึกแบบนีว้ากลองแบบจีน 
ตรงกลางหนากลองมีลายตะวัน 12 แฉก ไมมีรูปปนกบสําริด ลวดลายสวนใหญจะเปนแบบจนี
กลองแบบนี้มีอยูตามระเบียงและในโบสถวิหารในประเทศจีน  
 นักวิชาการจีนเห็นวาการแบงแบบประเภทเฮกเกอรยังไมละเอียดพอสําหรับ 
กลองมโหระทึกจึงมีผูเสนอระบบการจัดแบงใหมหลายระบบ แตความเห็นกย็ังมีความขัดแยงกัน 
จนกระท่ังในประชุมสัมมนาเร่ืองกลองมโหระทึกโบราณของจีน คร้ังท่ี 1 เม่ือเดือนมกราคม  
ค.ศ. 1980 จีนจึงตกลงยอมรับระบบการจัดแบงแบบใหม โดยทุกคนมีความเหน็เปนเอกฉันท 
จัดแบงประเภทของกลองมโหระทึกเปน 8 กลุม ช่ือเรียกของแตละกลุมเลือกจากช่ือสถานท่ี 
ท่ีขุดพบกลองมโหระทึกท่ีมีลักษณะเปนมาตรฐานสําหรับกลุมนั้น ๆ มีดังนี ้
 1.  กลองมโหระทึกแบบวานเจียปา 
 กลองมโหระทึกแบบวานเจยีปามีลักษณะพิเศษดังนี้ หนากลองเล็กมาก อกกลองนูนกวาง
ออกมามาก เอวกลองเวาลาดลงอยางชัน ตีนกลองเต้ียมากแตเสนผานศูนยกลางกวาง (กวางกวาหนา
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กลอง) ชวงระหวางอกกลองกับเอวกลองมีหูอยางแบนเล็กมาก 4 หู ลักษณะพิเศษของลวดลายคือ 
เปนลายงาย ๆ หยาบ ๆ ลายตะวันท่ีหนากลองบางลูกมีเพยีงดวงกลม ๆ ไมมีรัศมี บางลูกมีรัศมี 
จํานวนรัศมีไมเทากัน สวนใหญไมมีลายเสนรอบวง สวนนอกกลองและตีนกลองไมมีลวดลาย  
สวนเอวกลอง มีลายเสนดิ่งหลายเสน แบงสวนเอวออกเปนชอง ๆ ดานภายในกลองสวนเอวกลอง
ใกล ๆ กับตีนกลองมีลายหยาบ ๆ เปนรูปส่ีเหล่ียมขนมเปยกปูน ลายสัตวคลานคลายกิง้กา ตุกแก 
และลายเมฆ  
 2.  กลองมโหระทึกแบบสือไจซาน 
 กลองมโหระทึกแบบสือไจซานมีลักษณะพิเศษดังนี้ หนากลองกวาง อกกกลองนนูปอง
ออก ตีนกลองสูงกวาแบบวานเจียปา มีลวดลายสวยงามและจัดวางอยางสมดุล ลายตะวันดวงกลม  
มีรัศมีรอบวง กวาง-แคบไมเทากันหลายวง ชองระหวางเสนรอบวงท่ีแคบ ๆ มีลายซ่ีหวี ลายวงกลม 
ลายจุด ชองระหวางเสนรอบวงท่ีกวางมีรูปนกบิน สวนนอกกลองมีลวดลายเรขาคณติ คลาย ๆ  
สวนหนากลอง ในชองท่ีสําคัญมีรูปคนพายเรือ สวนหนากลองมีลวดลายเรขาคณิต คลายสวน 
หนากลอง มีเสนดิ่งแบงเอวกลางออกเปนชอง ภายในชองมีรูปวัว หรือพิธีฆาวัว หรือรูปคนสวม 
ขนนกฟอนรํา รูปทรงกลมสวยสงางามมาก เรามักเรียกกนัวา กลองมโหระทึกแบบดองซอน 
 3.  กลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชง  
 กลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยชงมีลักษณะพิเศษคือสูงใหญเนื้อโลหะที่หลอบางน้ําหนัก
คอนขางเบาหนากลองไมยืน่พนสวนบนของไหลกลองหรือถายื่นกย็ืน่ออกมาไมมาก สวนไหล
กลองไมนูนปองนัก มักจะกวางกวาหนากลองเพียงนิดเดยีวหรือมีเสนผาศูนยกลางเทาหนากลอง 
ตัวกลองสวนบนเวาเขาหูกลอง 4 หู กวางใหญบางใบมีหเูล็ก ๆ แซมอีก 2 หู ฐานกลองคอนขางสูง 
ลายตะวนัท่ีหนากลองสวนใหญมีรัศมี 12 แฉกระหวางรัศมีมีลายคลายปกนกคูกรอบนอกของหนา
กลองมีรูปลอยตัวซ่ึงสวนใหญเปนรูปกบ 4 ตัว ชองระหวางกบอาจมีรูปลอยตัวรูปอ่ืน ๆ เชน  
รูปคนข่ีมา วัว เขียด เปด นก เตา ปลา ลวดลายจําหลักบนหนากลองคือ ลายคนประดบัขนนกและ
ลายนกท่ีพัฒนาเปนสัญลักษณนามธรรมแลวสวนอกและเอวกลองมีลายเรือลายคนเตนรําท่ี 
พัฒนาเปนลายนามธรรมแลวนอกจากนั้นยงัมีลวดลายเล็ก ๆ ละเอียด และลายสวยงามอีกหลายลาย 
 4.  กลองมโหระทึกแบบจุนอ้ี 
 กลองมโหระทึกแบบจนุอ้ีมีลักษณะพิเศษคือ บนหนากลองไมมีกบ ขอบหนากลอง 
ยื่นพนสวนบนของไหลกลองออกมาเสนผาศูนยกลางของหนากลองไหลกลองและฐานกลอง 
ก็ใกลเคียงกันมาก สวนไหลกลองกับตัวกลองแยกสวนกันไมชัดเจนลวดลายประดับเปนลายงาย ๆ 
ลวดลายจําหลักบนหนากลองคือลายตุง (ธงยาว) ซ่ึงเกี่ยวโยงไปถึงลัทธิเตาหนากลองไมมี 
รูปลอยตัว “กบ” มีลายนกประดับกลองมโหระทึกแบบนีบ้างเหมือนแตพบไมมากสวนใหญ 
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พบแถบมณฑลกุยโจว และภาคตะวันตกเฉียงเหนือของกวางสีกําหนดอายุไวระหวางราชวงศซง 
(ค.ศ. 960-1279) ถึงราชวงศหยวน (ค.ศ. 1279-1368) 
 5.  กลองมโหระทึกแบบหมาเจียง 
 กลองมโหระทึกแบบหมาเจียงมีลักษณะพิเศษคือ รูปรางเล็กและเต้ียเสนผาศูนยกลาง
หนากลองเล็กกวาเสนผาศูนยกลางอกกลองนิดหนอย สวนไหลตัวฐานกลองจําแนกไมชัดเจน 
สวนกลางมีขอบนูนออกแบงกลองออกเปน 2 สวน บนและลางอยางชัดเจนลวดลายจําหลักบนหนา
กลองคือ ลายตุงบางสวนมีลายสิบสองนักษัตรลายยันตโปยกวยลายตะวันสวนใหญมีรัศมี 12 แฉก 
ลายประดับระหวางรัศมี มีลายคลายกลีบดอกไมคูกลองมโหระทึกหลอในยุคหลัง ๆ บางสวน 
มีจารึกบอกศักราชประจํารัชกาลฮองเต เชน วานล้ี คังซี ดาวกวงบางสวนมีจารึกถอยคําท่ีเปน 
มงคลบางสวนเปนภาพลายเสนเกี่ยวกับวิถีชีวิตของผูคนอยูบนดานในของหนากลอง  
หรือภาพการประกอบพิธีกรรมบางอยาง 
 6.  กลองมโหระทึกแบบเปยหลิว 
 กลองมโหระทกึแบบเปยหลิวมีลักษณะพิเศษคือ รูปรางสูงใหญหนาหนัก หนากลอง
ใหญมาก ขนาดเสนผาศูนยกลางหนากลองที่ใหญท่ีสุดกวางถึง 165 เซนติเมตร กลองมโหระทึก
แบบเปยหลิวสวนใหญท่ีพบมีเสนผาศูนยกลางหนากลองอยูระหวาง 70-100 เซนติเมตร หนากลอง
ยื่นพนสวนบนอกของกลองออกไป บางใบสวนท่ียืน่ออกไปนั้นโคงงุมลงสวนอกกลองเกือบ 
เปนเสนตรงสวนท่ีกวางท่ีสุดของอกกลองอยูคอนขางตํ่าสวนตออกกลองกับเอวกลองมีรองเล็ก ๆ 
เปนจุดแบง หกูลองมีลักษณะพิเศษ สวนใหญมีหูกลมหนึ่งคู มีเปนสวนนอยท่ีมีแบบหูแบนเพิ่ม
เสริมอีกหรือมีหูแบบกลมแตเล็กเพิ่มอีก 2 คู สวนตอเอวกลองกับตีนกลองมีสันเหล่ียมเปน 
จุดแบงตีนกลองบานออกเล็กนอย วงลายประดับหนากลองและอกกลอง เอวกลองและตีนกลอง 
มีวงเล็ก 3 เสน ประกอบเปนวงใหญหนึ่งวงบนหนากลองชองระหวางวงใหญหางกนับนสวนตัว
กลองวงใหญแคบชิดกัน ลายตะวันบนหนากลองสวนใหญมีรัศมี 8 แฉก รัศมีกลมนนูข้ึนลาย 
ในชองระหวางวงสวนใหญเปนลายเมฆ ลายสายฟา อาจมีลายขาวหลามตัดลายคล่ืนน้ําลายเงิน
โบราณของจีน ลายตาราง ลายดอกไม 4 กลีบ เปนตน ขอบนอกของหนากลองสวนมากมี 
กบตัวเล็ก ๆ 4 ตัว ตัวกบไมมีลายประดับตกแตง มีเปนสวนนอยมีกบ 6 ตัว บนหนากลอง  
 7.  กลองมโหระทึกแบบหลิงซาน 
 กลองมโหระทึกแบบหลิงซานมีลักษณะพิเศษคือ เนื้อโลหะบางกวาแบบเปยหลิว 
สวนอกกลองโคงนูน สวนกวางท่ีสุดของอกกลองอยูตรงกลาง (กลองมโหระทึกแบบเปยหลิว 
อยูสวนลาง) กลองมโหระทึกแบบหลิงซานทุกใบมหีูแบบแบน ขอบนอกหนากลองมีกบ 3 ขา
จํานวน 6 ตัว บนตัวกบมีลายขดประดับ บางสวนมีกบตัวเล็กอยูบนกบตัวใหญ บางสวนมีหอยขม 
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อยูบนตัวกบใหญ บางสวนมีรูปลอยตัว เชน มา คนข่ีมา นก ประดับบริเวณเอวกลอง ตีนกลอง  
และสวนภายในของกลอง (ลักษณะเชนนีก้ลองกะเหร่ียงหรือกลองมโหระทึกท่ีแพรหลาย 
ในเมืองไทย นยิมทํามาก) ลวดลายประดับกมี็ความวจิิตรงดงามมากกวาแบบเปยหลิวลายตะวนั 
สวนใหญมีรัศมี 10 แฉก หรือ 12 แฉก วงลายประดับใชวงขีดเล็ก 2 ขีด ประกอบเปนวงใหญหนึ่งวง 
(แบบเปยหลิวใชวงขีดเล็ก 3 เสน) บนหนากลองชองระหวางวงกวาง ประดับดวยลายคนสวมขนนก 
ลายนก ลายสัตวท่ีแปลงรูปแลว (Abstract) เปนหลักนอกนั้นมีลายเงินตรา “ซ่ือชู” ลายจักจั่น  
ลายกลีบดอกไม ลายเมฆ สายฟา เปนสวนประกอบ 
 8.  กลองมโหระทึกแบบซีเหมิง 
 กลองมโหระทึกแบบซีเหม่ิงมีลักษณะพิเศษคือรูปทรงเรียวสูง เนื้อกลองบางเบา  
สวนบนใหญสวนลางสอบเล็กลงดูคลายถัง หนากลองกวาง ขอบนอกยื่นเกนิอกกลอง สวนอกกลอง  
เอวกลองและตีนกลองไมมีจุดแบงท่ีชัดเจน ลายตะวันบนหนากลองสวนใหญมีรัศมี 8 แฉกหรือ 12 
แฉกวงลายประดับถ่ีลวดลายประดับเปนรูปนกปลา กลุมดอกไมเมล็ดขาว บนหนากลองมีรูปลอยตัว 
กบมักเปนรูปกบซอน 2-3 ช้ัน ท่ีตัวกลองมักมีรูปลอยตัวประดับ เชนรูปชาง หอย ตนไม  
 กลองมโหระทึกสามารถจัดแบงประเภทไดตามแบบ Franz Heger เปน 4 แบบ
ประกอบดวย แบบประเภทเฮกเกอร 1 แบบประเภทเฮกเกอร 2 แบบประเภทเฮกเกอร 3 และแบบ
ประเภทเฮกเกอร 4 ซ่ึงกลองมโหระทึก แบบประเภทเฮกเกอร 1 สามารถแบงออกเปนกลุมยอย 
ได 3 กลุม (ชิน อยูด,ี 2529, หนา 92) ในขณะท่ีนักวิชาการชาวจีนแบงประเภทของกลองมโหระทึก
ออกเปน 8 ประเภท คือ กลองมโหระทึกแบบวานเจียปา กลองมโหระทึกแบบสือไจซาน  
กลองมโหระทึกแบบเหลิงสุยซง กลองมโหระทึกแบบเปยหลิว กลองมโหระทึกแบบหลิงซาน 
กลองมโหระทึกแบบจุนอ้ี กลองมโหระทึกแบบหมาเจียง และกลองมโหระทึกแบบซีเหมิง  
ซ่ึงการแบงประเภทดังกลาว นักวิชาการชาวจีนแบงโดยใชสถานท่ีท่ีขุดพบกลองมโหระทึก 
เปนเกณฑ 
 บทบาทของกลองมโหระทึกมีหลายประการ และ เปล่ียนแปลงไปตามยุคสมัยรวมถึง
กลุมชนท่ีใชกมี็ความแตกตางกันไป เชน บทบาทท่ีใชในการเรียกระดมพล หรือใชในการสงคราม
บทบาทในดานการเกษตรกรรมท่ีใชในการขอฝน บทบาทท่ีใชในพิธีกรรมตาง ๆ บทบาทใชใน 
พระราชพิธีของราชสํานัก เปนตน ในขณะท่ีปจจุบันกลองมโหระทึกยังคงมีบทบาทอยูในหลาย
ลักษณะแมวาจะมีการเปล่ียนแปลงไปตามยุคสมัย เชน ประเทศไทยมีการใชกลองมโหระทึกใน 
พระราชพิธีของราชสํานัก ประเทศกัมพูชามีการใชกลองมโหระทึกเปนเคร่ืองประดับในพระราชวงั 
ลาวในอดีตก็มีการใชกลองมโหระทึกในราชสํานักในขณะท่ีปจจุบันชนเผาขมุยังคงใชในพิธีกรรม
สําคัญตาง ๆ รวมถึงชาวกระเหร่ียง ชาวกระเยของพมา และชนกลุมนอยทางตอนใตของจีน  
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จากอดีตจนถึงปจจุบันกลองมโหระทึกยังคงมีบทบาทสําคัญท้ังทางดานสังคมและวฒันธรรม 
กลองมโหระทึกในพืน้ท่ีลุมน้ําโขงมีตนกําเนิดมาจากมณฑลยูนนาน ซ่ึงอยูทางตอนใตของ 
ประเทศจีน ต้ังแตยุคชุนชิว โดยขอบเขตการแพรกระจายของวัฒนธรรมกลองสําริดหรือกลอง
มโหระทึกคอย ๆ แพรกระจายไปสูพื้นท่ีตาง ๆ ในลุมน้ําโขงในลักษณะคลายรูปพัด โดยกระจายไป 
3 สาย คือ ทางตะวนัออก ทางเหนือ และทางใต ทางตะวันออกกระจายไปกุยโจว กวางสี กวางตุง 
และไหหลํา สวนทางเหนือกระจายไปยังมณฑลเฉสวน และทางใตกระจายไปทางเอเชียตะวันออก
เฉียงใตหรือลุมน้ําโขง แมวาการกาวเขายุคสําริดในภูมิภาคนี้จะมีความแตกตางกันในแตละพื้นท่ี 
 แตในพื้นท่ีนีก้็มีการผลิตกลองมโหระทึกและมีการใชกลองมโหระทึกอยูกอนแลว ซ่ึงแสดง 
ใหเห็นวากลุมประเทศลุมน้ําโขงเปนเจาของกลองมโหระทึก 
 
การอภิปรายผล 
 ดวยกระบวนการโลกาภิวัตนทางเศรษฐกจิและกระบวนการบูรณาการทางวัฒนธรรม 
ท่ีบรรจบกันนัน้คือ ความเปนจริงท่ีนากลัวยุคของโลกาภวิัตนเปนผลกระทบเชิงลบท่ียิง่ใหญท่ีสุด 
ในการเลือกรับความแตกตางและความหลากหลายทางวฒันธรรม ส่ิงเหลานี้เปนผลกระทบรายแรง
กับการสืบทอดประเพณีและวัฒนธรรมดั้งเดิมการแพรกระจายของกลองมโหระทึกกวา 2,000 ป 
นั้นเปนวัฒนธรรมท่ีลึกซ้ึงของชนเผาทางตอนใตของประเทศจีนและของภูมิภาคเอเชียตะวันออก
เฉียงใตหรือกลุมประเทศลุมน้ําโขง เปนการสะทอนใหเห็นถึงพลังในการสรางวัฒนธรรมท่ียิ่งใหญ
ของชาวพื้นเมืองในกลุมประเทศลุมน้ําโขง และเม่ือเวลาผานไปวัฒนธรรมกลองมโหระทึก 
ก็ไดคอย ๆ เลือนหายไปจากผูคน ดวยเหตุนี้ ศิลปะการหลอกลองมโหระทึกของแตละประเทศ 
ก็ไดเลือนหายตามไปดวย และกลองมโหระทึกผูกอเกิดวฒันธรรม 
 กลองมโหระทึกก็ตกอยูในความเส่ียงเชนกัน ในการดําเนินไปของโลกยุคปจจุบัน 
จะทําเชนไรเพือ่อนุรักษและเผยแพรวัฒนธรรมกลองมโหระทึกออกไปนั้นเปนปญหาท่ีประเทศ 
ตาง ๆ ในกลุมประเทศลุมแมน้ําโขงตองเผชิญและเปนหวัขอหลักท่ีตองเรงแกไข การอนุรักษ
วัฒนธรรมกลองมโหระทึกมีความยากลําบากมาก ตองมีระบบนโยบายท่ีเขมแข็ง รวมถึงหลาย 
ภาคสวนและสังคมดานตาง ๆ ในการดําเนินการกระตุนการอนุรักษวัฒนธรรม ววิฒันาการ 
เทคโนโลยีท่ีทันสมัย และสัญลักษณกลองมโหระทึก ตองไดรับความรวมมือจากรัฐบาล ประชาชน 
นักวิชาการและสถาบันท่ีเกี่ยวของ ผูสืบทอดศิลปะกลองมโหระทึก พลังจากสังคม และส่ือตาง ๆ 
ในการใหความชวยเหลืออยางสูงสุด ขณะเดียวกันยังตองการความรวมมือจากประเทศตาง ๆ 
เพื่อใหแนใจวาวัฒนธรรมพืน้บานแบบดั้งเดิมไดรับการอนุรักษ สืบสานและพัฒนาท่ีดียิ่งข้ึน 
หลังจากผานการทําวิจัยเร่ือง กลองมโหระทึก: มรดกทางวัฒนธรรมในกลุมประเทศลุมน้ําโขง  
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แลวพบวา การพัฒนาสังคมและเศรษฐกิจรวมถึงการพัฒนาทางวัฒนธรรมของกลองมโหระทึกนัน้ 
ไมสามารถแยกออกจากกันได ในขณะท่ีมีความเกีย่วของอยางใกลชิดกบัความกาวหนา 
ทางวิทยาศาสตร  
 การวิจยักลองมโหระทึกนัน้เปนการรวมเขาดวยกันของโบราณคดี มานษุยวิทยา 
ประวัติศาสตร ชนชาติวิทยา ศิลปะและรวมถึงสาขาวิชาอ่ืนๆ ในทางวทิยาศาสตร สําหรับ 
การวิจยัเร่ืองเกี่ยวกับกลองมโหระทึก ประเทศจนีไดเร่ิมมีการวิจยัข้ึนเม่ือป ค.ศ. 1950 โดย 
การเร่ิมตนมีการวางแผนและรวบรวมสํารวจวิจัยกลองมโหระทึก สวนเวียดนามเร่ิมใหความสําคัญ
กับการรวบรวมกลองมโหระทึกหลังจากป ค.ศ. 1970 และดําเนนิการรวบรวมกลองมโหระทึก 
นําไปเก็บรักษาไวในพิพิธภณัฑ ตลอดจนทําการศึกษาวจิัยกลองมโหระทึก สําหรับประเทศไทย 
ก็ไดเร่ิมมีการบันทึกเกีย่วกบักลองมโหระทึกต้ังแตยุคสุโขทัย แตการเร่ิมทําการวิจยัเกีย่วกับ 
กลองมโหระทึกนั้นไดเร่ิมข้ึนหลัง ป ค.ศ. 1980 และประเทศลาว ประเทศพมาและประเทศกัมพูชา
ไดเร่ิมศึกษาวจิัยเกีย่วกับกลองมโหระทึกเม่ือ ป ค.ศ. 1990 ความลึกลับของกลองมโหระทึกท่ี 
ซอนอยูเปนแรงดึงดูดใหผูคนเขามาศึกษาและสํารวจทําใหนกัวิชาการรุนแลวรุนเลายังคงทุมเท 
เวลาและความพยายามในการทําการวิจยัเร่ืองราวเกีย่วกับกลองมโหระทึก ดวยเหตุผลนี้ หัวขอใน
การวิจยัเกีย่วกบักลองมโหระทึกจึงเต็มไปดวยมนตเสนห และกลายเปนหัวขอในการศึกษาวจิัย 
ของนักวิชาการท้ังหลายตลอดมา 
 
ขอเสนอแนะ 
 ขอเสนอแนะท่ีไดจากงานวจิัย 
 1.  ควรมีการศกึษาวจิัยเกี่ยวกบักลองมโหระทึกในมิติอ่ืน ๆ เพิ่มเติม เชน ศิลปะ 
หรือลวดลายท่ีปรากฏบนกลองมโหระทึก วัฒนธรรมความเช่ือ ประเพณี พิธีกรรมท่ีเกี่ยวเนื่อง 
หรือการมีสวนรวมของกลองมโหระทึกในพิธีกรรมตาง ๆ เปนตน ซ่ึงประเด็นเหลานี้ควรไดมี 
การศึกษาวิจยัในเชิงลึกตอไป 
 2.  ควรมีการนาํแนวทางหรือรูปแบบการศึกษาเร่ืองของกลองมโหระทึกในมิติของ
บทบาท การอนุรักษ สืบทอด และพัฒนามรดกทางวัฒนธรรมในกลุมประเทศลุมน้ําโขงเปน 
การเฉพาะ เนือ่งจากมีความชัดเจนทางประวัติศาสตรและโบราณคดแีลววากลุมประเทศลุมน้ําโขง
เปนประเทศท่ีมีการคนพบกลองมโหระทึกเปนจํานวนมากและกระจายอยูท่ัวภูมิภาคนี้ 
 3.  ผลของการวิจัยช้ีใหเห็นอยางชัดเจนวา วัฒนธรรมกลองมโหระทึกอยูในภาวะสุม
เส่ียงตอการสูญหาย ท้ังในมิติของตัวกลองรวมถึงวัฒนธรรมท่ีเกี่ยวเนื่องกับกลองมโหระทึกท่ี 
เกิดข้ึนท่ัวไปในกลุมประเทศที่ทําการศึกษา ดังนั้นจึงควรมีการนําผลวิจยันี้ไปใชเปนแนวทาง 
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ในการสืบทอด อนุรักษ และฟนฟวูัฒนธรรมกลองมโหระทึกตอไป 
 ขอเสนอแนะในการทําวจิัยคร้ังตอไป 
 1.  ควรศึกษาเพิ่มเติมเกีย่วกบักลองมโหระทึกในประเทศกัมพูชา ลาว และพมา 
เพราะประเทศเหลานี้ปจจุบันมีผูศึกษาไมมากนัก 
 2.  ควรศึกษาเพิ่มเติมเกีย่วกบักระบวนการสืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมกลองมโหระทึก 
วิชาหลอกลองมโหระทึกแบบดั้งเดิม ซ่ึงประเด็นดังกลาวถือวาอยูในภาวะสุมเส่ียงตอการสูญหาย
มากท่ีสุด 
 3.  ควรศึกษาประเพณใีนการใชกลองมโหระทึกในกลุมประเทศลุมน้ําโขง เพื่ออนุรักษ
รักษาประเพณใีหอยูคูกับสังคมตอไป 
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